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Önkormányzati segítség gyermekes családoknak
A megszokottól eltérően az idén 
már augusztus 15-től igényelhe-
tők az iskolakezdéssel kapcsolatos 
támogatások. Alábbi összeállítá-
sunkban a kerületi segélyezési 
formákat gyűjtöttük egybe. 
Érdemes fi gyelmesen áttanulmá-
nyozni a lehetőségeket, ugyanis 
a Hegyvidéki Önkormányzat a 
két kötelező mellett további négy 
önként vállalt támogatást biztosít 
a rászorulók számára.

Iskoláztatási támogatásokIskoláztatási támogatások
Kifejezetten a tanévhez kötődik a 
beiskolázási segély, amit saját for-
rásai terhére folyósít a Hegyvidé-
ki Önkormányzat. Az 
igényléseket augusztus 
15. és szeptember 30. kö-
zött lehet benyújtani, a 
11 400 forintos támoga-
tás azoknak a szak-, kö-
zép- és általános iskolába 
járó diákoknak jár, akik-
nek családjában az egy 
főre jutó nettó jövedelem 
nem éri el a mindenkori 
öregségi nyugdíjmini-
mum kétszeresét, jelen-
leg 27 000 forintot. 
Nappali tagozatos tanu-
lóknak a hozzájárulás 20 
éves korig adható.

Szintén az önkor-
mányzat önként vállalt 
támogatása a szociális 
ösztöndíj, ezt a nappali 
tagozatos tanulók az ál-
talános iskola negyedik 
osztályának elvégzésétől 
a szak-, illetve középiskola befeje-
zéséig vehetik igénybe. Ennek 
feltétele a legalább 4,1-es tanul-
mányi átlag, valamint az, hogy a 
gyermeket gondozó családban az 
egy főre számolt havi nettó jöve-
delem kevesebb legyen, mint 
57 000 forint. A tanulmányi évre 

megállapítható szociális ösztön-
díj havi 6300 forint, az ez irányú 
kérelmeket augusztus 15. és októ-
ber 30. között fogadja az önkor-
mányzat népjóléti irodája.

Rászorultság alapján hozzájárul 
a Hegyvidéki Önkormányzat a 
bölcsődei, óvodai és – nappali ta-
gozatosok esetében – az általános, 
valamint középiskolai étkezési díj 
megfi zetéséhez. Ötvenszázalékos 
támogatásra akkor van lehetőség, 
ha az igénylő családjában az egy 
főre jutó havi nettó jövedelem nem 
haladja meg az 57 000 forintot.

A kérelmet szeptember 30-ig 
érdemes beadni, ugyanis ebben az 
esetben a kedvezményes térítési dí-
jat szeptember 1-jétől a következő 
év augusztus 31-ig állapítják meg. 
Amennyiben a kérelem szeptem-

ber 30-a után érkezik meg az ön-
kormányzathoz, az engedmény a 
következő hónap első napjától jár.

Gyermeknevelési Gyermeknevelési 
kedvezményekkedvezmények

A Hegyvidéki Önkormányzat jó-
voltából születési támogatásra jo-

gosultak a kerületi újszülöttek. 
Az ellátás feltétele, hogy a szüle-
tést megelőzően valamelyik szülő 
megszakítás nélkül legalább két 
évig bejelentett XII. kerületi lak-
címmel rendelkezzen, és a gyer-
meket gondozó családban az egy 
főre jutó havi jövedelem kevesebb 
legyen, mint 99 750 forint, ezen-
kívül a kérelmező családja ne ren-
delkezzék a jogszabályban meg-
határozott vagyonnal, és ottho-
nuk mérete ne haladja meg az el-
ismert lakásnagyságot. Ez utóbbi 
kéttagú család esetében 60 négy-
zetmétert, majd személyenként 
további 10 négyzetmétert jelent. 
A támogatás összege 57 000 fo-
rint.

A kötelezően nyújtandó segé-
lyezések közül a rendkívüli gyer-

mekvédelmi támogatás annak a 
családnak adható, amely önhibá-
ján kívül átmeneti létfenntartási 
gondokkal küzd, illetve a lét-
fenntartást veszélyeztető élet-
helyzetbe került, és segítség nél-
kül nem képes gondoskodni a 
kiskorú gyermek ellátásáról. To-

vábbi feltétel, hogy az egy főre 
eső nettó jövedelem havonta ne 
érje el az 57 000 forintot. A kére-
lem évente több alkalommal is 
beadható, a támogatás összegét 
egyéni elbírálást követően állapít-
ják meg.

Az iskolán keresztül felvehető 
tankönyvtámogatás igénylését is 
lehetővé teszi a rendszeres gyer-
mekvédelmi kedvezmény, amely-
nek jogosultjai augusztusban és 
novemberben gyermekenként 
5800 forint értékben Erzsébet-
utalványt is kapnak. Ezenkívül a 
kedvezményezettek számára a 
nyolcadik osztály befejezéséig in-
gyenes az iskolai étkeztetés, míg a 
középiskolában csupán a térítési 
díj felét kell megfi zetniük.

A jogosultság akkor áll fenn, ha 
a családban az egy főre 
jutó adózott jövede-
lem legfeljebb 37 050 
forint. A jövedelemha-
tár 39 900 forintra 
módosul, ha a gyer-
meket egyedülálló 
szülő – törvényes kép-
viselő – neveli, a gyer-
mek tartósan beteg 
vagy súlyosan fogyaté-
kos, illetve azoknak a 
nagykorú diákoknak 
az esetében, akik nem 
töltötték be 23. élet-
évüket, de még nap-
pali tagozatos iskolába 
járnak.

Huszonöt éves ko-
rig biztosítható a ked-
vezmény akkor, ha a 
jogosult nappali tago-
zatos felsőoktatási in-
tézmény hallgatója. 

Feltétel még, hogy a családban az 
egy főre jutó vagyon ne haladja 
meg a törvényben előírt mértéket.

Valamennyi támogatási forma 
az önkormányzat népjóléti irodá-
jánál igényelhető. További infor-
mációk: www.hegyvidek.hu.

MM.

Termelői adományok
a rászorulóknak

Nagy népszerűségnek örvend a 
Hegyvidéki Önkormányzat és a 
ceglédi kistérség termelői közös-
ségének együttműködésével lét-
rejött kistermelői piac, amely má-
jus óta minden munkanapon 
azonos helyszíneken várja a vá-
sárlókat. Termékeik nemcsak 
frissek, olcsóbbak is a bolti kíná-
lathoz képest azáltal, hogy az ér-
tékesítésben nem vesznek részt 
kereskedelmi láncok.

Sajnos, a Hegyvidéken is élnek 
olyanok, akik nehéz anyagi kö-
rülményeik miatt nem tudnak 
rendszeresen zöldséget, gyümöl-
csöt vásárolni maguknak, illetve 
sok idős, beteg ember azért nem 
jut el a piacra, mert nehezen tud 
kimozdulni otthonából. Nekik 
nyújt segítséget az önkormányzat 
és a termelők közössége egy új, 
közösen kidolgozott adományo-
zási programmal.

„Megállapodtunk a termelők-
kel, hogy mindennap összeállíta-
nak öt adománycsomagot, amit 
intézményeink munkatársai jut-
tatnak el a hegyvidéki rászorulók-
hoz” – ismertette a kezdeményezés 
lényegét Kovács Lajos. A kerület 
szociális ügyekért felelős alpolgár-

mestere elmondta: az adományok 
címzettjeit azok közül választják 
ki, akik gondozottként, segélye-
zettként szerepelnek az önkor-
mányzat nyilvántartásaiban. Ezt a 
gondozási központok és a családse-
gítő központ ajánlásai alapján vég-
zik, ám a későbbiekben az egyhá-
zakat, karitatív szervezeteket is 
bevonnák a munkába, hogy a le-
hető legszélesebb körben el tudják 
érni a kerület rászoruló polgárait.

Bár egy-egy piacnapon csak öt 
címre vihetnek ki adománycso-
magot, igyekeznek minden gon-
dozottat meglátogatni az elkövet-
kező hónapokban. Így egy év 
alatt akár 1300 különböző helyre 
is eljuthatnak a termelők felaján-
lásai.

„Mindenki, aki épp árusít a 
hegyvidéki piacon, aznap hozzájá-
rul valamelyik termékével az ado-
mánycsomagokhoz” – emelte ki 
Takács Ildikó, a kistermelői egye-
sülés képviselője. Mint hozzátette, 
a csomag mindig az aktuális piaci 
kínálathoz igazodik, így a készter-
mékek mellett szezonális zöldsé-
geket, gyümölcsöket válogatnak 
össze a rászorulók számára.

z.

Aki épp árusít a piacon, aznap hozzájárul az adományozáshoz

Az önkormányzat jóvoltából születési támogatásra jogosultak a rászoruló kerületi családok
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Kormányzati támogatás a Normafa fejlesztéséhez
Több évtizedes terv válhat valóra 
a Normafánál a kormány támoga-
tásával: megújulnak a környéken 
található, elhanyagolt sípályák, 
fejlesztik a téli és nyári sporto-
lási lehetőségeket, új felvonók 
épülnek, emellett a közösségi 
közlekedés feltételeit is javítanák 
a fogaskerekű vonalának meg-
hosszabbításával. A részletekről 
sajtótájékoztatón számolt be 
Pokorni Zoltán polgármester és 
Vincze P. Márton miniszterelnöki 
megbízott.

„Több mint száz éve síelnek itt a 
budapestiek, ám évtizedek óta 
nincs gazdája a pályáknak. Ennek 
ellenére egy-egy havas napon elle-
pik a sportolni vágyók a lejtőket, 
ilyenkor akár tíz-tizenöt ezer em-
ber is feljön a hegyre. A környék 
más időszakokban is sokakat vonz, 
a Margitsziget után ez a második 
legnépszerűbb zöldterület a város-
ban” – beszélt Pokorni Zoltán pol-
gármester a Normafa jelentőségé-
ről azon a sajtótájékoztatón, ame-
lyet a helyszínen tartottak a kör-
nyék fejlesztésével kapcsolatban.

Noha az emberek parkként 
használják a területet, jogilag er-
dőnek minősül, ezért nem épül-
hetett ki megfelelő infrastruktú-
ra a látogatók kiszolgálására. 
Most azonban elhárultak az aka-
dályok a fejlesztés elől, a kormány 
arról döntött, hogy biztosítja a 
szükséges jogi, pénzügyi támoga-
tást a tervezett beruházásokhoz 
– jelentette be a polgármester.

A főváros legnagyobb parkja 
jön létre a Normafa, az Erzsébet-
kilátó, a Libegő alsó végállomása 
és a zugligeti Fácános által hatá-
rolt, több mint 300 hektáros te-
rületen, amelynek gondozását, 
fejlesztését a kormány döntése 
értelmében a Hegyvidéki Ön-
kormányzat végzi majd. Az elkö-
vetkező hónapok feladata a kör-
nyezetvédelmi hatástanulmány 
elkészítése, továbbá a részletes 
fejlesztési tervek kidolgozása lesz. 
„Természetvédelmi területről van 
szó, ezért úgy kell kialakítani a 
sípályák, síliftek nyomvonalát, a 
hóágyúkhoz szükséges víztározó 
helyét, hogy semmilyen termé-
szeti kárt ne okozzunk” – emelte 
ki a kerület vezetője.

Az egykori Fácános vendéglő-
nél létrehoznának egy nagy par-
kolót, onnan, a Harang-völgyből 

sílifttel juthatnának fel a látoga-
tók a hegyre. Mindemellett a Ho-
tel Normafa, illetve az egykori 
Hotel Olimpia környékén is bő-
vítenék a parkolási lehetőségeket. 
„Kulcskérdés a közlekedés, időn-
ként ugyanis több ezer autó pró-
bál egyszerre leparkolni a terüle-

ten. Sípályáknál általában a 
völgyben, nem pedig a hegy tete-
jén szoktak megállni autóval, ezt 
szeretnénk itt is elérni” – hangsú-
lyozta Pokorni Zoltán.

A közlekedési beruházások 
költségeinek legnagyobb részét a 
fogaskerekű vasút vonalának 

meghosszabbítására és korszerű-
sítésére fordítanák – hangzott el a 
sajtótájékoztatón. A fogast a Szé-
chenyi-hegytől továbbvezetnék a 
Normafáig, a lenti végállomást 
pedig a Városmajorból a Széll 
Kálmán térre helyeznék át. A pá-
lya átépítésével, korszerűbb sze-

relvényekkel a Széll Kálmán téri 
metrómegállótól negyed óra alatt 
fel lehetne jutni fogaskerekűvel a 
Normafához.

A tervek szerint megújulna a 
Libegő is, alkalmassá tennék ke-
rékpárok szállítására. Pokorni 
Zoltán kitért arra, hogy a 
downhill-biciklisek jelenleg – a 
tiltás ellenére – az összes kirándu-
lóösvényt használják, ami nem-
csak önmagukra, hanem a kirán-
dulókra is veszélyes, ezért azt ter-
vezik, hogy a Libegő alatt jelöl-
nek ki számukra egy pályát, ahol 
szabályozott keretek között ke-
rékpározhatnának.

A síelők számára tervezett fej-
lesztések kapcsán Vincze P. Már-
ton miniszterelnöki megbízott 
elmondta, hogy a normafai sípá-
lyánál, valamint az Anna-rét alatt 
kezdődő, úgynevezett egyetemi 
lejtőn egy-egy csúszó, azaz csáká-
nyos liftet alakítanának ki, ezek 
síszezonban működnének, míg a 
Normafa és a Harang-völgy kö-
zött mind a négy évszakban hasz-
nálható ülőliftet építenének, 
amelyre a Mátyás király útnál is 
fel lehetne szállni. A szánkósok az 
Anna-réti kápolna környékén 
kapnak egy új pályát.

A Normafa és környéke rendkívül kedvelt kirándulóhely, a második legnépszerűbb zöldterület Budapesten

(Folytatás a 3. oldalon)
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Önkormányzati szövetség a társasházakkal
Folytatódik az 50 lakásosnál 
nagyobb társasházakkal először 
2005-ben megkötött önkormány-
zati felújítástámogatási program. 
A pályázat keretében a lakó-
közösségek az elmúlt években 
több mint kétszázmillió forintból 
gazdálkodhattak. Sorozatunkban 
a megújuló házakat mutatjuk be 
– ezúttal a Királyhágó tér 1. alatti 
épületet.

A „Szövetség a társasházakkal” 
programhoz 2010-ben csatlako-
zott a Királyhágó tér 1. alatti tár-
sasház, amely összesen közel 
négymillió forint vissza nem térí-
tendő támogatást nyert el a Hegy-
vidéki Önkormányzattól. Boldog 
Krisztina közös képviselő elmond-
ta, hogy a múlt év legfontosabb 
feladata az 1914-ben átadott, helyi 
védettségre javasolt épület tető-
szerkezetének felújítása volt. Emi-
att már hónapokkal korábban el 
kellett keríteni a járda egy részét a 
Böszörményi úti oldalon, ugyanis 
az állapotfelmérést végző szakem-
berek elképzelhetőnek tartották, 
hogy kisebb-nagyobb épületdara-
bok zuhannak a járdára.

A munkálatok során a teljes 
héjazat mellett szintén újakra 
cserélték a korhadt, elgombáso-

dott gerendákat, valamint kiépí-
tették a kéményjárdát és a vil-
lámvédelmet. Mindez közel har-
mincmillió forintba került, amit 
a célbefi zetésekből, az önkor-
mányzat pályázata segítségével, 
valamint a lakástakarék-pénztár-
ral kombinált Termo Stílus hitel-
ből fedeztek. Az utóbbi konst-
rukciót Boldog Krisztina jó szív-
vel ajánlja minden forráshiány-

nyal küszködő társasháznak, 
ugyanis az állami támogatásnak 
köszönhetően az ötéves futam-
idejű hitel kamata a gyakorlat-
ban nulla százalék.

A felújítási támogatáson kívül 
az önkormányzat az építésienge-
dély-kérelem beadásában és álta-
lában az ügyintézésben is sokat 
segített a lakóközösségnek – árul-
ta el a közös képviselő. Hozzátet-

te, hogy még ebben az évben el-
készül a méretlen elektromos há-
lózat rekonstrukciója, míg a kö-
vetkező esztendőkben szeretnék 
felújítani a függőfolyosókat és a 
homlokzatot. Mindehhez ismé-
telten igénybe vennék az önkor-
mányzat támogatását, így a tár-
sasház mindenképpen indul a 
következő pályázaton.

m.

A Királyhágó tér 1. alatti épület tetőszerkezetét is felújították
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Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
AZ ALÁBBI INGATLANOKAT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS KERETÉBEN EGYFORDULÓS LICITES ÉRTÉKESÍTÉSRE:

Cím Helyrajzi szám Terület (m2) Megnevezése Megtekinthető

Hegyhát út 13. 9375/5 24 257 Kivett beépítetlen terület
Előzetes egyeztetés alapján az információs cso-
magban meghatározott időpontbanDobsinai utca 7. 8527/5 1937 Kivett lakóház udvar

Felhő utca 3/c 9616/3 1890 Kivett beépítetlen terület

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
AZ ALÁBBI INGATLANOKAT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS KERETÉBEN LICITES BÉRBEADÁSRA:

Cím, a bérlet tárgya

A teljes 

ingatlan 

helyrajzi száma

A teljes ingatlan 

alapterülete

(m²)

A teljes ingatlan megne-

vezése

Bérleti díj minimális összege

(forint, nettó) 
Megtekinthető

I. 1125 Budapest, Mátyás király út 53/b szám alatt 
fekvő, 12 056 m2 alapterületű ingatlan mindösz-
szesen nettó 759 m2 területű ingatlanrészének 
15 éves, határozott időtartamra szóló, a pályáza-
ti felhívás szerinti bérletére.

010501/6 12 056 m2 Művelési ágból kivett 
iskola, udvar 

500 000 Ft Előzetes egyeztetés 
alapján, a pályázati 

dokumentáció szerint

A pályázati eljárás feltételeiről érdeklődni és a pályázati dokumentációt megvásárolni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál lehet 
cím: 1126 Budapest, Böszörményi út 23–25. I. emelet 106.; munkanapokon 9–18 óra között; telefonszám: +36/70-333-5110)

2013. július 16. napja 9.00 órától 2013. augusztus 16. napja 12.00 óráig.
A 1125 Budapest, Mátyás király út 53/b szám alatti ingatlan esetében

a pályázati dokumentáció megvásárlása az ingatlan megtekintésének és a pályázati eljárásban való részvételnek a feltétele.
II. 1126 Budapest, Kiss János altábornagy utca 
31–33/a szám alatt fekvő, 6909 m2 nagyságú, ki-
vett általános iskola megnevezésű ingatlan terü-
letén elhelyezkedő, 1700 m² alapterületű, „B” 
épület megjelölésű iskolarész 10 éves, határo-
zott időtartamra szóló, a pályázati felhívás sze-
rinti bérletére

7745 6909 Kivett általános 
iskola

Szintenként történő bérbevétel 
esetén 900 Ft/hó/m² üzemelteté-

si költség
Az egész épület bérbevétele 

esetén 1 700 000
Ft/hónap + üzemeltetési költség

Előzetes egyeztetés 
alapján, a pályázati 

felhívásban foglaltak 
szerint

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült információs csomagot 
megvásárolni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál lehet (cím: 1126 Buda-
pest, Böszörményi út 23–25., I. emelet 106.; munkanapokon 9–18 óra között; tele-
fonszám: +36/70-333-5110) 2013. július 16. napja 9.00 órától 2013. július 26. 

napja 12.00 óráig. Az információs csomagnak a licitálni szándékozó által a 

fenti határidőben történő megvétele a liciten való részvétel és a megtekintés 
feltétele!

Pokorni Zoltán polgármester

A 1126 Budapest, Kiss János altábornagy utca 31–33/a szám alatt fekvő, 6909 m2

nagyságú, kivett általános iskola megnevezésű ingatlan területén elhelyezkedő, 
1700 m² alapterületű, „B” épület megjelölésű iskolarész esetében külön pályázati 

felhívás kerül meghirdetésre az önkormányzat honlapján. A pályázattal kapcsolat-
ban érdeklődni a 224-5900/901-es telefonszámon lehet.

Pokorni Zoltán polgármester

Fegyverrel kényszerítették lopásra a betörőt?
Zártöréses módszerrel jutott be egy betörő a Tóth Lőrinc utca egyik 
társasházi lakásába július 11-én a déli órákban, ám a tulajdonos tetten 
érte őt, és a kerületi rendőrök kiérkezéséig visszatartotta. A tettes, Cs. 
Tibor kihallgatásakor azt állította, hogy a bűncselekményt azért kö-
vette el, mert testvére, Cs. István fegyverrel megfenyegette.

E kijelentése miatt a XII. kerületi rendőrkapitányság munkatársai a 
Terrorelhárítási Központ speciálisan képzett rendőreinek közreműkö-
désével július 12-én a reggeli órákban házkutatást tartottak Cs. István 
józsefvárosi lakásán. Ennek során találtak egy átalakított, forgótáras 
fegyvernek látszó tárgyat, valamint többtucatnyi hozzá tartozó lőszert.

A kerületi rendőrkapitányság – őrizetbe vételük mellett – lopás bűn-
tett kísérlet elkövetésének megalapozott gyanúja miatt folytat eljárást 
Cs. Tibor 53 éves, valamint lőfegyverrel vagy lőszerrel visszaélés bűn-
tett elkövetésének megalapozott gyanúja miatt Cs. István 55 éves bu-
dapesti lakosok ellen.

TÉRKÉPEN IS RÁKERESHETÜNK A KÖRZETI MEGBÍZOTTAKRA
Az utóbbi időben egyre nagyobb súllyal működik a körzeti megbízotti szolgálat, amely a XII. 
kerületben is beváltotta a hozzá fűzött reményeket. A rendszer lényege, hogy a körzeti meg-
bízottak folyamatosan ellenőriznek egy-egy rájuk bízott, lakosságszám alapján meghatáro-
zott kiterjedésű területet, kapcsolatot tartanak az ott élőkkel és a környéken lévő intézmé-
nyekkel. A „kmb-seknek” ismerniük kell, miféle szabálysértések, bűncselekmények vagy köz-
lekedési balesetek fordulnak elő a területükön, és tudniuk kell azt is, milyen az érintett lakók 
szubjektív biztonságérzete, mit tartanának szükségesnek a közbiztonság javítása érdekében.

Abból a célból, hogy a hegyvidékiek is megismerjék, kik szolgálják környezetük bizton-
ságát, a rendőrkapitányság összeállított egy kerülettérképet a körzeti megbízottakról. Az 
önkormányzat honlapján, a www.hegyvidek.hu címen augusztustól elérhető térképen a 
„kmb-sek” személyéről és a velük való kapcsolattartási lehetőségekről tájékozódhat minden 
érdeklődő.

„Kerülj távolabb
az előítéletektől!”

A címben megfogalmazott gon-
dolatot vallják a Világ-Tér-Kép 
egyesület munkatársai, Fülöp 
Zoltán, Galambos Enikő, Doktor 
Katalin és Raff er Sándor. Arról be-
szélgettünk velük, hogyan tudnak 
segíteni abban, hogy a fogyaték-
kal élők és családjaik érvényesülni 
tudjanak a mindennapokban.

A Hegyvidéki Napok idei látoga-
tói is találkozhattak azokkal a já-
tékokkal, amelyek segítségével az 
érdeklődők kipróbálhatják, ho-
gyan ismerhetnek fel felületeket, 
formákat, különböző anyagokat 
tapintással, vagy fűszereket illa-
tuk alapján. A jelnyelvi feladatok 
– amelyekkel a hallássérültek 
kommunikációját mutatják be – 
mindig nagy sikert aratnak.

„Nem a fogyatékkal élők és az 
épek világát próbáljuk közelebb 
hozni egymáshoz – szögezik le 
beszélgetésünk elején a Világ-Tér-
Kép Közhasznú Egye-
sület munkatársai –, 
ugyanis nincs két világ! 
Egyetlen van, ahol 
együtt kell és lehet él-
nünk egymással.”

A hegyvidéki szék-
helyű szervezet első-
sorban a látássérültek 
életminőségének javí-
tását és társadalmi be-
illeszkedését segíti, 
emellett közvetlenül 
elérhető szolgáltatáso-
kat és akadálymentes 
programlehetőségeket 
kínál a fogyatékkal 
élőknek, családjaiknak 
és minden érdeklődő-
nek. E missziójukat 
különböző munkacsoportokban 
végzik.

A munkaerő munkacsoport ál-
láskereső klubot hozott létre, 
amelyben egyebek mellett azt is 
megtanulják a hozzájuk fordulók, 
hogyan kell jó önéletrajzot, moti-
vációs levelet írni, állásinterjún 
megjelenni. „Sokan szeretnének 
fogyatékkal élő embereket is al-
kalmazni, de a legtöbb esetben 
nem tudja sem a munkáltató, sem 
a munkavállaló, hogy a beillesz-
kedéshez milyen körülményeket 
kell biztosítani” – mondják, pél-

daként említve, hogy hiába alkal-
maz valamelyik üzlet pénztáros-
ként kerekes székest, ha ő nem fér 
be székével a pénztárba.

A szociális, a szabadidő, az in-
tegráció és a kapcsolattartási 
munkacsoport is egymásra épü-
lő, egymást kiegészítő módon 
szervez programokat, tart trénin-
geket. „Abban segítünk, hogy 
olyan közösségi terek jöhessenek 
létre, ahol épek és sérültek talál-
kozhatnak, mivel az elfogadás 
alapja a kölcsönös megismerés.”

Ehhez azonban nyugodt, meg-
hitt foglalkozásokra van szükség, 
amelyeken semmi nem zavarja 
meg a beszélgetést. Az egyéni 
vagy csoportos mentorációs fog-
lalkozásokon ez még fontosabb: a 
fogyatékkal élők kutyák iránt ér-
zett félelmeinek leküzdését segítő 
„Kutya-bajom” tréning is csak 
nehezen valósult meg.

„Sajnos, ez az egyik fő gon-
dunk – említik szinte egyszerre –, 
régóta keresünk a kerületben egy 
alkalmas helyiséget, de a bérlés 

túl drága lenne számunkra.” 
Mint mesélik, a legtöbb játékot 
(például azt, amelyiket a Hegyvi-
déki Napokra hozták el) maguk 
készítik, mert így tudják a legol-
csóbban előteremteni mindazt, 
amit használnak.

A Világ-Tér-Kép aktuális 
programjairól – amelyekre min-
denkit várnak – és szolgáltatásai-
ról az egyesület honlapján (www.
vtke.hu) tájékozódhatnak az ér-
deklődők. A szervezet adomány-
vonala: 13600/97.

(i.)

Nem is olyan könnyű tapintással „látni”

Pályázati felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pályázatot hirdet a 
tulajdonában álló, üres, nem lakás céljára szolgáló helyiségek 5 éves időtar-

tamra szóló bérbeadására a 2013. július 16.–július 30. napjáig terjedő idő-
szakban.

    A pályázható ingatlanok címei:
 1.  Bp. XII., Böszörményi út 13. alatti, földszinti, összesen 219 m² alapterületű 

helyiségcsoport 
 2.  Bp. XII., Bán utca 1/b alatti, földszinti, 24 m² alapterületű üzlethelyiség
 3.  Bp. XII., Márvány utca 40. alatti, pinceszinti, 101 m² alapterületű üzlethelyi-

ség 
 4.  Bp. XII., Eötvös út 47–53. K. ép. alatti, földszinti, 100 m² alapterületű üzlethe-

lyiség 
 5.  Bp. XII., Kiss János alt. utca 46. alatti, alagsori, 18 m² alapterületű üzlethelyi-

ség
 6.  Bp. XII., Beethoven utca 7. alatti, földszinti, 245 m² alapterületű üzlethelyi-

ség
 7.  Bp. XII., Márvány utca 23. A. ép. as. 3. alatti, 82 m² alapterületű alagsori rak-

tárhelyiség
 8.  Bp. XII., Magyar jakobinusok tere 1. alatti irodahelyiség
 9.  Bp. XII., Greguss utca 4. alatti, pinceszinti, 77 m² alapterületű üzlethelyiség 
10.  Bp. XII., Böszörményi út 20. „A” irodaház II. emeletén található, összesen 202 

m² alapterületű helyiségcsoport

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további 
adatait és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt a polgármesteri 
hivatal ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon 
tekinthető meg.

A pályázati ajánlatok 2013. július 30. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási iro-

dájának dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben 
vagy a 224-5943-as telefonszámon.

 Dr. Borsodi Klaudia Pokorni Zoltán
 aljegyző polgármester
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KÖZÉLET

Semmelweis-napi 
ünnepség

Balog Zoltán üdvözlőlevelének 
felolvasásával kezdődött a Sem-
melweis-napi ünnepség a buda-
pesti Szent János Kórházban. Az 
emberi erőforrások minisztere az 
intézmény minden dolgozójának 
köszönetet mondott áldozatos és 
lelkiismeretes munkájáért. Külön 

elismerését fejezte ki 
dr. Julow Jenő idegse-
bész professzornak, aki 
az idén átvehette a 
Semmelweis-emlék-
gyűrűt dr. Kázmér Ti-
bor főigazgatótól (ké-
pünkön). „A százhúsz 
éves, sok nehézséggel 
küzdő nagy fővárosi 
közkórházunk munká-
ját köszönöm, és gratu-
lálok teljesítményük-

höz” – írta a tárcavezető. Az ün-
nepségen az intézmény vezetősé-
ge a kórház tizenkét munkatársá-
nak – orvosok és ápolók mellett 
háttérdolgozóknak – adott át di-
csérő oklevelet, valamint több 
szakorvos, adjunktus kapott elő-
léptetést.

Támogatás a nyári 
gyermekétkeztetéshez

A kormány az idén 2,4 milliárd 
forinttal támogatja az önkor-
mányzatokat a rászoruló gyere-
kek nyári étkeztetésének megszer-
vezésében. A Hegyvidéki Önkor-
mányzat 50 százalékban saját 
forrásból, 50 százalékban állami 
támogatással tudja biztosítani, 
hogy összesen hatvan kiskorú 
gyermek kapjon ingyenesen me-
leg ebédet a nyári szünet idején.

„A XII. kerületi Családsegítő 
és Gyermekjóléti Központ közre-
működésével néhány héttel ez-
előtt levélben kerestük meg a leg-
inkább rászoruló, rendszeres 
gyermekvédelmi kedvezmény-
ben részesülő hegyvidéki csalá-
dokat, hogy felmérjük, hányan 
tartanak igényt az ingyenes nyári 

étkeztetésre” – ismertette az előz-
ményeket Pokorni Zoltán. A pol-
gármester elmondta, hogy azok a 
családok, amelyek július 1-jéig 
visszajeleztek, júliusban és au-
gusztusban hétköznapokon 
11.30 és 14.30 óra között a csa-
ládsegítőben (XII., Beethoven 
utca 7–9.) vehetik át az előre cso-
magolt meleg ebédet. Az ellátás 
az otthon töltött időszakra jár, 
nem vonatkozik azokra a napok-
ra, amikor a gyermek táborozik, 
vagy óvodában van, s ily módon 
megoldott az étkeztetése.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
a kormányzati pályázathoz csatla-
kozva évek óta támogatja a rászo-
ruló gyerekek nyári étkeztetését.

z.

Csángó gyerekek a Balatonnál
Moldvai csángó magyar gyerekek 
táboroztak július közepén a Hegy-
vidéki Önkormányzat szántódi 
táborában. A vendéglátók nevé-
ben Dohány Andrást, a Német-
völgyi Általános Iskola igazgatóját 
arról kérdeztük, honnan jött az 
ötlet a közös táborozásra, és mit 
szóltak a határon túlról érkező 
gyerekek a „magyar tengerhez”, 
Dimanopulosz Andrea táborve-
zetőt, az iskola tanárnőjét pedig 
arról, milyen programokon vehet-
nek részt a vendégek.

– A szántódi tábor az önkor-
mányzat fenntartásában műkö-
dik, száztíz fő befogadására alkal-
mas. Úgy gondoltuk, az évenkén-
ti tematikus táborok mellett, 
mint amilyen például a kézműves 
vagy a sporttábor, adjunk lehető-
séget arra is, hogy határon túlról 
érkező magyar gyerekekkel is-
merkedhessenek a mieink – me-
sélte Dohány András, a Német-
völgyi Általános Iskola igazgatója. 
– A már eddig is meglévő testvér-
kapcsolatokat kihasználva hívtuk 
meg a moldvai vendégeket.
 Hogyan jött létre a kapcsola-
tuk a csángó gyerekekkel?
– A legutóbbi, nemrég lezárult 

tanévben az iskolánk adott helyet 
a Keresztszülők a Moldvai Csán-
gó Magyarságért Egyesület ren-
dezvényének. Ez az egyesületi 
formában működő civilszervezet 
jelképes örökbefogadások révén 
segíti a kinti gyerekek boldogulá-
sát. A rendezvényen a csángó ma-
gyar fi atalokat tanító pedagógu-
sok és a jelképes keresztszülők 
találkozhattak egymással, s felve-
tődött a gondolat, hogy ha van 
szabad hely a szántódi táborban, 
a moldvai csángó gyerekek is eljö-
hetnének nyaralni a Balatonhoz. 
Főleg az egyesület szociális felelő-
se, elnökhelyettese, Jolanda 
Willemse lelkes szervező- és tá-
mogatásgyűjtő munkájának, 

nem utolsósorban pedig a sok 
hegyvidéki segítségnek köszön-
hető, hogy a tizennyolc gyerek és 
két felnőtt megérkezhetett a tá-
borba.
 Kik segítettek mindebben?
– A Hegyvidéki Önkormány-

zat támogatja a program és a tá-
boroztatás költségét a húsz fő 
számára. Ezenkívül támogató az 
Erzsébet Program, a Csülök 
Csárda, az EMMI, Lezsák Sán-
dor és a Lakitelek Alapítvány, va-
lamint a Rákóczi Szö-
vetség, de a kerületi 
önkormányzati képvi-
selők is hozzájárultak a 
táborozás sikeréhez, 
nekik köszönhetően lá-
togathatják meg csán-
gó vendégeink a veszp-
rémi állatkertet.
 Kik jöttek el 

Szántódra?
– Olyan gyerekeket 

hoztak a pedagógus 
kollégák, akik tanul-
mányi eredményeik és 
magaviseletük alapján jutalom-
ként kapták a táborozást.
 Ön jelen volt, amikor megér-

keztek. Mit tapasztalt, örülnek, 
hogy itt lehetnek?
– Először nagyon fáradtak vol-

tak a hosszú utazástól, ám ebéd 

után már kezdtek felengedni, ha-
marosan bemerészkedtek a vízbe 
is. Eleinte nem nagyon mentek 
beljebb, nem hitték el, hogy tény-
leg nem mélyül hirtelen. Aztán 
lassan feloldódtak. Nyilván a kö-
zös strandolásnak is köszönhető, 
hogy hamarosan az ismerkedés is 
könnyebben ment számukra.
 Meddig maradnak?
– Mire a lap megjelenik, már 

indulnak haza, július tíztől tizen-
hatodikáig tartott a táborozás. 

Arra kérjük majd őket, hogy miu-
tán hazaérnek, írják meg az élmé-
nyeiket. Szeretnénk ugyanis fenn-
tartani a kapcsolatot, s lehetőség 
szerint jövőre és az azt követő 
években is folytatni a közös tábo-
rozásokat. Ez a mi gyerekeinknek 
is nagyon jó és hasznos, érzelmek-
kel, új tapasztalatokkal, ismere-
tekkel teli emlék marad, valamint 
a nevelési célkitűzéseink megvaló-
sítását is segíti a közös program.

– Tizenkét-tizenöt éves gyere-
kek jöttek a határon túlról, főleg 
lányok – mondta Dimanopulosz 
Andrea táborvezető. – Érdekes, 
hogy van a vendégek között olyan 
fi atal, aki nagyon szépen beszél 
magyarul, van, akin érződik, 
hogy idegen nyelvként tanulta, és 

olyan is, aki egyáltalán nem mer 
megszólalni a nyelvünkön, bár a 
tanárnője szerint sokat megért, és 
jól is fejezi ki magát, csak elbátor-
talanítja, hogy nem tud szabato-
san fogalmazni. Ezen próbálunk 
segíteni azzal, hogy a mieinkkel 
közös csoportokba osztottuk be 
őket. Szerencsére hamar megba-
rátkoztak hegyvidéki társaikkal. 
Jó látni, milyen helyes, őszintén 
örülni tudó gyerekek!
 Milyen programokon vehet-
nek részt?
– Kézműves-foglalkozásokkal 

vártuk a vendégeket, aminek fő-
leg a lányok örültek, de mód van 
például szörfözésre is.
 Ez azért nem akármilyen le-
hetőség!
– Bizony! A Hegyvidéki Ön-

kormányzat szervezésében az 
idén ajándékként kapjuk az in-
gyenes szörfözést – a moldvai 
gyerekek már az első délelőtt ki-
próbálták, és nagyon élvezték. 
Szívesen jöttek a délutáni sport-
versenyekre is, láthatóan jó érzé-
kük van a labdajátékokhoz. 
Egyébként abban sem különböz-
nek a mieinktől, hogy ők is na-
gyon szeretnek táncolni, így alig 
várták az esti diszkót.
 Mi egyéb vár még rájuk?

– Terveink között 
szerepel egy olyan ve-
télkedő, amelyen régi-
es, elfeledett kifejezé-
sekhez megadunk há-
rom-három meghatá-
rozást, és ki kell találni, 
melyik a helyes. Kíván-
csiak vagyunk, hogyan 
fogadják majd. Szom-
baton a veszprémi állat-
kertbe megyünk, majd 
ebéd után, ha még nem 
nagyon fáradtak, meg-
mutatjuk nekik a város 

nevezetességeit. A többi napon 
délelőttönként kézműves-foglal-
kozások, délutánonként sportver-
senyek zajlanak. Pénteken csángó 
estet tartunk, hívunk énekeseket 
és zenészeket, és a vendégeink is 
készülnek egy kis bemutatóval, 
otthonról hozott népviseletben. 
Megtanítanak a gyerekeinknek 
egy szép csángó dalt, és mi is 
megtanítunk nekik egy hazai 
népdalt. Ez lesz a kölcsönös aján-
dék egymásnak. Utolsó este pedig 
a tábortűznél búcsúztatjuk el 
nemcsak a nyolcadikos táborozó-
inkat, de a csángó vendégeket is, 
remélve, hogy életre szóló élmény-
nyel és új barátokkal gazdagodva 
térnek haza.

A. I.

„Ide nemcsak síelni, hanem sé-
tálni, kocogni, futni is járnak az 
emberek” – jegyezte meg a mi-
niszterelnöki megbízott. A tervek 
kapcsán kiemelte, hogy felújíta-
nák a Jánoshegyi utat, ahol a ke-
rekes székesek, illetve a babako-
csit toló szülők is kényelmeseb-
ben közlekedhetnének. Az út 
szélein rekortán borítású pályát 
építenének a futóknak. Bobpálya 
is készülne, ennek pontos helyszí-
néről még zajlanak az egyezteté-
sek. Vincze P. Márton megemlí-

tette, hogy a látogatók biztonsága 
érdekében térfi gyelő kamerákat 
akarnak kihelyezni, télen pedig 
pályarendőrséget működtetné-
nek, hogy megelőzzék a síbalese-
teket.

Az előzetes becslések szerint a 
sportcélú fejlesztések összköltsége 
5-6 milliárd forint, míg a közle-
kedési beruházásokra 15-20 mil-
liárd forintot kell majd költeni. 
„Az Európai Unió következő hét-
éves költségvetésére, valamint ál-

lami forrásokra támaszkodnánk. 
Amennyiben az idén megszerez-
zük az engedélyeket, az érdemi 
munka már a jövő év elején el-
kezdődhet, így 2015 végére a pro-
jekt több fontos eleme is megva-
lósulhat” – ismertette Pokorni 
Zoltán a fi nanszírozás hátterét és 
az ütemtervet.

„Itt nem lesz olyan pályarend-
szer, mint az Alpokban, ahová 
napokra, hetekre utaznak síelni a 
turisták, a Normafa elsősorban a 
fővárosban élőket szolgálja. Ez a 

hely nagyon alkalmas arra, hogy 
a gyerekek megtanuljanak biz-
tonsággal síelni, vagy az emberek 
munka után, az esti órákban ki-
jöjjenek, és csúszkáljanak két-há-
rom órát” – összegezte a sípálya-
rekonstrukció céljait a polgár-
mester, aki szerint a Normafa 
egyedülálló adottságú, hiszen a 
központhoz ilyen közel eső fővá-
rosi pálya Oslón kívül csak itt 
található Európában.

d.

Kormányzati támogatás
a Normafa fejlesztéséhez

Vincze P. Márton és Pokorni Zoltán ismertette a terveket

Kupaktanács a napirendről

A szörfözést már az első délelőtt kipróbálták

önkormányzat jegyzője és a me-
gyei kormányhivatal növény- és 
talajvédelmi igazgatósága végzi. 
Ez utóbbi szerv szabhat ki bírsá-
got, amelynek összege a védeke-
zési kötelezettség elmulasztása 
esetén, a parlagfűvel fertőzött te-
rület nagyságától függően, 15 
ezer forinttól 5 millió forintig 
terjedhet.

„Amennyiben jelentős gyom-
fertőzöttséget találunk egy ingat-
lanon, felszólítjuk a tulajdonost a 
mentesítés elvégzésére” – magya-
rázta az önkormányzat környe-
zetvédelmi ügyintézője, Péter 
Mihály. A felszólítás legtöbbször 
eléri a célját, azonban előfordul-
nak olyan esetek, amikor ez nem 
vezet eredményre – főként olyan-
kor, amikor az önkormányzat ér-
tesítése nem jut el a tulajdonos-
hoz, mert ő nem tartózkodik a 
hivatalosan megadott címén. Ab-
ban az esetben, amikor egy ingat-
lanon a parlagfű nagyobb tő-
számban is előfordul, kényszer-
kaszálás rendelhető el, ami azt 
jelenti, hogy az önkormányzat 
maga végzi el a parlagfű-mentesí-
tést, a felmerült költségeket pedig 

– a növényvédelmi hivatal által 
kiszabott bírság mellett – ráterhe-
li a tulajdonosra.

Az önkormányzat teendői 
nem merülnek ki az ellenőrzés-
ben, hiszen a magántulajdonú 
ingatlanokhoz hasonlóan a kerü-
leti kézben lévő területeken is 
időben el kell végezni az allergén 
gyom irtását. Torma László, a vá-
rosfejlesztési iroda munkatársa 
elmondta, hogy a kerületi gondo-
zású parkokban havonta kétszer 
kaszálnak. Az utak mentén, faso-
rokban, illetve a saját tulajdonú 
telkeken is elvégezték június 30-
ig a kaszálást, amit még megis-
mételnek a nyár folyamán. „A 
parkokban és más helyszíneken 
együttesen közel négyszázezer 
négyzetméternyi zöldterületet 
tartunk karban” – érzékeltette a 
feladat mértékét az önkormány-
zat kertész műszaki ellenőre.

A parlagfű-allergia sokak éle-
tét megkeseríti az országban: az 
Állami Népegészségügyi és Tisz-
tiorvosi Szolgálat 15-20 százalék-
ra becsüli a gyomnövény pollen-
jére allergiások számát.

A nyaralni készülők jó, ha tud-

ják: a parlagfű termőterülete és a 
növényállomány nemcsak Ma-
gyarországon, hanem egész Eu-
rópában növekszik. A kontinens 
egyes részein rendkívül elhatal-
masodott a parlagfű-probléma, 
különösen igaz ez a Kárpát-me-
dencén kívül Franciaország dél-
keleti részére, valamint Észak-
Olaszországra, a Pó-síkság terü-
letére. Terjedése nem állt meg, a 
jelentős állami programok ellené-
re még Ausztriában és Németor-
szágban sem tudtak gátat szabni 
térhódításának.

z.

 A parlagfüves hegyvidéki terüle-
tekről bejelentés tehető az önkor-
mányzat ingyenesen hívható zöld-
számán: 06/80-200-907.

KÖZELEBB EGYMÁSHOZ
„A Hegyvidéki Önkormányzat éveken át támogatta a kerületi iskolák határon túli, 
magyarlakta területekre szervezett kirándulásait – mondta Sikota Krisztina önkor-
mányzati képviselő. – Mióta azonban az oktatási intézmények kikerültek az önkor-
mányzatok fenntartásából, ennek folytatására nem adódott mód, ezért javasol-
tam, hogy közös táborozással pótoljuk ezt. Egy-egy ilyen nyaralás sokat segít ab-
ban, hogy az óhazától távol élők is ápolhassák, gyakorolhassák a magyar nyelvet, 
arról nem is beszélve, hogy egymás hagyományainak, kultúrájának kölcsönös 
megismerése sokkal közelebb hozza egymáshoz a magyar gyerekeket, függetle-
nül attól, hogy az országhatár melyik oldalán élnek.” 

Közeleg a parlagfűszezon
Hamarosan kezdődik a parlagfű 
pollenszórása, ami az ÁNTSZ 
becslései szerint az ország lakos-
ságának egyötöde számára okoz 
kellemetlen, vagy akár súlyos 
allergiás tüneteket. A probléma 
súlyára való tekintettel a Hegy-
vidéki Önkormányzat kiemelten 
kezeli a parlagfű-mentesítés kér-
dését: a kerület saját fenntartású 
parkjaiban és közterületein idő-
ben elvégzik a gyom irtását, illetve 
a magántulajdonú területeket is 
rendszeresen ellenőrzik a bejelen-
tések alapján. Aki nem gondosko-
dik a parlagfű irtásáról, jelentős 
összegű bírságra számíthat.

A földtulajdonosoknak, illetve a 
földhasználóknak idén is június 
30-ig kellett gondoskodniuk in-
gatlanjuk parlagfű-mentesítésé-
ről. Amennyiben ezt elmulasz-
tották, büntetésre számíthatnak. 
Az ellenőrzést a vegetációs idő-
szak befejezéséig külterületen a 
földhivatal, belterületen a helyi 

Az allergia sokak életét megkeseríti
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KÖZÉLET

Egyenlő esélyt a hátrányos helyzetűeknek!
Elkészült a Hegyvidéki Ön-
kormányzat esélyegyenlőségi 
programja, amely bemutatja a 
kerületben élő, hátrányos helyze-
tű társadalmi csoportok aktuális 
helyzetét, továbbá iránymutatást 
ad a helyzetelemzés során feltárt 
problémák kezeléséhez. A kon-
cepció kiemelten foglalkozik az 
idősekkel kapcsolatos teendőkkel, 
a Hegyvidéken élők egynegyede 
ugyanis a 65 év feletti korosztály-
hoz tartozik.

„Az önkormányzat eddig is ki-
emelten kezelte a Hegyvidéken 
jelen lévő hátrányos helyzetű tár-
sadalmi csoportok speciális igé-
nyeit, törvényi előírások alapján 
azonban szükségessé vált, hogy 
egységes koncepcióban összegez-
zük az egyes csoportokkal kapcso-
latos problémákat és tennivaló-
kat” – ismertette az öt évre szóló 
helyi esélyegyenlőségi program 
megalkotásának okait Kovács La-
jos alpolgármester. Mint elmond-
ta, július 1-je óta az önkormányza-
tok már csak az említett program 
birtokában pályázhatnak állami 
és európai uniós támogatásokra.

A jogszabályok szerint a gyere-
keket, a nőket, az időseket, a 
mélyszegénységben élőket és a 
romákat, továbbá a fogyatékkal 
élőket kell az esélyegyenlőség 
szempontjából hátrányos helyze-
tű társadalmi csoportoknak te-
kinteni. A XII. kerületben az idő-
sek alkotják a legnagyobb létszá-
mú érintett csoportot.

Kétszer annyi az ids, Kétszer annyi az ids, 
mint a gyerekmint a gyerek

A helyi esélyegyenlőségi program 
helyzetelemzéséből kiderül, hogy 
az idősek aránya a lakosságszám-
hoz viszonyítva kiemelkedően ma-
gas: a Hegyvidék lakosságának 
25%-át adják a 65 év feletti korosz-
tályhoz tartozók (Budapest egészét 
tekintve 18,8% ez az arány), és 
számuk évről évre nő. A kerület 
öregedési indexe 185,5%, vagyis 
közel kétszer annyi a 65 év felettiek 
száma, mint a 14 év alatti gyereke-
ké. Bár ez az arányszám az elmúlt 
években valamelyest csökkent, az 
országos adatokhoz képest 
(114,7%) rendkívül magas, de Bu-
dapest egészét tekintve (149,3%) is 
mutatja, hogy a kerület az egyik 
legjobban elöregedett település.

Ez azt jelzi, hogy a hegyvidéki-
ek életkilátásai jobbak az átlagos-
nál, ami alapvetően három do-
loggal magyarázható: elsősorban 
az itt élők tudatos egészségkultú-
rájával (ami az egészségügyi pre-
venciós és szűrőprogramok iránti 
jelentős érdeklődésben is mérhe-
tő), továbbá az elérhető közelség-
ben lévő, jó minőségű egészség-
ügyi szolgáltatásokkal, valamint 
a Hegyvidékre jellemző tiszta, 
nyugodt, zöld környezettel.

„Az idősek számának növeke-
désével a kerületi ellátásoknak is 
lépést kell tartaniuk!” – hangsú-
lyozta az önkormányzat népjóléti 
irodájának vezetője. Müller Csa-
ba elmondta, hogy 2020-ra – a 
rendelkezésre álló források függ-
vényében – egy újabb gondozási 
központ kialakításán gondolko-
dik az önkormányzat, amelyet 
demens idős emberek nappali el-
látására is alkalmassá tennének, 
jelenleg ugyanis nincs ilyen szol-
gáltatása a kerületnek. Tovább 
bővítenék az idősek számára szer-
vezett programok körét, hogy 
minél több közösségi alkalmat 
teremtsenek számukra.

Nagyon sok az egyedülálló, 
aki társaságra vágyik: a 65 év fe-
letti nők között a megözvegyül-
tek aránya 80% körül mozog, 
számuk több mint négyezerre te-
hető a kerületben. A programok 
között rendkívül népszerűek az 
ismeretterjesztő előadások, kur-
zusok (például a Hegyvidéki Sza-
badegyetem, a Szalon Egyetem és 
a számítástechnikai tanfolya-
mok), ezért ezeket a továbbiak-
ban is szeretné fenntartani az 
önkormányzat.

Évrl évre n a hegyvidéki Évrl évre n a hegyvidéki 
gyerekek számagyerekek száma

A gyerekek száma szerencsére év-
ről évre nő, sajnálatos ugyanak-
kor, hogy ezzel együtt a rendszeres 
gyermekvédelmi kedvezményben, 
illetve támogatásban részesülő 
családok számában is növekedés 

tapasztalható: az ellátásokban ré-
szesülők köre négy év alatt nagyjá-
ból a másfélszeresével bővült.

„A számok más településekkel 
összehasonlítva még mindig 
rendkívül alacsonyak, a tenden-
cia alapján mégis több fi gyelmet 
kell fordítani az érintettekre” – 
emelte ki Müller Csaba, aki arra 
is kitért, hogy az önkormányzat 
folyamatosan növeli a bölcsődei 
férőhelyek számát (a Krisztinavá-
rosi Bölcsőde bővítésével az idén 

24 új férőhely várja a gyerekeket). 
Ennek köszönhetően a szociális 
szempontból kedvezőtlenebb 
helyzetben lévő családok gyerme-
keit az elmúlt években kivétel 
nélkül fel tudták venni.

A gyermekvédelmi feladatok 
kapcsán az irodavezető elmond-
ta, hogy az önkormányzat fenn-
tartásában működő XII. kerületi 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Központ 158 érintett család 271 
gyermekével foglalkozott tavaly. 
A problémák között, a szociális 
rászorultság mellett, leginkább a 
családon belüli konfl iktusok, a 
gyermeknevelési nehézségek, a 
közösségi beilleszkedés zavarai, 
valamint a szülőkkel kapcsolatos 
életviteli gondok, szenvedélybe-
tegségek kerültek elő.

„Azok az ellátások, amelyek a 
gyerekeket segítik, a nők számára 
is segítséget jelentenek” – jegyez-
te meg Müller Csaba a nők esély-
egyenlőségét javító feladatok 
kapcsán. A népjóléti iroda veze-
tője elmondta, hogy a nők hátrá-
nyos megkülönböztetése az or-
szágos felmérések szerint legin-
kább a foglalkoztatás terén jel-
lemző (például a bérezés és az 
előmeneteli lehetőségek tekinte-
tében), a kerületi munkaadókkal 
kapcsolatos panaszok számáról 
azonban – amelyek alapján pon-
tosabban következtetni lehetne a 
probléma súlyára – nincsenek 
külön adatai a témában illetékes 
Egyenlő Bánásmód Hatóságnak.

A nőket érő családon belüli 

erőszak is meglévő probléma, 
amire a rendőrséghez érkező ri-
asztások, illetve a feljelentések 
növekvő száma utal. Ez feltehető-
leg nem az erőszakos cselekmé-
nyek elszaporodásával áll össze-
függésben, inkább azzal, hogy a 
bántalmazott nők bizalma nőtt a 
hatóságok iránt, egyre többen 
mernek segítséget kérni, ebben 
pedig nagy szerepe van a hatósá-
gok, civilszervezetek tájékoztató 
munkájának.

Kevés az információKevés az információ
a fogyatékkal élkrla fogyatékkal élkrl
Országos szinten az egyik leg-

nagyobb feladatot a mélysze-
génységben élők és a romák ki-
emelkedési lehetőségeinek meg-
teremtése jelenti, e téren azonban 
szerencsés helyzetben van a 
Hegyvidék. A helyi esélyegyenlő-
ségi program helyzetelemzése is 
rámutat arra, hogy az itt élők jö-
vedelmi és vagyoni helyzete ki-
emelkedik az országos átlagból, a 
regisztrált munkanélküliek ará-
nya pedig az aktív korúak köré-
ben kifejezetten alacsony, körül-
belül 2%. Igaz, a tartósan mun-
kanélküliek és a pályakezdő ál-
láskeresők száma növekszik – si-
keres elhelyezkedésüket az ön-
kormányzat egy álláskeresési 
klub működtetésével igyekszik 
támogatni.

„Bár a Hegyvidéken is élnek 
szegény családok, mélyszegény-
ségről nem igazán lehet beszélni, 
mert a »kapaszkodók« minden 
vonatkozásban adottak: az okta-
tási, egészségügyi, gyermekvédel-
mi és szociális háló erős és köny-
nyen hozzáférhető, illetve a mun-
kaerőpiac is nyitottabb az ország 
más részeihez képest” – jellemez-
te a nehezebb körülmények kö-
zött élő kerületiek helyzetét Mül-
ler Csaba. Hozzátette: mélysze-
génységben élő roma közösség 
nem található a kerületben, a 
Hegyvidéken egyáltalán nincse-
nek szegregált közösségek.

A legelesettebbek közé tartoz-
nak a kerületben lakó hajléktala-
nok, akiknek problémáit nem le-
het pusztán szegénységi kérdés-
nek tekinteni, az ő helyzetük javí-
tásához komplex problémakeze-
lésre van szükség. Az önkor-
mányzat a Magyar Máltai Szere-
tetszolgálattal együttműködve 
utcai gondozást és nappali mele-
gedőt biztosít számukra, tavaly 
óta pedig egy speciális programot 
is támogat. Ennek keretében ti-
zenkét hajléktalannak segítenek 
otthont, munkát találni, illetve 
valamilyen képesítést szerezni, 
amivel el tudnak helyezkedni.

A fogyatékkal élők helyzetére 
rátérve a népjóléti iroda vezetője 
arra világított rá: ők a diszkrimi-
nációnak leggyakrabban azzal a 
formájával szembesülnek, hogy 
nem vesznek tudomást róluk, ez 
pedig az érintettek társadalmi 
részvételét gátló korlátok létrejöt-
tét eredményezi. Problémát je-
lent, hogy nehéz számukra cél-
zott segítséget nyújtani, mert ke-
vés róluk az információ, sem a 
számukról, sem pedig fogyaté-
kosságuk jellegéről, gondjaikról 
nincsenek megbízható adatok. 
Esetükben tehát a cél az informá-
cióáramlás javítása, ami sokkal 
könnyebbé válna, ha a fogyaték-
kal élők megalakítanák helyi ér-
dekképviseleti szervezeteiket.

z.

A magány az időskor egyik lefájóbb kísérője

Francia randevú
a Hegyvidék Központban

Croissant, terrine, aszalt szilva, 
sajtok, borok, fűszerek és koz-
metikumok. A Sokszínű Európa 
rendezvénysorozat keretében két 
napra a Hegyvidék Központba 
költözött Franciaország, amelynek 
a magyarországi nagykövete is 
ellátogatott ide. Ebből az alka-
lomból lapunknak elárulta, miért 
veszélyes a munkája…

„Bon Jour!” – mondták a Francia 
Intézet gyakornokai, amikor a 
Hegyvidék Központban a stand-
jukhoz léptem, hogy megtudjam, 
mennyire ismerem Franciaorszá-
got. A játék zenehallgatással kez-
dődött, a feladat pedig az volt, 
hogy kitaláljam, melyik előadót 
hallom énekelni. Edith Piaf eufo-
rikus hangját azonnal felismer-
tem, így egy kirakós játék és 
mondattanulós feladat sikeres 
abszolválásával átmentem a „vizs-
gán”.

„Rengeteg olyan ország van, 
ahol ezt a nyelvet beszélik. Éppen 
ezért fontos, hogy az emberek 
tudjanak franciául! Nagyon szép 
nyelv, ugyanakkor a legtöbben 
elsősorban az angolt, vagy a né-
metet választják” – mondta Zsó-
fi , a Francia Intézet gyakornoka, 
aki társával együtt azon dolgo-
zott, hogy megismertessék a láto-
gatókkal a francia nyelv szépsége-
it.

Persze, az országra leginkább 
jellemző gasztronómiai és szép-
ségipari különlegességekkel is ta-
lálkozhattunk a Francia Napo-
kon: természetes alapanyagú koz-
metikumok, croissant, aszalt 
szilva, tejeskávé, sajtok, borok 
kellették magukat a pultoknál – 
és rengeteg édesség. „Elfelejtet-
tem a sütemény nevét, de nagyon 
fi nom! Epres töltelék van benne, 
a tésztája pedig fenomenális! 
Nem akarom megtudni, hány 
kalóriát tartalmaz…” – jegyezte 

meg Márta, aki a diétáját szakí-
totta félbe az édes „bűnözéssel”.

A rendezvényre Franciaország 
magyarországi nagykövete is ellá-
togatott. „Nagyon örülök annak, 
hogy otthoni termékekkel talál-
kozhatok itt, a Hegyvidék Köz-
pontban. Franciaországban és 
Magyarországon is kedvelik a jó 
borokat és a fi nom húsipari ter-
mékeket. Amióta itt vagyok, fel-
fedeztem a rendkívüli magyar 
borokat. Otthon mindenki a To-
kajit ismeri, a száraz furmintot 
nem annyira, ezt azért sajnálom 
– mondta Roland Galharague, 
aki elárulta, miért olyan veszélyes 
a munkája. – Sok helyen kell éte-
leket kóstolnom. Nagyon oda 
kell fi gyelnem, ha nem akarok 
kövérebb lenni!”

A hazánk és Franciaország kö-
zötti szoros üzleti kapcsolatról 
Ducrot Ágnes, a Magyar–Fran-
cia Kereskedelmi és Iparkamara 
igazgatója beszélt: „Jelenleg Ma-
gyarországon Franciaország a 
harmadik legnagyobb befektető. 
A befektetések összege megköze-
líti a magyar GDP tíz százalékát. 
Számos tagunk magyar, vala-
mint nemzetközi kis- és közép-
vállalkozás, létszámuk eléri a két-
százat. Minden szektort felölel-
nek, a mezőgazdaságtól az autó-
iparig.”

A Sokszínű Európa elnevezésű 
rendezvénysorozaton a Cseh Na-
pokhoz képest több importőr 
mutatta be portékáját. „A Cseh 

Napok volt az első lépés, és nagy 
sikert aratott. A Francia Napok 
megtartását már korábban eldön-
töttük, a júliusi nemzeti ünne-
pükhöz kapcsolódva kézenfekvő 
választás volt. Tizennyolc kiállító 
vett részt a programon” – emelte 
ki Balassa László, a Hegyvidék 
Központ igazgatója, aki azt is 
hozzátette, hogy lesz folytatás is, 
az ősszel újabb európai országot 
„varázsolnak” majd a Hegyvi-
dékre.

B. Mimi

Gasztronómiai különlegességeket is kínáltak a látogatóknak

A gyerekek száma évről évre nő a Hegyvidéken

Javítják a lépcsőket
A nyári időszakban folytatódik a 
kerületi közterületi lépcsők kar-
bantartása. Ezek nagy része kez-
detleges technológiával épült év-
tizedekkel ezelőtt, ennek, illetve 
a hegyoldalak folyamatos mozgá-
sának köszönhetően pedig köny-
nyebben sérülnek, így bőven 
akad munka.

A balesetek megelőzése érde-
kében az önkormányzat elsősor-
ban a rossz állapotú részeket ja-
vítja ki, valamint megszünteti a 
gyalogosközlekedést zavaró víz-
átfolyásokat. Már elkészült a Ka-
kukk, a Fodor, a Zeke és a Só-
lyom lépcső balesetmentesítése, 
az utóbbinál a pihenőket is felújí-
tották.

A közeli Arany János iskola 
miatt fokozott terhelésnek kitett 
Sion lépcsőn megújult a teljes fel-
ső lépcsőkar, rendbe hozták a 
korlátot, valamint javítottak a 

vízelvezetésen. Erre azért volt 
szükség, mert a csapadékvíz ko-
rábban akadálytalanul a lépcsőre 
folyt a kocsiútról, ami zavarta a 
közlekedőket, a fagyos időkben 
pedig komolyan veszélyeztette a 
gyalogosok biztonságát.

Mintegy húszméteres szaka-
szon megerősítették a Libegő 
alatti Csiga lépcsőt szegélyező 
támfalat, emellett az alsó és felső 
szakaszon kijavították a rossz ál-
lapotú fokokat. Újraaszfaltozták 
a Svájci lépcső felső részét, vala-
mint egy folyókával megoldották 
a vízelvezetést.

Jelenleg is zajlik a Széchenyi-
emlékmű alatti lépcső karbantar-
tása. Egyelőre a leginkább zavaró 
hibákat javítják ki, a további 
szükséges munkákat pedig vár-
hatóan még ebben az évben el-
végzik.

(s)
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OKTATÁS – NEVELÉS

Ismét díjat kaptak az Arany János iskola újítói
Két évvel ezelőtt díjat nyert talál-
mányaik továbbfejlesztéséért az 
idén is elismerést kaptak az Arany 
János Általános Iskola és Gimnázi-
um reálosztályos diákjai, Naszlady 
Márton, Nagy Patrik és Nyerges 
Miklós. Marcival és Patrikkal még a 
tanévzáró előtti percekben be-
szélgettünk.

 Nem szeretném, ha lekésné-
tek az… – de még a mondat 
végére sem érek, már látom azt 
az elégedett, magabiztos, kissé 
elnéző mosolyt, ami csak a 
frissen érettségizettek arcán 
szokott elterülni.
– Én nem sietek, ez főleg a ki-

csiknek szól. Patrikék majd jövő-
re végeznek, én ma fejeztem be 
az érettségit, most már nyugod-
tan beszélgethetünk – mondja 
Naszlady Marci, aki biztonsági 
kockakulcsával két éve, tovább-
fejlesztésével pedig az idei, a 22. 
Ifj úsági és Innovációs Tehetség-
kutató Versenyen nyert díjat.
 Mit tud ez a kocka?

– A létező összes elektronikus 
zárszerkezetet, beléptető vagy 
riasztórendszert képes vezérelni. 

Azért biztonságos, mert a zárat 
csak abban az esetben nyitja, ha 
tudjuk, hogy a kocka mely lapja-
it és azokat milyen irányban, 
sorrendben, hányszor kell hoz-
záérinteni a leolvasó szerkezet-
hez.

 Hogyan lehetett ezt még to-
vább fejleszteni?
– Megnöveltem a kombináci-

ók számát, most egy kockalapon 
egymilliónál több kombinációt 
lehet létrehozni, vagyis a variáci-
óknak köszönhetően közel tízbil-
lió kocka hozható létre.
 Mondanám, hogy értem…, 
de inkább azt áruld el, hogyan 
jutott eszedbe épp egy kockakulcs 
létrehozása?

– Először is minden-
képpen pályázni akar-
tam, valamilyen bizton-
ságtechnikai eszközzel. 
Az ötletet a számkódos 
kaputelefonok adták. A 
sok használattól ugyan-
is a számok homályo-
sabban láthatók, köny-
nyen felismerhetők, s ha 
az egyes és a kilences 
kopott, akkor valószí-
nű, hogy évszámot ta-

kar, és egyre egyszerűbb kikövet-
keztetni a kódot. A kockakulcs 
nagyobb biztonságot nyújt, mivel 
az érvényes hozzáféréshez az egye-
di kocka és a színkód ismerete is 
szükséges; a kettőt egyszerre meg-
szerezni pedig nehezebb, mint el-

lopni egy kulcsot, vagy kilesni egy 
számkódot…

– Mi pedig Nyerges Mikivel 
ketten pályáztunk – veszi át a 
szót Nagy Patrik. – Olyan orvosi 
segédeszközt hoztunk létre, ami 
gyorsteszttel segít kiválasztani, 
melyik megbetegedésre melyik 
antibiotikum a legoptimálisabb 
választás.
 Ez sem hangzik kevésbé meg-

lepően, mint Marcié. Nektek mi 
adta az ötletet?
– Amikor Miki megbetegedett, 

az antibiotikum, amit kapott, 
meggyógyította ugyan, de sok 
mellékhatást okozott. Ezért arra 
gondoltunk, kifejlesztünk egy há-
zilag használható – Petri-csészé-
ből, táptalajból álló – eszközt, amit 
akár patikában is be lehetne sze-
rezni. A lényeg, hogy este a beteg 
elkészíti a leoltást, másnap elviszi 
az orvoshoz, aki a gyorstesztünk-
kel le tudja futtatni, hogy az adott 
betegségre melyik a legmegfele-
lőbb antibiotikum. Huszonnégy 
óra elég a pontos eredményhez.
 Az érettségin Marci sikeresen 

túljutott, nektek már csak egy év 
maradt hátra. Hol tanultok to-
vább?

– Én a Pázmányra megyek, 
molekuláris bionikai mérnöknek 
tanulok, Patrikék pedig az orvo-
sira – vágja rá azonnal Marci.

Igaza van: miért is kétkedne. 
Valószínűleg nemcsak az egyete-
mek kapui állnak nyitva előttük, 
de nevüket máris méltán jegyzik 
a leendő munkáltatók.

A. I.

KIEMELT DICSÉRET
A Magyar Innovációs Szövetség az If-
júsági Tudományos és Innovációs Te-
hetségkutató Verseny legjobbjainak 
több mint 2,5 millió forint ösztöndí-
jat osztott ki június 10-én az Akvári-
um Klubban. Az elismeréseket dr. 
Pálinkás Józseftől, a Magyar Tudomá-
nyos Akadémia elnökétől, illetve a 
verseny társszervezőjétől, az EMMI 
nevében Sipos Imre köznevelésért 
felelős helyettes államtitkártól vették 
át a tehetséges fi atalok, akik az ösz-
töndíj mellett oklevelet és iparmű-
vész által készített porcelán kisplasz-
tikát is kaptak. Az ifj úsági verseny ki-
emelt dicséretében részesült 
Naszlady Márton, Nyerges Miklós és 
Nagy Patrik István.

Megújult a sportudvar
Hagyományosan kiemelt fi gyel-
met fordítanak a mindennapos 
mozgás népszerűsítésére a Sem-
melweis Gyakorló Általános Is-
kola és Gimnáziumban. Az intéz-
mény vezetése, a szülőkkel kar-
öltve, mindent megtesz annak 
érdekében, hogy minél több 
sportolási lehetőség álljon a diá-
kok rendelkezésére.

A sportcélú fejlesztések kereté-
ben az elmúlt években a többi kö-
zött nagy fényerejű, ugyanakkor 
energiatakarékos lámpatesteket 
szereltek fel a tornateremben, ahol 
ezzel egy időben motoros nyitó-
szerkezetet kaptak az ablakok, 
valamint csúszásmentes sportbur-
kolatot fektettek le a régi parketta 
helyére. Ezeken kívül elkészült a 
szabványos röplabda- és kosárlab-
dapálya-felfestés is. Tavaly meg-
szépült az ugyancsak „ízületba-
rát” burkolattal ellátott tornaszo-
ba, míg az idén nyáron, a szülői 
munkaközösséggel egyetértésben, 
az alsó tagozatosok játszóudvarát 

teszik sportosabbá. A Magyar 
Olimpiai Bizottság támogatásá-
nak felhasználásával az egyébként 
betonburkolatú udvaron kétszáz 
négyzetméteres sportpályát alakí-
tanak ki. Az időjárásálló, eséscsil-
lapító gumilapokat ideiglenesen 
már le is rakták, így a gyerekek a 
szünidő előtti hetekben birtokba 
vehették a megújult, balesetmen-
tes udvart. A tervek szerint jövőre 
a többi sportpálya burkolása is 
megtörténik, így újabb, közel 650 
négyzetméternyi sportolásra al-
kalmas területtel gazdagodik az 
iskola.

További jó hír az oktatási in-
tézmény háza tájáról, hogy Ju-
hász Ármin aranyérmet szerzett a 
magyar korcsoportos sakkbaj-
nokság U16-os döntőjében. A 
Semmelweis diákja ezzel jogot 
nyert arra, hogy Magyarországot 
képviselje a decemberi korcso-
portos világbajnokságon az Egye-
sült Arab Emirátusokban.

(m.)

Édes siker
Megnyerte a Kinder diáksport-
verseny regionális fordulóját az 
Arany János Általános Iskola és 
Gimnázium csapata. Az intézmény 
alsósai a MOM Sport csarnokában 
rendezett döntőben is kitettek 
magukért.

„Most először neveztünk, ezért 
nem is számítottunk arra, hogy 
sikerül bejutni a selejtezőbe. Raj-
tunk kívül ugyanis több mint 
kétszáz iskola jelentkezett, közü-
lük a Kinder egy előszűrésen vá-
lasztotta ki azokat a csapatokat, 
amelyek aztán összemérhették 
ügyességüket” – beszélt a Kinder 
diáksportverseny előzményeiről 
Pejkó Katalin, aki a hegyvidéki 
Arany János iskola gárdáját ve-
zette.

A pedagógus elmondta, hogy a 
másodikos, harmadikos és ne-
gyedikes tanulókból összeállított 
csapat semmit sem bízott a vélet-

lenre. A gyerekek ugyanis január 
óta rendszeresen gyakorolták a 
szervezőktől kapott próbafelad-
ványokat, sőt, külön stratégiákat 
dolgoztak ki az egyes sorverse-
nyekre.

„Bár sokat dolgoztunk, mégis 
az esélytelenek nyugalmával 
mentünk a regionális fordulóra, 
Budakalászra, ahol az előre meg-
adott tizennégyből hét feladatot 
kellett teljesíteni. Nem volt raj-
tunk eredménykényszer, valószí-
nűleg ez is hozzájárult ahhoz, 
hogy végül sikerült nyerni, így 
bejutottunk a döntőbe” – mesélte 
büszkén a gyerekek tanítója.

Az Arany János iskola diákjai a 
televízió nyilvánossága előtt 
megrendezett fi náléban is helyt-
álltak. A dobogóra ugyan nem 
sikerült felállniuk a MOM Sport 
Csörsz utcai csarnokában, de így 
is elmondhatják magukról, hogy 
ott voltak az ország legjobb nyolc 
„kinderes” csapata között.

M.

Naszlady Márton és Nagy Patrik

Biztonságosabb, mint a kaputelefon

Mobilokat gyűjtöttek
a városmajori diákok

A már lezárult tanév vége felé 
ökonapi előadáson ismerkedtek 
meg a városmajori gimnazisták a 
Magyar Természetvédő Szövet-
ség REdUSE programjával, 
amelynek célja a „zöldgondolat” 
elterjesztése az iskolás korosztá-
lyoknál. A diákok először a szer-
vezet törekvéseit illusztráló isme-
retterjesztő fi lmet nézték meg, 
majd megbeszélték a látottakat.

Ennek hatására a szemléletvál-
toztatásra szavazó részt vevők 
egyik ötlete volt a  mobiltelefon-
gyűjtés, amibe az iskola vala-
mennyi tanulóját bevonták. Rö-
vid idő alatt három nagy doboz-
nyi készülék gyűlt össze, aminek 
biztonságos, környezetbarát fel-

használásáról a Magyar Termé-
szetvédő Szövetség munkatársai 
gondoskodnak majd.

Az oktatási intézménynek 
egyébként nem ez volt az egyet-
len ökokezdeményezése az elmúlt 
tanévben: a büfé mellett egy me-
chanikus palackpréselőt és sze-
lektív gyűjtőedényt helyeztek el, 
valamint komposztálóládák be-
szerzésére pályáztak. Szó van ar-
ról is, hogy az iskola mellett „ma-
dárbarát kertet” alakítanak ki, és 
a tanulók növényismeretének 
bővítése érdekében a meglévő 
dísznövények mellé őshonos, a 
tankönyvekben szereplő fajokat 
is elültetnének.

(m.)

Jól szerepelt az Arany-csapat a Kinder diáksportversenyén
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Erik, a példakép
Koós Erik az idei országos atléti-
kabajnokságon a 4x200 méteres 
váltó tagjaként felnőtt országos 
bajnok lett. A 22 éves hegyvidéki 
futó 2001 óta az Esze Tamás Gyer-
mekotthonban él; ahogyan Kővári 
Adrienn család- és utógondozó 
megfogalmazta, legnehezebb 
időszakain az élsport segítette 
túljutni, pályája pedig példaként 
szolgál sorstársai számára. Mos-
tani eredménye bizonyíték arra, 
hogy hátrányos helyzetű gyer-
mekként is lehet sikereket elérni 
az életben.

„Tizennyolc éve állami gondozás-
ban élek, voltam az alföldi inté-
zetben, majd Péterin nevelőszü-
lőknél, innen egy kisebb kitérőt 
követően 2001-ben kerültem a 
hegyvidéki Esze Tamás Gyer-
mekotthonba” – meséli Koós 
Erik, aki néhány héttel ezelőtt az 
országos felnőtt atlétikabajnoksá-
gon a 4x200 méteres váltó tagja-
ként aranyérmet szerzett. A Vasas 
sportolója tudatosan építi karri-
erjét, elmondása szerint 14 éves 
kora óta valósággal szerelmes a 
sportágba.

„A Jókai Mór Általános Isko-
lába jártam, tanítás után játékból 
sokszor futottam a Diana park-
ban az osztálytársaim elől. Itt is-
mertem meg Orbán Viktor mi-
niszterelnök lányát, Orbán Sárit, 
és vele együtt Áder Orsit, akik azt 
javasolták, ha ennyire szeretek 
futni, és a délutánjaimat azzal 
töltöm, hogy őket piszkálom, ak-
kor ezt miért nem teszem inkább 

a Vasas-pályán. Hallgattam rá-
juk, és lementem edzésre, először 
a hosszútávfutóknál Jenkei And-
rás foglalkozott velem, aztán a 
sprintereknél Bajzáné Marton 
Lívia lett az edzőm” – 
emlékszik vissza sport-
karriere kezdeteire 
Koós Erik, aki azt sem 
rejti véka alá, hogy ele-
inte többen azt gondol-
ták az otthonban, nem 
lesz elég kitartó, és a 
sport nála csak egy pil-
lanatnyi fellángolás. 
Gyorsan bebizonyoso-
dott azonban, hogy 
Erik komolyan elköte-
lezte magát az atlétika 
mellett, így az a néhány 
kétkedő hang is hamar 
elhallgatott.

„Mindig számíthat-
tam a gyermekotthon 
segítségére, ha sportfel-
szerelésre, vagy bármi 
másra volt szükségem. 
Bár az eszközök nélkü-
lözhetetlenek a sport-
hoz, de a lelki támogatás szá-
momra ennél sokkal fontosabb, 
ennek pedig szerencsére soha 
nem voltam híján” – hangsúlyoz-
ta az újdonsült magyar bajnok, 
hozzátéve, hogy a nyugodt hegy-
vidéki környezet, a jó levegő és a 
mozgásra buzdító erdők közelsé-
ge is sokat segített abban, hogy 
sportoló váljék belőle.

Ami az eddigi sikereit illeti, 
természetesen a 4x200-as váltó-
ban megszerzett magyar bajnoki 
címre a legbüszkébb, de szívesen 
gondol a kedvenc távján, 400 
méteren tavaly elért 48,48 má-
sodperces eredményére is. Nem-

rég újabb célt tűzött ki maga elé, 
jövőre szeretné ugyanis megdön-
teni edzőtársa, egyben legjobb 
barátja, Várdai Péter egyéni csú-
csát 800 méteren. A versenyzés 

mellett tudatosan készül az aktív 
sportolást követő időszakra is, el-
képzelhetőnek tartja, hogy ta-
pasztalatait edzőként adja majd 
tovább a jövő tehetségeinek.

„Évek óta követendő példaként 
tárjuk a többiek elé Erik sportpá-
lyafutását, ezzel is megmutatva, 
hogy a sikeres életre ugyanolyan 
lehetőségük van a hozzánk kerü-
lőknek, mint az egészséges csalá-
dokban felnövő kortársaiknak” – 
mondta Kővári Adrienn család- 
és utógondozó, aki szerint éppen 
ezért is igyekeznek az iskolán be-
lül és azon kívül minél több sza-
badidős és sportolási lehetőséget 

biztosítani az otthon lakói számá-
ra.

„Az egészséges szemléletű fel-
nőtté váláshoz elengedhetetlen 
feltétel a mindennapos testmoz-
gás. Ezt támasztják alá a már »ki-
repült« növendékeink visszajelzé-
sei, amelyekből kitűnik, hogy 
jobban tudtak alkalmazkodni a 
társadalmi elvárásokhoz azok, 
akiknek az életébe már kiskoruk-
tól kezdve jelen volt a sport” – 
foglalta össze a tapasztalatokat 
Kővári Adrienn.

Pirchala Imre igazgató mind-
ezt azzal egészítette ki, hogy min-
den támogatást megadnak a 
sportolni vágyó gyerekeknek. 
Biztosítják a szükséges felszerelé-
seket, kifi zetik az egyesületi tag-
díjakat, hozzájárulnak a verse-
nyeztetés költségeihez.

„Ma már a legtöbben tizenöt–
tizenhat éves korban érkeznek 
hozzánk, nekik általában nincse-
nek a sporttal kapcsolatos élmé-
nyeik, ezért nehéz őket rávenni a 
rendszeres mozgásra, leginkább 
az otthonon belüli foglalkozáso-
kon vesznek részt. Ez az oka an-
nak, hogy egyelőre senki sem lé-
pett Erik nyomdokaiba” – hang-
súlyozta az Esze Tamás Gyermek-
otthon vezetője, aki ennek ellené-
re bízik abban, hogy az egyre szé-
lesebb körben ismertté váló sport-
sikerek előbb-utóbb mások ked-
vét is meghozzák valamilyen 
sportág komolyabb űzéséhez.

Addig is megpróbálják minél 
jobban megmozgatni az otthon-
ban élőket. Ezt a célt szolgálják a 
kirándulások, a barlangjárások, 
valamint a többnapos kenus, ke-
rékpáros és vándortáborok.

(sm)

Koós Erik sportpályafutása követendő példa
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Kocsisné Dióssy Krisztina
„Nem munka, inkább misszió”

Sikeres tanévet hagyott maga 
mögött Kocsisné Dióssy Krisztina, 
a Solti György Zeneiskola igaz-
gatója. Nemcsak az iskolája ért 
el jelentős eredményeket a köz-
elmúltban – vonószenekara egy 
belgiumi nemzetközi fesztiválon, 
hegedűsei pedig egy veszprémi 
versenyen taroltak –, hanem ő 
maga is két kitüntetést kapott. A 
Bárczy István-díj mellett Balog 
Zoltán minisztertől átvehette a 
Németh László-díjat is.

 Hogyan értesült arról, hogy 
nem egy, hanem egyesen két dí-
jat is átvehet?
– Mindkettő érdekes volt. Épp 

tanítottam, amikor felhívtak a fő-
polgármesteri hivatalból. Először 
arra gondoltam, talán valami ad-
minisztrációs hiba van valamelyik 
előzőleg leadott táblázatban, és 
ezért keresnek, de az alpolgármes-
ter csak nevetett a kérdésemen, 
mondván, mindössze gratulálni 
szeretne ahhoz, hogy a pedagó-
gusnapon Bárczy István-díjat ka-
pok. Akkor hirtelen nem is tud-
tam felfogni, hogy ilyen magas 
fővárosi kitüntetésben részesülök. 
A Németh László-díj híre sem 
szokványos módon jutott el hoz-
zám, mert a minisztérium a zene-
iskola levelezőrendszerére küldte a 

tájékoztatást, így majdhogynem 
véletlenül, vagy legalábbis nem 
közvetlenül értesültem róla.
 Két hét telt el a két díj átadá-
sa között. Elég volt ez az idő 
ahhoz, hogy felocsúdjon a meg-
lepetésből?
– Persze, a jóhoz hamar hozzá-

szokik az ember! Minden nappal 
egyre jobban örültem a díjaknak, 
azért is, mert egy fárasztó év végén 
jött ez az öröm. Igazgatói megbíza-
tásomban ez volt a hatodik, ám 

egyben a legnehezebb tanévem is, 
mert a zeneiskola mint intézmény-
forma általában kilóg a többi in-
tézménystruktúra közül, ezért na-
gyon meg kellett harcolni, hogy az 
évtizedek óta kialakult rendszer 
fennmaradhasson az új köznevelé-
si szerkezetben. Meg kellett tanul-
nunk új rendszerben gondolkodni, 
nem volt könnyű az átmenet.
 Fiatalon lett igazgató annak 

idején.
– Igen, harmincöt esztendő-

sen neveztek ki először, előtte 
pedig öt évig igazgatóhelyettes 
voltam.
 Mindabból, ahogy az iskola 

programjait, koncertjeit szerve-
zi, vagy akárhányszor beszélge-
tünk, és felcsillan a szeme, ha a 
zenéről esik szó, érezhető, hogy 

nagyon erős a kötődése a muzsi-
kához. Miért nem zenész lett?
– Talán mert nagyon szeretem 

a gyerekeket. Pécsre, a Liszt Fe-
renc Zeneművészeti Főiskolára 
jártam, és amikor ott elkezdődött 
a hospitálás, ösztönösen éreztem, 
hogy nekem ez a pálya való. A 
diplomám átvétele után azonnal 
el is kezdtem tanítani Sümegen.
 Miért éppen ott?

– Az akkori Magyar Közlönyt 
lapozgattam állás után, abban ol-

vastam, hogy fafúvós tanárt keres-
nek, nekem pedig klarinét kama-
raművész a szakom. Ki is béreltem 
egy öreg, jó hangulatú házat a 
hegyoldalban, egy zöld robogóval 
jártam tanítani – a gyerekek ezt 
nagyon értékelték… Sajnos, csak 
egy évig voltam Sümegen, bár na-
gyon szerettem; furulyát, fuvolát 
és klarinétot oktattam. Az ottani 
igazgató fél év múlva a zenetaná-
rok művészeti vezetőjévé nevezett 
ki. A kollégák munkáját kellett 
összefogni, közös hangversenye-
ket, vizsgákat szervezni, felvételi-
ket lebonyolítani. Aztán családi 
okok miatt visszajöttem Budapest-
re, 1996 óta dolgozom a Soltiban.
 Milyen volt itt a kezdet?

– Klarinét- és furulyatanár-
ként kezdtem, teljes állásban. Két 
évvel később megszületett az első 
gyermekem. Még alig volt húsz-
napos, amikor én már a Műszaki 
Egyetem által szervezett közokta-
tás-vezető szakon tanultam… 
Mindhárom gyerekkel csak egy-
egy évet voltam otthon, és mind-
háromszor teljes állásba jöttem 
vissza dolgozni, a harmadiknál 
már mint igazgatóhelyettes.
 Az első kitüntetéseit kapta 
most?
– Igen, és ennyi idősen ez min-

denképpen komoly elismerést je-
lent.
 A gyerekeire mennyire hat az 

ön zenei pályája?
– Nagyon fontosnak tartom a 

zene szeretetét, ezért mindhár-
man zeneiskolások lettek. Gerda, 
a tizenöt esztendős, nagyobbik lá-
nyom nyolc évig járt ide, idén vet-
ték fel a Weiner Leó Zeneművé-
szeti Szakközépiskolába nagybő-
gő szakra. Büszke vagyok arra, 
hogy nagybőgőtanár akar lenni, 
és ő is nagyon szereti a gyerekeket.
 És a kisebbek?
– A kisebbik lányom, Réka ed-

dig hegedült, most zongorázik, a 
fi am, Benjámin pedig dobol és 
zongorázik. Ők nem zenei pályá-
ra készülnek, egyikük állatorvos, 
a másik bankár szeretne lenni – 
egyelőre legalábbis.
 Komoly erőpróba lehet egy 
ekkora iskola és egy háromgyer-
mekes család életét összefogni, 
irányítani.
– Valóban nem könnyű min-

dent összeegyeztetni, ezért is 
szoktam azt mondani, hogy ez 
nem egyszerűen munka, inkább 
misszió, szolgálat, ami rengeteg 
időt és energiát igényel, de sok 
erőt és örömet is ad.

Sikeres tanévzárás: öt pedagógus – hat kitüntetés
Az idei pedagógusnap alkalmából két Németh László-, két Brunszvik Teréz- és két Bárczy István-díjat kapott öt hegyvidéki pedagógus, Borszéki Klára, Hámori Mária, Kocsisné Dióssy Krisztina, Palotai Istvánné és 
Tóth Balázsné. Összeállításunkban a kitüntetettekkel beszélgetünk, rövid összefoglalóinkban pedig írunk a díjak névadóiról, valamint arról, hogy mit honorálnak a róluk elnevezett kitüntetésekkel.

Tóth Balázsné
„Minden gyerek egyedülálló csoda”

Brunszvik Teréz-díjat kapott 2007-
ben, az idén pedig a Németh 
László-díjat vehette át Balog 
Zoltán minisztertől Tóth Balázsné, 
az Orbánhegyi Óvoda vezetője. 
Egyebek mellett a gyerekek sajá-
tos világáról és az Orbánhegyi úti 
intézmény különlegességeiről is 
beszélgettünk vele.

 Valakinek a példáját követve 
lett pedagógus?
– Elsős tanítómra, Judit néni-

re máig nagy-nagy szeretettel 
emlékszem. Miatta is szerettem 
iskolába járni, és kezdetektől a 
kisgyerekek társasága vonzott 
igazán. Persze, a nagyobbakkal 
is szívesen eltöltöm az időt, de 
azt, amit a kicsik mellett érzek, 
nem lehet elmondani. Amikor 
néhány órás ismeretség után már 
csillogó szemmel, ragaszkodva 
néznek az emberre, semmihez 
sem fogható! Csodálatos érzés fi -
gyelni a változás, fejlődés folya-
matát, azt, amikor belépnek le-
endő óvodásként, hogyan fogad-
ják a felnőtt közeledését, milyen 
változásokon mennek át, amíg 
elengedjük őket az iskolába. Ez 
az igazán izgalmas ebben a hiva-
tásban.
 Mi jellemzi ezt a korosztályt?

– Nagyon be- és elfogadók, a 
szeretett személyért mindent 
megtesznek, mindenre kíváncsi-
ak. Ebben a korban lehet elindí-
tani őket, hogy felfedezzék a vilá-
got: érdekes legyen számukra a 
megismerés, szavakba öntsék, 
amit megfi gyelnek, észrevesznek, 
el tudják mesélni, ki tudják fejez-
ni az érzelmeiket!
 Szavaiból érezhető, hogy elé-
gedett egykori pályaválasztásá-
val.
– Örülök, hogy óvónő lettem. 

Az meg külön plusz az életem-
ben, hogy vezető is lehettem, és 
hogy folyamatosan fi atalokkal 
dolgoztam együtt. Erre külön 
törekedtem is, a kieső kolléganő-
ket mindig fi atalokkal pótoltam. 
De nemcsak szívesen dolgozom 
velük, ösztönzöm is őket arra, 
hogy állandóan tanuljanak, ami 
az óvodának és nekik is érdekük. 
Talán ez is közrejátszott abban, 
hogy mindig kölcsönös bizalmi 
kapcsolat alakult ki közöttünk. 
A díjakat, amikkel az elmúlt 
évek során értékelték a pályafu-
tásomat, a közös munkánknak 
köszönhetem, hiszen a vezetés 
egyedül nem működik. Nagyon 
örülök annak is, hogy olyan gye-
rekek járnak az óvodába, akik-
nek a családjai nemhogy elfo-
gadják az általunk nyújtott ne-
velési elvet, de eleve ilyet is ke-
resnek.
 Mi az, amit a szülők csak az 
Orbánhegyi Óvodában talál-
nak meg?
– Főleg a családias hangulat 

jellemez minket. Úgy tartjuk, 
hogy minden gyerek egyedülálló 
csoda. Nekünk abban kell segíte-
nünk, hogy a jó tulajdonságaik 
erősítésével folyamatosan vissza-
térő sikerélményekhez jussanak. 
A legfontosabb, hogy a kicsik jól 
érezzék magukat az óvodában, és 
a megismerési folyamat elégítse 
ki testi-lelki szükségleteiket. 
Ezért fontos a játékosság, a csele-
kedtetés, a felfedezés és a motivá-
ció. Mindez akkor igazán haté-
kony, ha önként vesznek részt a 
tevékenységekben, azonosulnak 
a feladattal, mert csak így tekin-
tik könnyen a magukénak. Eb-

ben is nagy szerepe van annak az 
érzelmi kötődésnek, amiről az 
elején beszéltem. Nevelési prog-
ramunk ezért két alapelvet követ. 
Egyfelől az egészséges életmódra 

nevelést, ami a kerület valameny-
nyi önkormányzati óvodájában 
kiemelt szempont, másfelől a 
környezet megismertetését, meg-
szerettetését és megóvását. Ker-
tünk adottságai sokat segítenek e 
céljaink elérésében, a gyerekek 
folyamatosan fi gyelni tudják a 

természet változásait, a növények 
fejlődését. A kerti foglalkozások 
nemcsak ismereteket nyújtanak 
számukra, hanem az érzelmi éle-
tüket is gazdagítják, mert napon-
ta örömforrást jelentenek. Fon-
tos, hogy bizonyos szabályok 
megtartása mellett milyen szituá-
cióban és miért adunk engedmé-
nyeket, vagy lehetőséget más 
megoldásra. Ez is az imént emlí-
tett családias hangulatot erősíti.
 Mióta dolgozik a Hegyvidé-

ken?
– A Budakeszi úti BKV-óvo-

dában kezdtem 1978-ban, aztán 
egy év múlva megnyílt ez az óvo-
da, azóta vagyok itt. 1981 óta ve-
zetem, 1991-től vagyunk önkor-
mányzati fenntartásúak.
 Mit gondol, mitől lesz valaki 

jó óvónő?
– Nehéz megmondani, mert 

az én generációm pályakezdése 

óta sokat változott a világ. Ha 
komolyan gondoljuk ezt a hiva-
tást, őszintén kell feltétel nélkül 
szeretni mindenkit olyannak, 
amilyen. Az adott szeretetet 
százszorosan kapjuk vissza, ami 
erőt ad, és minden nehézséget 
legyőz.

Németh László nevét bizonyára szinte mindenki ismeri az or-
szágban. A Kossuth-díjas íróról, esszéistáról, drámaíróról úgy tar-
tották, ő a legokosabb ember a huszadik század magyar irodal-
mában. Műveltsége káprázatos volt – olvasható róla –, óriási iro-
dalmi, történelmi, fi lozófi ai, esztétikai, néprajzi ismerete mellett 
jártas volt a modern természettudományokban; biztonságos 
nyelvtudása nyelvészekkel vette fel a versenyt (semmit sem szere-
tett fordításban olvasni, inkább megtanult még egy nyelvet, hogy 
az elébe kerülő könyvet eredetiben értse; műfordításai pedig fi lo-
lógiailag és hangulatilag is példamutatóan pontosak). Bár vérbeli 
prózaíró, a verstannal professzori szinten tisztában volt, és ha a 
dráma stílusa úgy kívánta, példásan tiszta jambusokban tudott 
fogalmazni, vagy Shakespeare-t fordítani. Ha személyes beszélge-
tések közben ellentétes vélemény hangzott el, nemcsak méltá-
nyosan tudomásul vette, és kizárólag világosan kifejtett észokok-
kal szállt vitába, hanem modorának rendkívüli kedvessége, a be-
szélgetőpartner feltétlen tisztelete egyszerűen lefegyverezte 
azokat is, akikkel éppen nem értett egyet.

A róla elnevezett Németh László-díj méltán fejezi ki az arra ér-
demesültek kvalitását, szakmai rátermettségét. A díjat az oktatási 
miniszter adományozza szakmai elismerésként azoknak az általá-
nos iskolai, szakiskolai és középiskolai oktató-nevelő munkát vég-
ző tanároknak, akik huzamosan kiemelkedő munkát végeznek a 
gyermekek harmonikus személyiségformálásában.

Brunszvik Teréz grófnő az első magyarországi óvodák megalapí-
tója volt. Alakját és tevékenységét már életében Széchenyi Istvá-
néhoz hasonlították: a „reneszánsz egyéniségű” nagyasszony 
(ahogy Jókai Anna nevezi), Széchenyi rokonlelkeként, ébresztője 
és – az ember belső értékeit tekintve – orvosa kívánt lenni szű-
kebb és tágabb környezetének. Mind Széchenyire, mind Brunsz-
vik Terézre a kortársak számára szinte szenvedélyes tenni akarás 
és fáradhatatlanság volt jellemző.

A Brunszvik Teréz-díj az oktatási miniszter által adományozható 
egyik rangos szakmai elismerés, amely kiemelkedő óvodapeda-
gógiai munkáért, valamint az óvodapedagógus-képzésben ki-
emelkedő munkát végző oktatók elismerésére adományozható.

Bárczy István 1901-től 1906-ig, a főváros közoktatási ügyosztályá-
nak vezetőjeként, újjászervezte Budapest iskolaügyét. Alapítója 
volt a fővárosi Pedagógiai Szemináriumnak, továbbá a Népműve-
lés című folyóiratnak, amelyet 1901–18 között szerkesztett is. 1906-
tól 1917-ig Budapest polgármestere, majd 1917–18-ban főpolgár-
mestere. Főrendiházi tag. Polgármesteri működése idején közsé-
gesítették a gázműveket, az elektromos műveket, a villamosvas-
utat, a vásárpénztárat. Átfogó városfejlesztési programja alapján 
iskolák, lakások, szociális és kulturális intézmények épültek.

A róla elnevezett fővárosi kitüntető díjjal a Budapesten műkö-
dő közoktatási és gyermekvédelmi intézmények munkatársainak 
oktatási-nevelési tevékenységét ismerik el.

A családias hangulatot a közös sportnapok is erősítik

A Solti vonószenekara nemrég a belgiumi Neerpeltben nyert versenyt
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Borszéki Klára
„Mindig a gyerek legyen az első!”

Borszéki Klára, a Táltos Óvoda 
vezetője a legmagasabb szakmai 
elismerésnek számító Brunszvik 
Teréz-díjat kapta meg „az óvo-
dapedagógia területén végzett 
kiemelkedő szakmai munka elis-
meréseként” Balog Zoltán minisz-
tertől. Ebből az alkalomból arról 
kérdeztük, mi vonzotta a pályára, 
és mióta kötődik munkája révén is 
a Hegyvidékhez.

 Mióta van a pályán?
– Előbb elkezdtem dolgozni, 

mint ahogy a diplomámat meg-
kaptam: már 1975-ben, főiskolai 
hallgatóként, a Kiss János altá-
bornagy utcai óvodában. Sőt, a 
munka kedvéért nappaliról át-
mentem levelezőre, így fejeztem 
be a tanulmányaimat, hogy segít-
hessem az új, hatcsoportos, akkor 
még tanácsi óvoda beindítását.
 Miért éppen ezt a hivatást 

választotta?
– Állítólag már pici koromban 

jól bántam a gyerekekkel. Ami-
kor összejött a rokonság, vagy a 
család barátai, mindig rám bíz-
ták a kicsiket, unokatestvéreket, 
rokon gyerekeket, és mindig jól 
foglalkoztam velük. Biztos, hogy 
ez döntő volt.
 Némi kitérő után lett ez a 

végleges választása, hiszen soká-
ig testnevelés–biológia szakos 
tanár szeretett volna lenni …
– Igen, egy darabig erre készül-

tem, aztán mégis az óvónőképző-
be jelentkeztem, az elhivatottság 
győzött bennem. Végzett peda-
gógusként harmincnyolc eszten-
deje a tizenkettedik kerületben 
dolgozom. Ötévi óvodapedagó-
gusi munkám elismeréseként 
1980-ban felkértek a mostani 
Táltos Óvoda vezetésére – amely 
akkor még összevont napközi 
otthonos óvoda volt önálló név, 
önálló program nélkül, csak az 
utcanév különböztetett meg ben-
nünket másoktól.
 Az eltelt idő alatt nemcsak 
az változott meg, hogy önálló 
nevük lett.
– Így van, szinte minden más 

már. Megváltozott az alappeda-
gógiai program, minden óvodá-
nak saját programja van.

 Mi a Táltos sajátossága?
– A kerületben valamennyi 

önkormányzati óvodában jelen-
tős a szerepe az egészséges élet-
módra nevelésnek, ezen belül 
nálunk a sport, a mozgás kap erős 
hangsúlyt. Mindennap szerve-
zett testnevelésen vesznek részt a 
gyerekek, játékos formában a tar-
tásjavító prevenció is beépül a 
tornába, és minden olyan moz-
gásformát erősítünk, ami az 
egészséges fejlődéshez szükséges. 
Mint például a fára mászást, vagy 
a csúszdázást. Az évszakoknak 
megfelelően igen sok időt tölte-
nek a kicsik a szabadban.
 Amikor mi voltunk gyere-

kek, a fára mászás, a lépcsőházi 

korlátcsúszda mindennapos 
program volt, ma ezt külön 
mozgásformaként tanítani kell?
– Így van, sajnos, a mai gyere-

keknek ez már nem olyan termé-
szetes, mint amilyen annak ide-
jén nekünk volt.
 Két éve, amikor a Bárczy Ist-

ván-díjat vette át, már beszél-
gettünk. Sokat mesélt akkor pél-
dául a gyermekeiről, a sportoló 
lányáról és a szinkrontolmács fi -
áról. Történt azóta valamilyen 
változás az életében?
– Nagyon is! Van egy tizenhat 

hónapos, gyönyörű unokám!
 Nagymamaként is tud peda-
gógus maradni? Hiszen az álta-
lános vélekedés szerint a szülő 
dolga, hogy neveljen, a nagyma-
máé pedig az, hogy kényeztetésé-
vel elrontsa a gyereket.
– Ó, nekem ez nem okoz gon-

dot, hiszen tudom, mi az érdeke! 
Elfogultságból sem hagyok rá 
olyan dolgokat, amiket itt, az 
óvodában sem engedünk meg. 
Csak ártanék neki azzal, ha sza-
badjára engedném. De jól mű-
ködhet a dolog: nagyon szeret 
velem lenni, és a szülei is szívesen 
bízzák rám.
 Amikor az ember kap egy el-
ismerést, díjat, ráadásul a leg-
magasabb szakmai kitüntetést, 
óhatatlanul végiggondolja, hogy 
mit ér, amit tett, és hogyan foly-
tatja tovább.
– Természetesen így van. Úgy 

gondolom, az egész eddigi mun-
kám megkoronázása ez a díj. Ér-
zem, hogy jó úton haladtam, és 
ezt szeretném folytatni. Ugyan-

akkor fontos azt is leszögeznem, 
hogy az elismerés nem kizárólag 
az én érdemem, hanem az egész 
nevelőtestület dicsérete is, hiszen 
a közös munkánk eredménye. 
Nagyon büszke vagyok rá!
 Ha fi atal, pályakezdő kollé-
gái megkérdeznék, hogyan ér-
hetnék el, hogy egyszer ők is ha-
sonló elismerésben részesülhesse-
nek, mit mondana nekik?
– Azt mondanám, és mondom 

is, hogy egy pedagógusnak min-
denkivel jó kapcsolatot kell ápol-
nia, mindig példaértékűnek kell 
lennie, és ami a legfontosabb: ösz-
szes tevékenységünk középpont-
jában a gyereknek kell állnia. Ez 
az alapja mindennek.

az egész kollektíva di-
csérete is, hiszen a jó 
eredményt közösen ér-
jük el, az óvoda jó hírét 
együtt alapoztuk meg, 
egyformán fontos a ve-
zető, a pedagógus, a 
dajka, az adminisztrá-

tor, a takarító, a kertész és min-
denki munkája, mert mindez 
nélkülözhetetlen az összképhez. 
Ezért erősítem mindig a kollé-
gákban, hogy igazi eredményt 
csak a csapatmunka hozhat.
 Az olyan helyzetekben, mint 
a mostani átépítés, felújítás, kell 
is, hogy mindenki magáénak 
érezzen minden munkafolya-
matot.
– Így van. Itt, ha szükséges, 

munkaidőn túl is mindenki dol-
gozik, ellenszolgáltatás nélkül. 
Így volt a felújítás miatti költöz-
ködéskor is, amikor két hét alatt 
kellett becsomagolni és elszállíta-
ni harminc év összegyűlt holmi-
ját, eszközét, játékát, bútorát. Épp 
azon a héten érkezett a meghívó a 
kitüntetés átadására. Az ünnep-
ség után rögtön jöttem vissza pa-
kolni… Ám a kollégák nagyon 
kellemes meglepetéssel, virággal 
és énekkel vártak. Rámolás köz-
ben arra is volt gondjuk, hogy fel-
köszöntsenek ez alkalomból. 
Egyikük a honlapunkra és a kö-
zösségi oldalunkra is feltette a 
hírt, szép üzeneteket kaptam a 
már tíz éve végzett ovisaink szüle-
itől is. Nagyon jólesett.
 Mióta van a pályán?
– A diplomámat 1972-ben 

kaptam meg, azóta óvónőként, 
harmincegy éve pedig vezetőként 
dolgozom. A megnyitása óta irá-
nyítom a KIMBI-t.
 KIMBI – különös név. Hon-
nan ered?
– Ez a hétfejű sárkányunk 

neve. Amikor saját nevet választ-
hattunk, egy grafi kus apuka 
megtervezte nekünk a saját sár-
kányunkat, a gyerekek pedig pá-

lyázat alapján választották ki a 
KIMBI-t. A cél az volt, hogy ne 
hasonlítson egyik ismert fi gurára 
se – a Quimby zenekar pedig ak-
kor még nem is létezett… De fél-
retéve a viccet: a szocializmus 
idején ez nagy szó volt, már ak-
kor igen büszkék voltunk a ne-
vünkre, az óvodánkra.
 Mitől más a KIMBI?

– Az egészséges életmódon be-
lül nagy hangsúlyt helyezünk a 
testnevelésre és az edzésre, csak-
úgy, mint az egészséges táplálko-
zásra. A mi gyerekeink például 
csak fehér húst kapnak, csirkét, 
pulykát, halat. A sok zöldséget és 
gyümölcsöt a szülői munkakö-
zösség szervezőmunkájának kö-
szönhetjük. Így például minden 
délelőtt tízóraira gyönyörű gyü-
mölcstálat készítenek a jó ízlésű 

dadus nénik. Egyedülálló a 
Hegyvidéken, hogy görkorcsolya-
oktatást is tartunk, ingyenesen. 
Fontos profi lunk még a tehetség-
gondozás. Ebben a kerületben a 
szülői háttérnek köszönhetően 
nem a felzárkóztatásra, hanem a 
tehetség kibontakoztatására össz-
pontosíthatunk, akár a kézműves-
foglalkozásainkon, akár a nép-
táncban vagy a színjátszásban.

 Mit értékelnek a legjobban a 
szülők?
– Az óvoda nyitottságát szere-

tik leginkább. Vannak partner-
napjaink, amikor a szülők nem 
bemutató foglalkozásokat látnak, 
hanem részt vesznek az óvónők 
hétköznapi tennivalóiban. Ennek 
köszönhetően jobban is értékelik 
a munkánkat. Mindenben a 
partnereinknek tekintjük őket, és 
ezt érzik is.
 Mit jelent önnek az óvoda?
– Sok munkát, sok örömet. 

Szeretném a következő tanévben 
is megtartani a tantestület szelle-
miségét, az új munkatársak be-
vonásával is. A bővítésnek kö-
szönhetően ugyanis a hét új cso-
port mellé öt kollégát is fel kellett 
vennünk, sőt, jövőre további két 
csoportot fogadhatunk, és akkor 

ismét bővül a tantestület. S hogy 
még mit jelent? Mióta a gyereke-
im felnőttek, a két unokám mel-
lett igazából az óvoda az életem, 
a hivatásom és a hobbim egyszer-
re. A gyermekek öleléséből min-
dennap új erőt és energiát merí-
tek. Amikor hozzám futnak mo-
solygós arccal, „Szia, Lia!” felki-
áltással, az igazi boldogság szá-
momra.

Palotai Istvánné
„Az óvoda az életem, hivatásom és a hobbim”

A felújítás miatti költözködés kel-
lős közepén vehette át a Brunszvik 
Teréz-díjat a KIMBI Óvoda vezető-
je, Palotai Istvánné. Az intézmény 
sajátosságai mellett a pedagógus 
arról is mesélt lapunknak, mi 
minden változik a felújítás után az 
óvodában.

 Beszélgetésünk idején ven-
dégségben vannak a Hegyvidéki 
Mesevár Óvodában, mert javá-
ban folyik a KIMBI felújítása és 
bővítése. Milyen érzés?
– Azt hiszem, ha október ele-

jén visszatérünk a saját épüle-
tünkbe, szép emlék lesz a vendé-
geskedés, mert szívesen fogadtak 
minket, jól érzik magukat a gye-
rekek, a szülők pedig elégedettek 
a kitűnő körülményekkel.
 Meglepődött, hogy díjjal 
tüntették ki?
– Akkor tudtam meg, hogy 

felterjesztettek, amikor aláíratták 
velem, hogy ha megkapom, át is 
veszem az elismerést. Aztán ami-
kor a meghívó is megérkezett a 
díjátadásra, már nagyon örültem, 
mert egyértelműnek tűnt, hogy 
engem is kitüntetnek. Az ugyan 
némi dilemmát okozott, hogy az 
egy vendéghelyre kit vigyek ma-
gammal, a páromat, a családból 
valakit vagy egy kollégát, de az-
tán hamar döntöttem, és a he-
lyettesemet, Marosi Hédyt hív-
tam el az ünnepségre. Azért őt, 
mert együtt nyitottuk a KIMBI 
Óvodát 1983-ban, és úgy gon-
doltam, az elismerés éppúgy 
megilleti, mint engem. Sőt, a díj 

Hámori Mária
„Erre a korosztályra az érzelmekkel lehet hatni”

Bárczy István-díjban részesült a 
Hegyvidéki Mesevár Óvoda ve-
zetője, Hámori Mária, aki szerint 
a megtisztelő díjon és az örömön 
felül az jelenti a legnagyobb 
elismerést, hogy jó híre van az 
óvodának, a családok elégedettek 
az elvégzett munkával, és szívesen 
viszik gyermekeiket a Mesevárba.

 Mióta dolgozik a kerületben?
– Amióta ez az óvoda meg-

nyílt, azaz 2009 óta. Előtte más-
fél évtizedig az első kerületben 
voltam óvónő, óvodavezető, az-
tán szaktanácsadói, szakértői fel-
adatokat végeztem. Harmincki-
lenc éve vagyok a pályán.
 Mi vonzotta ebben a hiva-
tásban?
– A gyerekek. Édesanyám is 

pedagógusként dolgozott, nyil-
ván ez is hatással volt a választá-
somra. Eredetileg tanárképzőt 
végeztem magyar–népművelés 
szakon, de soha nem tanítottam, 
mert mindig az óvodás korosz-
tály állt a legközelebb hozzám.
 Miért?
– Mert ebben a korban dől el 

minden. Szentágothai János pro-
fesszor mondta, hogy az óvodape-
dagógusokat díjazná a leginkább, 
és a legkevesebbet az egyetemi 
tanároknak adná, mert ők már a 
készet kapják. Ha ez így kicsit 
merészen is hangzik, jelzi, ponto-
san tudta, mennyit ér az óvodai 
nevelés. Bár az új köznevelési tör-
vény nagy hangsúlyt helyez arra, 
hogy az iskola neveljen is, ne csak 
oktasson, az óvodáknak továbbra 

is pótolhatatlan szerepük lesz e 
téren. Vagyis a mi tevékenysé-
günk ettől nem változik.
 Mi jellemzi leginkább a 

Hegyvidéki Mesevár Óvodát?
– Igyekszünk kihasználni a 

helyi adottságokat. Erre alapoz-
zuk a környezeti nevelést, a ta-
pasztaltatást. Az óvodán kívül is 
rengeteg programot szervezünk, 
nemcsak kirándulni visszük a 
gyerekeket, de gyakran színház-
ba, kiállításokra is. Az ünnepeket 
is a tapasztaláshoz kötjük, így 
például március tizenötödikén 

nem a szokásos, szavalós-éneklős 
megemlékezést tartjuk, hanem 
lovas huszárok jönnek hozzánk, a 
gyerekek felszállhatnak a nyereg-
be, közelről láthatják, milyen is 
egy igazi huszár. Emellett fontos-
nak tartjuk a művészeti nevelést. 
A Mesevár Héten például nem-
csak minden a meséről szól, de 
azt ötvözzük a többi művészeti 

ággal is. Azért fontos ez, mert a 
művészet az érzelmekre hat, az 
érzelmek pedig a gyerekekre. 
Vagyis komplexen, a kicsik igé-
nyeihez és képességeihez mérten 
igyekszünk a mindennapokban 
is megfelelő elfoglaltságot bizto-
sítani.
 A saját családjában mennyi-

re van lehetősége az ilyen fejlesz-
tésre?
– A gyerekeim már felnőttek, 

Áron harmincöt éves, ő művé-
szettörténész, a kisebbik, Dani 
pedig szeptemberben lesz har-

minckettő, biológuskutató lett. 
Még nincsenek unokáim.
 Azt mondják, egy díj olyan 
hatással van, mint a kerek év-
fordulók: egyfajta számvetésre 
késztetnek, egyben látjuk a meg-
tett utat, és segít kijelölni a kö-
vetkező távot. Valóban így van?
– Harminckilenc éve dolgo-

zom a pályán, ez már önmagá-

ban nagyon szép idő. Gyönyörű 
feladatot kaptam az utolsó négy 
esztendőben: egy új óvoda létre-
hozását, kialakítását, beindítá-
sát. Nagy munka volt, és még 
nem ért véget, hiszen egy hosszú 
folyamatnak csak bizonyos lépé-
seit tehettük meg, négy év alatt 
semmiképpen sem lehet min-
dent befejezni. Én kezdettől fog-
va azt tartottam a legfontosabb-
nak, hogy olyan nevelőtestületet 
hozzunk létre, amelyben min-
denkinek azonos az értékrendje. 
Ez és az eddig kialakított-kiala-
kult hagyományaink keretet ad-
nak a további építkezéshez, fejlő-
déshez. Mindez pedig csak úgy 
működik igazán, ha jó kapcsola-
tot tudunk ápolni a szülőkkel, 
akik ránk bízzák gyermekeiket. 
A nevelés ugyanis közös munka. 
Vagyis a tervekre vonatkozó kér-
désére azt mondanám: a meg-
kezdett utat folytatjuk, az igé-
nyeket is fi gyelembe véve bővít-
jük, alakítjuk a dolgainkat. En-
nek a kiváló nevelőtestületnek 
nemcsak abban volt nagy szere-
pe, hogy vezetőként megkaphat-
tam ezt a díjat, de személyes és 
szakmai kompetenciájuk garan-
cia arra is, hogy bizonyára sikere-
sen folytatjuk tovább az eddig 
megkezdett munkát.

A szülők szívesen bízzák gyermekeiket a Mesevár óvodára

A KIMBI óvodásai Lendván 2010-ben

A gyerekek egészsége a legfontosabb (sószoba a Táltosban)
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Ahol Rákosit is megbüntették
Hatvanöt éve indult el első útjára az úttörővasút, amely gyermekvasútként is töretlenül őrzi népszerűségét

A fogaskerekű folytatásaként 
már régóta terveztek valami-

féle vasúti kapcsolatot a János-
hegy felé. A kezdetben Széche-
nyi-vasútnak is nevezett vonal 
azonban nem készült el, annak 
ellenére, hogy a fogas már 1890-

ben elérte a hegy platóját. Az au-
tóbuszjárat olcsóbbnak és főleg 
könnyebben kivitelezhetőnek 
tűnt a Normafa–János-hegy tér-
ségének megközelítésére, így az 
ötlet csak akkor valósulhatott 
meg, amikor újabb indok adó-
dott rá.

Az új, a szocializmust építő 
időkben, az első hároméves terv 
alatt vetődött fel, hogy a gyere-
keknek építeni kellene egy kis-

vasutat. Először a Margitszigetre 
gondoltak, azonban a tervezés 
kezdeti stádiumában magyar de-
legáció járt a Szovjetunióban és 
Jugoszláviában, ahol sok tapasz-
talatot szereztek. Az állam veze-
tése úgy határozott, hogy a fi ata-

lok szórakoztatásán és nevelésén 
túl a vasút a budai hegyekbe tartó 
népes kirándulósereg utazását is 
szolgálja majd.

Mivel addigra Csillebércen fel-
épült az Úttörő-köztársaság, 
ezért célszerűnek tűnt a Széche-
nyi-hegyre helyezni a kiinduló-
pontot. A pályát a Széchenyi-
hegy és Zugliget között akarták 
kiépíteni, de hamar rájöttek, 
hogy túl nagy emelkedése-esése 

lenne, ezért a távolabbi, de meg-
felelőbbnek ígérkező hűvösvölgyi 
végállomás mellett döntöttek. Az 
idő igazolta ezt az ötletet, habár 
anyagi nehézségek miatt csak há-
rom ütemben készülhetett el a 
teljes vonal.

Az úttörővasutat 1948. április 
11-én kezdték el építeni, s három 
és fél hónap múlva már meg is 
nyitották a vonal első, három ki-
lométeres szakaszát. A felső vég-
állomáson márványtáblát helyez-
tek el az alábbi felirattal: „Az Út-
törővasutat a népi demokrácia 
építette az ifj úságnak, 1948. júli-
us 31.”

Az óriási ünnepségen még a 
Magyar Kommunista Párt akko-

ri főtitkára, Rákosi Mátyás is 
megjelent. Schmidt Józsefné Do-
bos Mária, aki kalauzi szolgálatot 
látott el a legelső motorvonaton, 
lapunknak megerősítette a legen-
dás sztorit, hogy miután Rákosi-
nak nem volt jegye, kalauztársa 
megbüntette őt. A kispajtás utó-
lag miniszteri dicséretben része-
sült.

A megnyitóra egy motorkocsi 
és két pótkocsi készült el, a piros-
fehérre festett szerelvény mellé 
Lillafüredről hoztak egy 
„lilláskék” színű szerelvényt, 
hogy ne legyen fennakadás a for-
galomban. A kisvasútnak a cson-
ka első évben 278 ezer utasa volt, 
míg a következő, teljes esztendő-
ben már 769 ezren vették igény-
be.

Kétségtelen, a politika – főleg 
az 1950-es években – némileg 
rátelepedett, állandóan mint 
szocialista vívmányt emlegette, 
ám ettől még a további két sza-
kaszban, Hűvösvölgyig kiépülő 
úttörővasútnak mind több utasa 
lett, és a világ valamennyi tájá-
ról érkeztek megcsodálni. Szinte 
minden Magyarországról vagy 
Budapestről szóló kiadványban 
szerepelt, fő látványosságként 
írtak róla. A rendszerváltozást 
követően gyermekvasút lett a 
neve, és népszerűsége azóta is 
töretlen.

Kertész Z. István

A legelső szerelvény a Széchenyi-hegyi végállomáson
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A barlang és a remete
A Nagy-Hárs-hegy 

oldalában talál-
ható Bátori-barlang 
k ö z i g a z g a t á s i l a g 
ugyan nem tartozik a 
XII. kerülethez, ám 
közvetlenül a határon 
van, és számos turis-
taút vezet oda a 
Hegyvidékről. Közel 
a hegycsúcshoz, 425 
méteres magasságban 
nyílik, egykor Bátori László pálos 
szerzetes élt benne remeteként. 
Egyes források Báthory néven 
emlegetik őt (és a helyet is), azon-
ban az biztos, hogy semmi köze 
nincs a történelmi családhoz.

Bátori László pálos remete volt 
a XV. században, a budaszent-
lőrinci pálos kolostorban (a János-
hegy és a Nagy-Hárs-hegy közötti 
nyeregben) szolgált, majd a ma-
gányt választva elvonult a világtól 
a kolostor feletti hegy oldalában 
nyíló barlangba. Húsz éven át, 
1437-től 1457-ig tartó aszkéta 
életmódjának konkrét célja is 
volt: ez idő alatt lefordította ma-
gyarra a Bibliát.

Legalábbis ez volt olvasható az 
1910-ben felavatott emléktáblán, 
amelyet a barlang bejáratánál he-
lyeztek el. Más kutatók véleménye 
szerint Bátori „mindössze” ma-
gyar nyelvű Biblia-magyarázatot 
készített. Ennek tisztázása a jövő 
feladata.

Az évszázadokra feledésbe me-
rülő barlangot a Zugligeti Egyesü-

let tisztíttatta ki és 
nyittatta meg a közön-
ség előtt. A XX. szá-
zad elején még szaba-
don látogatható volt a 
hely, amelynek kapu-
jától kőlépcső vezet 
belülre, egy tizenegy 
méter hosszú terembe, 
ahonnan kétfelé ága-
zik az út: az egyik sí-
kos és nehezen járha-

tó, a másik – több kisebb termet 
érintve – a nagyterem alatt pince-
szerűen végződik. A kutatók még 
egy kápolnát is felfedeztek a mély-
ben.

Jelenleg a barlang balesetve-
szély miatt zárva van. Vasajtós 
bejárata a sárga sáv turistajelzés 
mentén található.

B. A.

Forrásvizet a várba!
A XV. században még megol-

datlan volt a budai vár vízel-
látása. A barlangokkal átlyugga-
tott Várhegybe számos pincét 
építettek, amelyekben kutakat 
ástak. Ezek kialakítása meglehe-
tősen költséges és munkaigényes 
volt, hiszen majdnem a hegy tete-
jétől kellett eljutni a mélyben lévő 
vízzáró rétegekig.

A Várhegyen több mint har-
minc középkori kutat ismerünk, 
ami bizonyítja, ezekben az idők-
ben mindent elkövettek, hogy 
biztosítani tudják a város vízellá-
tását. Mátyás király (1458–1490) 
uralkodása alatt a legtöbb ásott 
kút vize emberi fogyasztásra al-

kalmatlan volt, és a vízhozamuk 
is csekély. A Duna vizét emelő-
szerkezetekkel juttatták fel a vár-
ba, azonban ez sem bizonyult 
olyan tisztának és frissnek, mint 
egy forrásé. Ugyancsak a várbeli-
ek vízínségét mutatja, hogy kü-
lön társaságuk volt a budai víz-
hordóknak, akik ciszternákba 
szállították a folyó vizét.

A Budai-hegység nem bővel-
kedik forrásokban – kivéve a XII. 
kerületi Sváb-hegyet, amelynek 
keleti oldalában egykor három 
helyen is víz tört fel a föld mélyé-
ből. Ezek közül kettő jelenleg is 
létezik: a Városkút és a Béla ki-
rály kútja. A harmadik, a mai 
Diana utca alsó szakaszánál lévő 

Sváb-forrás a főváros terjeszkedé-
sekor, a XX. század elején el-
apadt.

Mátyás király udvarának gaz-
dagsága tette lehetővé, hogy a 
már korábban megszületett gon-
dolatot – a Sváb-hegy vizét a vár-
ba kell vezetni – valóra válthas-
sák. 1470-ben Mátyás egy fi ren-
zei építészt, Chimenti Caniciát 
bízta meg a vízvezeték megterve-
zésével és létrehozásával. A közel 
hat kilométeres, föld alatt futó 
vezeték agyagból, ólomból és kát-
rányos fenyőfából készült.

A Városkút 355 méter, a Béla 
király kútja 342 méter, a Sváb-
forrás pedig 250 méter tenger-

szint feletti magasság-
ban fakadt. Ezzel szem-
ben a Várhegy 160 mé-
teres magasságba emel-
kedik. A források vize a 
közlekedőedények elve 
alapján jutott a mai 
Mátyás-templom előtti 
Szentháromság térre: 
mivel a Sváb-hegy for-
rásai több mint száz 
méterrel magasabban 
fekszenek, mint a 
Szentháromság tér kút-
ja, így a víz a csöveken 
keresztül „felnyomta” 
magát a várba.

Az ellátás folyama-
tos volt, a fel nem hasz-
nált vizet kis csorgó-
kon át elvezették, és 
szökőkutakat működ-
tettek vele. Ahhoz 

azonban, hogy ezt biztosítani 
tudják, további technikai megol-
dásokra volt szükség. Mivel a for-
rások vízhozama nem volt egyen-
letes, ezért az ellátás biztonsága 
érdekében kiegyenlítő tartályo-
kat kellett építeni.

Ilyen tartályt alakítottak ki a 
mai Vérmezőnél, de a Sváb-hegy 
oldalában, a mai Orbán téren is 
volt egy ilyen medence, mindket-
tő a föld alá rejtve. A Városkút és 
a Sváb-forrás vize az Orbán téri 
medencében folyt össze, onnan 
haladt tovább a Vérmezőn kiala-
kított nagyméretű tartályba, ahol 
csatlakozott hozzájuk a Béla ki-
rály kútjának vize, amely addig 
önálló vezetéken haladt.

A vízvezetékek maradványait 
Garády Sándor történész tárta fel 
1937-ben kezdődő régészeti 
munkálatai során. Eredetileg egy 
templomot keresett, mivel a Vá-
roskút felső forrásházának épüle-
tébe gótikus templommaradvá-
nyokat építettek be. Templom 
helyett azonban vízvezetékekre és 
kőárkokra bukkant.

A Városkút forrásházának 
épületét 1973-ban, míg a néhány 
méterrel lejjebb fekvő alsó forrás-
házat 1998-ban állították helyre. 
A felső forrásház tulajdonképpen 
egy lejárat a hegyoldalba mélyen 
benyúló alagútba, amely kényel-
mesen járható, hiszen átlagosan 
1,8 méter magas és 1,23 méter 
széles. A folyosó tizennyolc méter 
után egymástól fallal elkülönített 
két forrásteremben végződik, 
ahol több rétegforrás tör a felszín-
re.

A források által szállított üle-
déket több ülepítőmedence hiva-
tott felfogni. A felső kútházat el-
hagyva a hordalékától megtisz-
tult víz egy kis, körülbelül két-
méteres eséssel halad tovább az 
alsó kútház felé, ahol még egy 
ülepítőmedence következik.

Az 1930-as évek ásatásai során 
számos pénzlelet került elő, ezek 
közül a legkorábbiak római ere-
detűek. Az ókori érmék után vi-
szont időben a következő Hunya-
di Mátyás pénze volt, ami bizo-
nyítja, hogy az ókorban is ismer-
ték a forrást, majd azt követően 

Mátyás idejében használták újra 
rendszeresen.

A Béla király kútja a Városkút-
tól mintegy 700 méterre találha-
tó északnyugat felé. Ennek a for-
rásnak a rendszere hasonlatos a 
Városkútéhoz, de kisebb annál. 
Folyosója tizenöt méter mélyen 
nyúlik a hegybe, ahol közvetle-
nül a sziklából fakadó forrásnál 
végződik. E kút folyosóján is 
több ülepítőmedence található.

A vízvezeték a török időkben 
feledésbe merült, a csőrendszer 

tönkrement, a forrásvíz nem ju-
tott el a várig, azonban Buda visz-
szavívását követően újra haszná-
latba állították. Eberhardt von 
Everling törzsorvos fedezte fel a 
forrásházakat, és kezdeményezte 
ismételt üzembe helyezésüket.

Végül 1718-ban készültek el a 
munkálatokkal; közel négy kilo-
méter hosszú vezetéket kellett új-
ból lefektetni, hogy a forrásvíz 
ismét felbugyoghasson a Szent-
háromság téren. Von Everling 
tiszteletére ekkor a kutat Orvos-

kútnak keresztelték el 
(ismeretes a Doktor-
kút megnevezés is).

A svábhegyi víz köz-
kedvelt volt a budai la-
kosok körében, amire 
jó példa, hogy József 
Antal főherceg, Ma-
gyarország nádora is 
innen vitette magának. 
Az ő tiszteletére halálá-
nak évében, 1847-ben 
Nádor-kútra változtat-
ták a forrás nevét.

A budai vár történe-
tében még egyszer fel-
tűnt a Városkút neve: 
1849-ben Görgey elvá-
gatta a vízvezetéket, 
hogy a várban lévő csá-

száriak ne juthassanak friss ivó-
vízhez. Ezt követően újra helyre-
állították, de szerepe egyre csök-
kent, a modern vízművek kivál-
tották XV. századi elődjüket. A 
Városkút a mai nevét a XIX. szá-
zad végén kapta, amikor kiépítet-
ték a fogaskerekűt, és így nevez-
ték el a közeli megállót.

Mind a Városkút, mind a Béla 
király kútja a mai napig műkö-
dik. A második világháborúban, 
a főváros ostroma során a kör-
nyékbeliek innen fedezték a víz-
szükségletüket.

Érdekesség, hogy mindkét for-
rásházban olyan faragott köveket 
fedezhetünk fel, amelyek egyko-
ron egyértelműen egy templom 
vagy kolostor alkotóelemei vol-
tak. A legrégebbi közülük a XIII. 
századból származik.

Sokfelé keresték a templom 
helyét, a legkézenfekvőbbnek a 
Budakeszi út melletti buda-
szentlőrinci pálos kolostor romjai 
tűntek, azonban Garády Sándor 
már a 1930-as években felhívta a 
fi gyelmet, hogy a pálosok a XIV. 
században kezdték el építeni a 
kolostort. A XIII. századi fara-
gott épületkövek eredete a mai 
napig nem tisztázott.

Balázs Attila

A Bátori-barlang bejárata

Bátori László

A Városkút forrásháza 

A Városkút gótikus forrásfolyosója

A Béla király kútja a Városkúthoz hasonlóan a mai napig működik
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Okostelefonnal kiállítást nézni
M agyarországon egyelőre rit-

kaságszámba menő kezde-
ményezést indított útjára a Bajor 
Gizi Színészmúzeum. A Moholy-
Nagy Művészeti Egyetem 
(MOME) és a Budapesti Műsza-
ki Egyetem hallgatóinak segítsé-
gével létrehozott okostelefonos 
alkalmazással a látogatók első-
ként az idei Múzeumok Éjszakája 
programjain találkozhattak.

Valójában digitális tartalom-
bővítésről van szó, aminek a lé-
nyege, hogy az androidos telefon-
nal vagy tablettel rendelkezők a 
különböző tárgyak mellett elhe-

lyezett QR-kódok leolvasásával 
további érdekes információkhoz 
juthatnak. Az apró, labirintussze-
rű jelek mögött ugyanis a tárlatot 
kiegészítő virtuális kiállítás rejtő-
zik, számos olyan tudnivalóval, 
aminek bemutatására a múzeum-
ban – elsősorban helyhiány miatt 
– nincs lehetőség.

A Bajor Gizi Színészmúzeum 
szakmai felügyeletével a MOME 
hallgatói egyelőre tizenhat kiállí-
tási darabhoz tartozó információs 
csomagot töltöttek fel a rendszer-
be, a technikai hátteret a műszaki 
egyetemisták biztosítják. Nekik 

köszönhető, hogy a megfelelő kód 
bevitelével az Android programot 
futtató eszközökön új életre kel-
nek az állandó tárlat legfontosabb 
tárgyai. Fedák Sári mellszobrá-
nak digitális tartalomjegyzéke 
például a számos izgalmas írott és 
képi információ mellett egy le-
tölthető kuplét is tartalmaz.

A tervek szerint hamarosan is-
mét elérhető lesz az okostelefonos 
alkalmazás. Ennek időpontjáról 
a múzeum honlapján (www.
bajorgizi.hu) tájékozódhatnak az 
érdeklődők.

(sm)

Diafilmek reneszánsza
H iába a számítógép, a DVD és 

a videojátékok tagadhatatla-
nul látványos világa, a gyermeki 
fantáziát megmozgató diafi lm 
mégsem megy ki a divatból. Ma-
napság a hagyományos otthoni 
vetítés reneszánszát éljük, amit az 
is alátámaszt, hogy az eladási 
adatok szerint egyre több kis-
gyermekes család szerez be diagé-
pet. Ezt felismerve az Ugocsa ut-
cai Szabó Ervin könyvtár nemré-
giben megkezdte a diafi lmek 
kölcsönzését.

Jelenleg már több mint száz jó 
minőségű fi lm közül választhat-
nak az érdeklődők, a klasszikusok 
és a népmesék mellett kortárs írók 
munkái, a többi között a nagy si-
kerű Bogyó és Babóca-történetek 
is helyet kaptak a kínálatban. A 
kölcsönzéshez csupán érvényes ol-
vasójegyre van szükség, a diákért 

nem számít fel külön díjat a 
könyvtár.

Mostantól ugyancsak ingyene-
sen hazavihetők a nyelvtanulást se-
gítő angol Penguin Readers köny-
vek. A több tucat kötetet számláló, 
népszerű sorozat minden egyes 
darabját az egyszerű nyelvezet és a 
könnyű olvashatóság jellemzi, 
ezért kiválóan alkalmas a szókincs 
bővítésére, illetve a nyelvtani szer-
kezetek fokozatos elsajátítására.

Az oktatókönyvek mellett júni-
us óta minden eddiginél több, 
mintegy nyolcszáz angol nyelvű 
kötet kölcsönzésére nyílik lehető-
ség. A szépirodalmi művek mellett 
eredetiben olvasható Collen 
McCullough, vagy Agatha Chris-
tie, és a brazil Paulo Coelhónak is 
több munkája elérhető angol nyel-
ven.

(mm.)

Egyre több kisgyerek kedveli a diafilmeket
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A szürke is egy szín
A szürke – elméletileg – az una-
lom, a melankólia, a rejtőzködés, 
a szomorúság színe. Fürjesi Csa-
ba képei azonban, mondhat-
nánk, színt vittek a szürkébe. 

„Számomra az alkotó legkü-
lönösebb táblaképe a Visszatérés 
– árulta el Feledy Balázs művé-
szeti író Fürjesi Csaba tárlatá-
nak megnyitóján a Galéria 12-
ben. – Látjuk, ahogy két fi atal 
valami különös, hengerszerű 
forma felé sétál. Ez egy rendkí-
vül erős korszellemnek a meg-
idézése.”

Kovács Lajos alpolgármester 
köszöntőjében a kávézó családias 

hangulatát emelte ki. „A szürke 
hétköznapokba a nagyszerű kiál-
lítások hoznak felemelő hangula-
tot” – utalt a kerület kulturális 
életének egyik központjában idő-
ről időre látható bemutatók kö-
zösségformáló erejére. Azt is el-
mondta, milyen hatást gyakorol-
nak rá Fürjesi Csaba alkotásai: 
„Több kép is nagyon tetszik, 
mindegyik másért-másért. El-
gondolkodtató, hangulatos fest-
mények, amelyek közül bárme-
lyiket el tudnám képzelni az ott-
honomban is.”

Az 1969-ben született művész 
munkásságát már számos díjjal 
elismerték, a többi között Chica-
góban, Londonban és Ausztriá-
ban is nyílt egyéni kiállítása. 
Egyedi, expresszív grafi káiban 
előszeretettel használja a szürkét 
és annak árnyalatait. Azt, hogy 
egy adott festmény milyen han-
gulatot ébreszt a szemlélődőben, 
kiemelten fontosnak tartja.

„A berendezési tárgyakkal 
együtt működnek a képek – 
hangsúlyozza Fürjesi Csaba. – 
Azonban ez nem leltár! Ide kell a 
néző, akire rábízom, hogyan üti 
le a feldobott labdát, vagy fejezi 
be azt a félmondatot, amit a kép 
elkezdett.” A félmondatokat júli-
us 20-ig fejezhetik be a Hajnóczy 
József utca 21. alatti kávézóba 
betérő vendégek.

BM.

Régebben a Böszörményi út ele-
jén lakott, most a végén. Erősen 
gondolkodik azon, hogy az utca 
közepét is ki kellene próbálnia. 
Az ágyát úgy állítja be, hogy 
amikor felkel, a Széchenyi-kilátót 
lássa meg először, a Normafáról 
pedig gyerekkorában azt hitte, 
ott lakik Micimackó, mert az 
egész olyan, mint a százholdas 
pagony. Ő Csernátony Lukács 
László. A fi atal hegyvidéki mű-
vész tehetségét az egyik keres-
kedelmi bank nemrég alkotói 
ösztöndíjjal ismerte el.

 Disney-hősök, Mária… 
Egyáltalán nem szokványos, 
ahogyan ábrázolja őket.
– A konzumtársadalom héro-

szaival 2010 óta foglalkozom. 
Először emberi karaktereket dol-

„Nem akarom eltüntetni Micimackó Worldöt...”

„Szabadon tehetem, amit szeretek”
A gimnáziumban az egyik ta-
nára azt mondta, nincs hangja, 
azonban a sok munka és a ki-
tartás meghozta a gyümölcsét, 
állandóan koncertezik valahol a 
nagyvilágban. Harcsa Veronikával 
beszélgettünk, aki együttesével, 
a Bin-Jippel augusztus 24-én a 
MOM Jazz Kert színpadán lép fel.

 Jelenleg Belgiumban van, 
mire lapunk megjelenik, a Bin-
Jip részvételével lezajlott a Bala-
ton Sound, majd augusztusban 
a MOM-ban találkozhatunk 
önnel. Nem fáradt?
– A nyár számomra nem a pi-

henésről szól, hiszen ilyenkor szá-
mos fesztiválon fellépünk, bejár-
juk az országot, és külföldi kon-
certek is adódnak. Ráadásul 
Gyémánt Bálint gitárossal nem-
rég felvettük a duónk bemutatko-
zó lemezét, ezt október harmadi-
kán mutatjuk be a Művészetek 
Palotájában. Különleges est lesz, 
már most próbálunk, készülünk 
rá. A sok feladattal és utazással 
együtt élvezem a nyarat.
 A Hegyvidéken született, je-
lenleg is itt él. Mi az oka annak, 

hogy ennyire hűséges 
a kerülethez?
– Éltem Pesten is, de 

elég hamar hiányozni 
kezdett a természet. 
Most is praktikusan 
közel lakom a belváros-
hoz, ugyanakkor ha 
kinézek az ablakon, 
minden csupa zöld, ez 
megnyugtat.
 Meséljen egy kicsit 

a külföldi fellépései-
ről! Mennyivel má-
sabb egy idegen or-
szág közönsége előtt 
játszani, mint itthon?
– Jelenleg a Brüsszeli 

Konzervatórium két-
éves mesterképzésén 
vagyok diák, a duólemezünket 
pedig egy berlini kiadó jelenteti 
meg Nyugat-Európában, így 
több városhoz is kötődöm Buda-
pesten kívül. Természetessé vált, 
hogy sok időt töltök külföldön. 
Vannak különbségek egyes orszá-
gok közönségének habitusát ille-
tően, mint ahogy Budapest és vi-
dék között is, de a lényeg mégis 
mindenhol ugyanaz. Elzenéljük a 
történetünket, és hatni szeret-
nénk a hallgatóságra.
 Egy televíziós interjúban el-

mesélte, hogy a gimnáziumban 
az egyik tanára azt mondta, 
nincs hangja. Most mégis állan-
dóan hívják fellépni, nemzetkö-
zi szinten ismerik és elismerik. 
Milyen érzés visszagondolni a 
múltbéli kritikus mondatra?
– Szerencsés az, aki már gye-

rekként tudja, mi szeretne lenni. 
Nagy kerülőkkel jutottam el a 
zenéhez, és valóban nem volt egy-
értelmű, ez-e az én utam. Sok 
munka és kitartás kellett hozzá, 
hogy megtaláljam a saját han-
gom, a stílusom, vagyis az önki-
fejezésem eszközeit. Így viszont, 
hogy semmi nem pottyant az 
ölembe, borzasztóan megbecsü-
löm azt a kivételes állapotot, 
hogy ma az lehet a foglalkozá-
som, amit a legjobban szeretek 
csinálni.
 A Bin-Jip zenekarral 2010 
óta koncertezik. A honlapjukon 
közzétettek egy videót a próbá-
jukról, abból azonnal kiderül, 
nagyon jól ismerik egymást. 
Gondolom, ezért is megy olyan 
jól az improvizáció…
– Jazz-zenészek akkor is tud-

nak közösen improvizálni, ha 
nem ismerik egymást, hiszen kö-
zös a zenei nyelv. Ugyanakkor a 

Bin-Jippel rengeteget dolgozunk, 
és természetesen nem múlt el 
nyom nélkül a sok együtt töltött 
idő, próba, fellépés.
 Augusztusban a MOM-ban 
lépnek fel. Mire számíthatunk?
– A Bin-Jip kísérleti elektroni-

kus zenét játszik, amit Gyémánt 
Bálint gitáros, Andrew J produ-
cer-dj és én állítunk elő. Mivel a 
MOM-beli koncertünk viszony-
lag korai időpontban lesz, kifi no-
multabb műsorral készülünk, 
mint egy késő esti fesztiválfellé-
pésre, nagyobb hangsúlyt kap-
nak majd a részletekben gazdag, 
jazzt és elektronikát vegyítő meg-
oldások. Most készül a második 
lemezünk, erről az új albumról is 
hallhat majd néhány dalt a kö-
zönség.
 Két éve lapunknak elmond-

ta, egy őrangyalt szeretne maga 
mellé, aki óvja és segíti abban, 
hogy minden vágya teljesüljön. 
Megtalálta már?
– Nem tudom, hogy egy őran-

gyalnak, a sorsnak vagy a szeren-
csének kell-e megköszönnöm, de 
nagyon jól alakul az életem. Sza-
badon tehetem, amit szeretek, és 
remek társakra leltem a zenében.

Boussebaa Mimi

Bin-Jip: Andrew J, Harcsa Veronika és Gyémánt Bálint

Fürjesi Csaba: Visszatérés

goztam fel, akik sikerorientáltak, 
és be vannak ágyazva a fogyasztói 
világba. Hogy az elidegenítő ha-
tás még jobban kidomborodjon, 
idővel az ikonikus játékokat vet-
tem górcső alá, hiszen a játékkul-
túrában ugyanúgy megjelennek a 
fals, ambivalens közlések. Mickey 
Mouse, Donald kacsa… Meg-
fosztottam őket az autono-
mitásuktól és az identitásuktól, 
illetve a többségüket körülvevő 
hamis bájtól.
 Mi a baj ezekkel a fi gurák-
kal?
– Manipulált és manipuláló 

antihősök. Könnyű kifordítani 
azt az életérzést, amit szuggerál-
nak. Vegyük Donald kacsát! Em-
lékszem, amikor gyerekkorom-
ban néztem, állandóan problémá-
zott, mindig volt valami gondja. 
Iszonyatosan frusztrált fi gura, és 
ez a feszültség megragadt ben-
nem. Vagy ott van a kevésbé neu-
rotikus Mickey Mouse, aki negé-
desebb technikákkal buzdít a fo-
gyasztásra. Lefaragtam a heroikus 
jellegükből, így ebben az állapot-
ban ezek a lények már nem pop-

toposzok, hanem egyszerűen 
nyers téveszmék. Később elkezd-
tem szövegeket beleírni a képek-
be, olyan mondatokat adtam a 
karakterek szájába, amik átértel-
mezik a tartalmat. „Eat your 
heroes!”, azaz edd meg a hőseidet! 
– mondja a sorozat címadó képén 
a megrettent gólem, miután felfal 
egy Miki egeret, és átlényegül.
 Ha egyszer szülő lesz, engedi 
majd a gyerekének, hogy meg-
nézzen egy Donald kacsa- vagy 
Mickey Mouse-mesét?
– Persze! Ha valaki kitömött 

állatokat fest, az nem jelenti azt, 
hogy gyűlöli őket, vagy ha fagy-
laltokat, korántsem biztos, hogy 
édesszájú. Donald kacsa kulturá-
lis jelenség. Farizeuskodás lenne a 
részemről azt mondani, hogy 
megtiltom. Nem mondom azt, 
hogy bűnös! Ellenben mivel so-
kat foglalkozom vele, látom a 
hátrányait is. A lényeg, hogy nem 
akarom eltüntetni „Micimackó 
Worldöt”, csak forgatom.
 Az UniCredit Bank művé-

szeti ösztöndíjának egyik fődíja-

zottja lett. Ez mennyiben vál-
toztatja meg az életét?
– Látszólag a bankár és a mű-

vészréteg két külön galaxis. Pont 
ezért nagyon sokat tudnának 
kezdeni egymással. Az ilyen jelle-
gű nyitások kicsit csorbítanak 
azon a sztereotípián, miszerint az 
alkotó egy messzi ködvilágban 

élő művészlélek. A kortárs művé-
szet semmivel sem távolibb jelen-
ség, mint például a villamos, 
vagy a földalatti. A díj mint szak-
mai és anyagi elismerés segít ab-
ban, hogy egy művész több lehe-
tőséget kapjon. A pozitív vissza-
jelzésnek természetesen örülök, 
és változatlanul igyekszem meg-
valósítani a terveimet.
 A szakmai elismerés már 
megvan. Mi a következő lépés?
– Pár évig keményen dolgoz-

tam azon, hogy megteremtsek 
magamnak egy saját ikonográfi -
át. Most ebből a kiépített kép-
nyelvi rendszerből építkezem to-
vább. Van egy objektív forma-
készletem, amiből szeretnék a 
szubjektív felé haladni.

B. M.

Harcsa Veronika 2011-ben a Hegyvidéki Napokon is fellépett
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PROGRAMAJÁNLÓ

KIADÓ IRODÁKKIADÓ IRODÁK
a Jókai Klubban

(11 és 14 négyzetméteresek).

Érdeklődni a
06/30/386-5688-as06/30/386-5688-as

telefonszámon lehet.
XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.MOMKULT.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Domi bábjátéka. Augusztus 

25. 10.30 Miska, a királylány és a 
sárkány. Klasszikus bábok, klasz-
szikus mesék. Belépő váltható az 
előadás előtt a helyszínen. Jegyár: 
800 Ft/fő, csoportos jegy (mini-
mum 3 főtől) 600 Ft/fő.

Mozikert és szabadpolc au-
gusztus 28-ig. Július 24. Amerikai 
fogócska. Július 31. Tisztességte-
len ajánlat. Augusztus 7. Forrest 
Gump. Augusztus 14. Robin Hood. 
Augusztus 21. Isten hozta, őrnagy 
úr! Augusztus 28. Ének az esőben. 
A régi kertmozik hangulatát fel-
idézve minden érdeklődőt várnak 
nyár esti, könnyed kikapcsoló-
dást kínáló, ingyenes vetítésekre 
a MOM Kulturális Központ belső 
parkjában. Kedvezőtlen időjárás 
esetén a fi lmeket fedett helyszínen 
vetítik le. A fi lmek kezdési időpont-
ja (21.00) a sötétedéshez képest ké-
sőbbre tolódhat. A vetítések előtt 
a Sirály sétányon minden szerdán 
17.00–21.00-ig Szabadpolc könyv-
cserebere és MOM Café hangula-
tos terasszal. A belépés díjtalan.

Zenés MOM-piknik. A játszó-
tér mellett zenés műsorral, kézmű-
ves-foglalkozással várják a gyere-
keket vasárnap délelőttönként. A 
belépés díjtalan.

Társasjáték-talál-
kozó július 20-án 
11.00 és augusztus 
17-én 11.00. A be-
lépés díjtalan.

Niajam július 26-án 18.00–19.30 
(esőnap vasárnap) és augusztus 
23-án 18.00–19.30 (nincs esőnap). 
Nia tánc a MOM-kertben! A sza-
badban táncolt Nia csodálatos 
élmény. A Nia által a résztvevők 
megtapasztalhatják a közös tánc 
és mozgás örö mét. A táncot vezeti: 
Balázs Mari, Brezina Kinga, Kánya 
Andi. A belépés díjtalan.

Évkör – Konda Szilvia kiállítása. 
Megnyitó: július 31-én 18.00. Meg-
nyitja: Zámborszky Éva (tervező, 
lakberendező). Közreműködik: 
Tóth Virág fuvolán. Megtekinthető: 
augusztus 31-ig. A belépés díjtalan.

Bin-Jip augusztus 24-én 17.30 
a MOM szabadtéri színpadán. A 
szokatlan hangzású név mögött 
három fi atal zenész rejtőzik: Har-
csa Veronika (ének), Gyémánt 
Bálint (gitár), Andrew J (ritmusok, 

hangminták, scratch). A belépés 
díjtalan.

tHUNder duó augusztus 31-én 
17.30 a MOM szabadtéri színpa-
dán. A duó tagjai – Horváth Kornél 
(ütőhangszerek), Dörnyei Gábor 
(dob) – a koncert végén kötetlen 
beszélgetésre is meghívják a kö-
zönséget. A belépés díjtalan.

Az állandó programok júniusban 
befejeződtek, szeptemberben foly-
tatódnak.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!

Nyári nyitva tartás: július 31-ig 
hétköznapokon 9.00–17.00, illetve a 
programoktól függően. Augusztus 
1–20-ig zárva. Augusztus 21–31-ig 
hétköznapokon 9.00–17.00.

Színek és formák. Az Alkotók 
Klubjának kiállításmegnyitója au-
gusztus 24-én 16.00. Megnyitja: 
László Elemér nívódíjas festőmű-
vész. A klubnak fennállása óta ez 
az ötödik kiállítása. Az elmúlt egy 
év alatt összegyűlt alkotásaikat 
mutatják be, amelyek elsősorban 
üvegfestés, mozaikozás techniká-
val készültek. A kiállítás szeptem-
ber 3-ig látható, előzetes egyezte-
tés után (200-8713).

Élj 100 évet egészségesen 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal
szerdán 10.30. A tornát dr. Eőry 
Ajándok tanítványa, Szigeti Mag-
dolna vezeti. Bővebb információk: 
www.312.hu. A torna ingyenes, a 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/
fő. Előzetes jelentkezés szükséges.

Zumba kedden és csütörtökön 
9.30–10.30, csak júliusban! Egy óra 
teljes kikapcsolódás. Kardiofi tnesz 
latin alaptánclépésekkel. Tánctu-
dás nem szükséges, minden kor-
osztálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő (06/30-984-0100). Előzetes 
jelentkezés szükséges.

Happy Torna Stúdió. Príma-
torna korhatár nélkül. Bármikor 
elkezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, ritmusérzéket, egyensúlyt, 
formálja a testet. A nőies mozdu-
latok, az élvezetes koreográfi a ki-
kapcsolnak a mindennapokból, és 
felfrissítik a szellemet. Nyári nyitva 
tartás szeptember 15-ig: hétfő, 
kedd, szerda, csütörtök 8.00, 9.00, 
17.00, 18.00, péntek 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00, szombat 8.00, 9.00. 
Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. Részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/24 alkalom.

A szeptemberben induló progra-
mokról a www.viranyos.hu webol-
dalon tájékozódhat.

Tücsök-zene csütörtökön 
17.00–17.30. Ritmus–ének–zene-
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
6 hónapos kortól 4 évesig. Folya-
matos csatlakozási lehetőség elő-
zetes jelentkezéssel. 10 alkalom + 
3 ajándék alkalom: 10 000 Ft/csa-
lád, 5 alkalom + 2 ajándék alkalom: 
6500 Ft/család. Érdeklődés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, www.
tucsok-zene.hu. A foglalkozás 
megfelelő létszám esetén indul.

Judo hétfőn 
15.00–16.00 4 éves 
kortól óvodás és 
általános iskolás 
gyerekek részére. 

A judo a harcművészetek egyik 
legkifi nomultabb formája, amely 
az önfegyelemre és a lágy küzdő-
szellemre épül, erőszakos mozdu-
latok (rúgások, ütések) alkalmazá-
sa nélkül. Az edzések során a gye-
rekek játékos formában sajátíthat-
ják el a judo alapjait, az eséstechni-
kákat, a földharcelemeket és a do-
básokat, miközben refl exeik és 
mozgáskoordinációjuk jelentősen 
fejlődik. Vezetőedző: Rajcsányi 
Gergő (06/30-221-9992, grajcsa-
nyi@hotmail.com). Másodedző: 
Herédi Ákos (06/30-363-3361). 
Részvételi díj: 5000 Ft/hó. Előzetes 
jelentkezés szükséges. Első foglal-
kozás: szeptember 2.

Művészi torna az Óbuda Moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden és csütörtökön 15.20–
20.00. Művészi torna a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Testképző 
és mozgásfejlesztő gimnasztika sok 
tartásjavító gyakorlattal, zenei kísé-
rettel. Vezeti: Mády Krisztina. Infor-
máció: 200-0138, 06/20-946-0848, 
www.omisk.hu, iroda@omisk.hu. 
Első foglalkozás: szeptember 17. Be-
iratkozás: augusztus 27.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőnként 16.15–17.00 
és 17.05–17.50, csütörtökönként 
16.00–16.45. Beszédközpontú ok-
tatás Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, 
folyamatosan továbbfejlesztett 
tananyagokkal, középső és nagy-
csoportos óvodásoknak, 4-8 fős 
csoportokban. Jelentkezés folya-
matosan: Endre Judit, 06/30-313-
6822. A tanfolyam díja 10 000 Ft/
hó. Első foglalkozás: szeptember 9.

Csillagszemű Táncegyüttes.
Néptánctanítás óvodásoknak, kis-
iskolásoknak szerdán és pénteken. 
15.00–16.00 óvodásoknak, 16.15–
17.45 kisiskolásoknak. Művészeti 
vezetők: Timár Sándor Állami-dí-
jas, Érdemes művész, a Hegyvi-
dék díszpolgára és Timár Böske 
táncművész. Információ: www.
csillagszemu.hu. Első foglalkozás: 
szeptember 4.

Zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hó-
nap második keddi napja. Egy óra 
teljes kikapcsolódás. Kardiofi tnesz 
latin alaptánclépésekkel. Tánc-
tudás nem szükséges, minden 
korosztálynak ajánlják. Vezeti: Bor-
bély Enikő. Részvételi díj: 1200 Ft/
alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom. Első 
foglalkozás: szeptember 3.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladóknak. 
A jóga gyakorlása segíti a testi, lelki 
és szellemi egészség és harmónia 
megteremtését, a jó közérzet ki-
alakítását és fenntartását. Vezeti: 
Bucher Katalin (06/30-298-3147). 
Részvételi díj: nyugdíjasoknak 
1100 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 alkalom, 
9000 Ft/10 alkalom. Kezdőknek és 
haladóknak 1400 Ft/alkalom, 4400 
Ft/4 alkalom, 12 000 Ft/10 alkalom. 
Első foglalkozás: szeptember 2.

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakor-
lat, a test fi zikai szintjén fejleszti 
szervezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 
összekapcsolt nyújtó és lazító 
testhelyzetek, gyakorlatok erősítik 
izmainkat. Bármikor elkezdhető. 
Vezeti: Ruff  Annamari (06/20-205-
9918). Részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3200 Ft/4 alkalom. Első foglal-
kozás: szeptember 6.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 
és 9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik szép 
és természetes mozgások útján 
szeretnének eljutni izomerejük, 
állóképességük, hajlékonyságuk 
fejlesztéséhez, testük fi zikai kar-
bantartásához, alakjuk formálásá-
hoz. Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477. Első foglalkozás: 
szeptember 9.

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473. Első foglalkozás: 
szeptember 3.

Kismamatorna kedden és 
pénteken 12.00–13.00. Felkészü-
lés a szülésre tornával, relaxáció, 
légzéstechnika, vajúdási helyzetek 
elsajátítása, praktikus tanácsok 
szüléshez és csecsemőgondo-
záshoz. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473. Első foglalkozás: 
szeptember 3.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Rozetták – Bere Róza kiállítása. 

Megtekinthető: július 30-ig.
Remény ikonok – Kiss Andrea 

Emese táblafestmény-kiállítása. 
Megnyitó: augusztus 21. 18.00. 
Megtekinthető: augusztus 31-ig.

Arcok – a Moholy Nagy Mű-
vészeti Egyetem grafi kus hallga-
tóinak kiállítása. Megnyitó: szep-
tember 10. 18.00. Megtekinthető: 
szeptember 28-ig.

Kölyök Zumba tábor
6–12 éves korosztály számára 
9.00–16.00. Mindennap zumba, 
kiegészítve angol- és kézmű-
ves-foglalkozásokkal. Harmadik 
turnus: augusztus 26–30., Virág 
Világ. Részvételi díj: 27 000 Ft/
turnus. Információ és jelentkezés: 
krisztinanemeth.zumba.com/
zumbatomic-camp, krisztinan@
yahoo.com. Telefon: Németh 
Krisztina, 06/20-549-0893; Gallatz 
Rita, 06/30-913-7850.

Ismerkedés a szá-
mítógéppel idő-
s e b b e k n e k . 
S z e p t e m b e r t ő l 
újra indul! Első al-

kalom: szeptember 3. Kedden 
9.00–11.00 kezdő, 11.00–13.00 ha-
ladó. A program célja, hogy meg-
tanítsa az idősebb korosztály tag-
jait a számítógép használatára, el-
sősorban az internet elérésére. A 
hallgatók hat alkalommal, eseten-
ként egy-egy órában sajátítják el 
az alapokat, melyek segítségével 
képesek lesznek hasznos és érde-
kes információkat önállóan meg-
keresni, illetve távoli ismerőseikkel 
e-mailben kapcsolatot tartani. A 
foglakozások kis csoportokban 
folynak, mindenki külön számító-
gép előtt ül. Részvételi díj: 3000 Ft/
fő/kurzus. Vezeti: Szentiványi Imre 
villamosmérnök, számítástechni-
kai oktató.

G o m b á s z s z a k-
kör. Szeptember-
től újra indul! Első 
alkalom: szeptem-
ber 17. 18.00. A 

könyvekből sok ismeretet szerez-
hetünk a gombákkal kapcsolat-
ban, de gyakorlat nélkül az étkezé-
si céllal gyűjtött gomba meghatá-
rozására csak egy tanfolyam el-
végzése után vállalkozhatunk. Fa-
kultatív vizsgalehetőség! A sorozat 
8 előadásból és 5 kirándulásból áll. 
Részvételi díj: 16 000 Ft. Vezeti: 
Auer Péter és Lukács Zoltán.

Angolnyelv-oktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodásan-
gol. Óvodásangol: kedden 17.00–
18.00, csütörtökön 13.30-14.30 és 
17.00–18.00 haladó óvodásangol. 
Vezeti: Endre Judit (06/30-313-
6822). Babaangol: csütörtökön 
8.00–11.00 (22–36 hónapos korú 
gyermekek részére). Előjelentkezés 
szükséges! Részvételi díj: 10 000 
Ft/10 alkalom. www.helendoron.
hu. Első alkalom: szeptember 10.

Klasszikus balett hétfőn 
16.15–17.00 és 17.00–18.00, szer-
dán 17.00–18.00. Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
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Célegyenesben az intézményfelújítások
Szeptemberig befejeződik a ke-
rületi oktatási intézmények felújí-
tásának első üteme. Az év elején
megkezdett, közel háromszázmil-
lió forintos program keretében a 
szokásos karbantartási feladatok 
mellett több helyütt jelentős 
fejlesztésekre is sor kerül. Jelenleg 
is zajlik a Mackós Óvoda bővítése, 
míg a János kórház területén, illet-
ve a Meredek utcában új óvodákat 
alakítanak ki.

Minden eddiginél t
háromszázmillió fo
a kerületi óvodák és
lesztésére, illetve új 
kialakítására a heg
kormányzat az idén
összegben nincsenek
mási Áron iskola bőv

gg

tott pályázati és ön
források – tájékozta
Kovács Lajos Attila
sokról szólva a város
iroda vezetője elmon
állandó igénybevéte
ellenálló burkolatot
Károly iskola tornate
intézmény konyhájá

szellőztetőrendszert szerelnek fel. 
Kicsempézik a Jókai iskola alag-
sori folyosóinak falait, az elsősök 
számára pedig új tantermet hoz-
nak létre.

S é ü  ö  éSzépül bölcsdékSzSzézépépüpüll bölöllcsddédékék
Már befejeződött a Virányos
iskola belső világításának kor-rr
szerűsítése, jelenleg egy közel 
háromszáz négyzetméteres, gu-
miborítású sport- és játszófelület 
építése zajlik az udvaron. Újjáépí

p j
-

tették a Solti György Zeneiskola 
k l f b d

játékokkal felszerelt játszófelüle-
tet alakítottak ki az intézmény 
kertjében. Mozgássérülteknek 
építettek WC-t az immár telje-

portszobák mellett a konyha és a 
logopédiai szoba is megújul.

A legkisebbeket fogadó intéz-
mények közül a Krisztinavárosi

zókat telepítenek a Mártonhegyi 
úti bölcsőde felújított kerti tocso-
góiba. Amennyiben a fejlesztés be-
váltja a hozzá fűzött reményeket, a 

zetméteres tornaszobát, csoport-tt
szobát és öltözőket alakítanak ki. 
Ide kerül az épület új, akadály-yy
mentesített bejárata is, amely-yy
nek köszönhetően a gyerekek és
szüleik az eddiginél biztonságo-
sabban megközelíthetik majd az 
intézményt.

Ahogyan azt lapunk korábbi 
számaiban már megírtuk, szep-
temberben két új óvoda nyitja 
meg kapuit a Hegyvidéken. Az
Arany János iskola Meredek utcai
kis épületének felújításával négy 
óvodás csoport lel új otthonra. A 

z tartozó Csikó tag-
egészében a gyere-

figyelembe véve ala-
halad a Szent János

dájának átépítése: a 
latok után jelenleg a 
endezése zajlik, ahol 
módon valamennyi 
ort a korosztályának 
át játszófelületet kap.
dagógusok munkáját 
vodában a XXI. szá-

ményeinek megfelelő
játszóeszközök segí-
erekek kényelméről a 
b bútorok, valamint 
esítmények gondos-

(mm.)

Segítség
A hegyvidéki önkormá
nyarán vezette be a je
házi segítségnyújtást. 
élő idősek a Body Gua
segítségével otthonuk
24 órájában bármikor 
szakembereket, ha baj
Kovács Lajos alpolgárm
deztük a tapasztalatok

Hogy fogadták a rászorulók 
az új szolgáltatást?
– Jelenleg negyvenhárom idős 

ember lakásában található ilyen 

készülék, biztonságérzetet nyújt-
va nekik. Nagyon hamar megta-
nulták a használatát. A gondozó-
nőknek arról számoltak be, hogy 
akkor sem érzik magukat magá-
nyosnak, amikor egyedül marad-
nak otthon. Ha baj van, gomb-
nyomásra érkezik a segítség.

Miként tudnak segítséget 
kérni?
– Az igénylő lakásában egy 

telefonvonalra csatlakoztatott 
hangkommunikátort helyezünk 
el, amelyhez egy karóraszerű
riasztógomb tartozik. Az ellá-
tottnak – a készüléket a karján
viselve – minden élethelyzetben 
csupán egy gombot kell meg-
nyomnia. A vészjelzés egy orszá-
gos diszpécserközpontba fut be, a 
hangkommunikátor kihangosítja 
a lakást, így a bajbajutott telefon-

y j y
súlyos a helyzet, a diszpécser
mentőt is küld, amelynek a la-
kásba való bejutását a gondozónő 
biztosítja.

Milyen esetek fordultak elő 
eddig?
– Tavaly közel hatvan riasztás 

történt, szerencsére nem mind
volt súlyos eset. Húsz alkalom-
mal az idős hölgy vagy úr elesett
a lakásban, nem tudott felállni,
képtelen volt telefonon segítséget 

beteget, az egyik esetben súlyos
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató,
hogy az idősek rövid időn belül

megkapták a megfelelő ellátást.
Az új ellátási forma tehát bevál-
totta a várakozásokat, mondhat-tt
ni, igazi sikertörténet. Keressük 
a módját a jelzőrendszer bővíté-
sének, hiszen adott esetben akár
életet is menthet.

(m)

ben

szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfirka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében
ezúttal nem csupán a fővárosi
önkormányzat tulajdonában 
lévő közterületeket és ingatlano-
kat, hanem a magántulajdonban
álló épületeket is megtisztítják, 
egyúttal biztosítják a graffiti- és
plakátmentes területek ellenőr-rr
zését, illetve folyamatos karban-
tartását.

Hegyvidéken az Alkotás utca,
a Krisztina körút és a Szilágyi Er-rr
zsébet fasor újulhat meg. Kovács
Lajos alpolgármester lapunknak 
elmondta, támogatja a kezdemé-
nyezést, habár a három kiválasztott 
kerületi útszakasz graffiti szem-
pontjából nem számít különö-
sebben „fertőzöttnek”. Ráadásul
olyan főutakról van szó, ahol a pes-
ti oldal hasonló területeivel ellen-
tétben alig van gyalogosforgalom. 
Ennek ellenére már ez is komoly 
előrelépésnek számít, figyelembe
véve, hogy az utóbbi húsz évben a 
fővárosi vezetés érdemben egyálta-aa
lán nem foglalkozott a hegyvidéki
közterületek állapotával.

– Feltétlenül értékelendő az 
erőfeszítés, és bízom abban, hogy 
nem csupán egyszeri akcióról van 
szó, hiszen sok még a tennivaló –
mondta Kovács Lajos.

Annál többet tett a graffiti-
mentesítés és az illegális plaká-

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat. Az engedély 
nélkül kihelyezett falragaszok és
reklámtáblák rendszeres eltávolí-
tása a megfelelő fővárosi, illetve 
törvényi szabályozás hiányában
szélmalomharcnak tűnhet, az 
elmúlt évek azonban azt mutat-tt
ják, szívós munkával igenis lehet
eredményeket elérni.

Az alpolgármester szerint a leg-gg
nagyobb gondot az jelenti, hogy 
az illegális plakátozás mára önálló 
üzletággá nőtte ki magát, amit a 
legfeljebb harmincezer forintos 
szabálysértési bírságokkal lehetet-tt
len felszámolni. Felelősségre vonni
ráadásul csak a plakát kiragasztó-
ját, illetve a megbízót lehet. Előb-
bit szinte lehetetlen elkapni, míg a 
reklámozott cég minden esetben
azt mondja, nem tudott az illegá-áá
lis plakátokról. Jelenleg ezért úgy 
tűnik, hogy egyedül a plakátok és 
a reklámtáblák folyamatos eltávolí-
tása jelent megoldást a problémára.

Az önkormányzat megpróbál-
ja „megszabadítani” az épületeket 
és a köztéri alkotásokat is a csúf 
falfirkáktól. A megelőzést szol-
gálja, hogy az elmúlt években a 
kerület valamennyi önkormány-yy
zati fenntartású közintézményét
firkaellenes bevonattal látták el.
Ennek köszönhető, hogy a „mű-

vészek” csak elvétve szennyezik 
be ezeknek az épületeknek a fala-
it. A tapasztalatok szerint ugyanis
a graffitisek továbbállnak azokról
a területekről, ahol alkotásai-
kat rövid időn belül eltüntetik,
az antigraffiti-bevonatra felvitt
tagek és graffitik pedig egyszerű-
en és gyorsan lemoshatók.

Sajnos, a társasházak számára 
graffitimentesítésre kiírt pályázat
már korántsem ennyire sikeres. 
Bár az emberek igénylik a tiszta, 
rendezett lakókörnyezetet, a há-
zak általános gazdasági helyzete
még a felületek megtisztítását sem 
engedi. A sikeres pályázat egyik 
feltétele viszont éppen az, hogy 
a társasház előzetesen elvégezze a 
falfirkák eltávolítását, az önkor-rr
mányzat ugyanis csak ebben az 
esetben támogatja az antigraffiti-
bevonat felvitelét a homlokzatra.

MM.

Az önkormányzat a 
graffitiellenes harcban is számít a 
polgárok segítségére. Kovács Lajos 
arra kéri a társasházi közösségeket,
hogy a falfirka-mentesítéssel kap-
csolatos észrevételeiket, megoldási 
javaslataikat, ötleteiket juttassák 
el írásban az alpolgármesteri tit-tt
kárságra, vagy írjanak e-mailt a 
kovacs.lajos@bp12ker.hu címre.

Van még tennivaló…
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többet, közel 
forintot költ
s iskolák fej-
intézmények 

gyvidéki ön-
n. Ebben az 
k benne a Ta-
vítésére fordí-
nkormányzati
atta lapunkat 
a. A felújítá-
süzemeltetési
ndta, hogy az 
elnek jobban
t kap a Kós
erme, míg az 

ában modern 

környezetét elcsúfító betonjárdát,
valamint megkezdődött a hát-tt
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

sen akadálymentesített Őzike
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 

y y

Orbánhegyi oviban pedig a cso-

Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően
szükségtelenné vált nagyméretű
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-yy

rendszert a többi hegyvidéki böl-
csődében is kiépítik.

Két új óvodaKét új óvodaKéKétét újúj óvóvovododada
A már meglévő óvodák közül 
a Mackósban történik a legna-
gyobb fejlesztés. Az átépített régi
kazánházban egy hetvenöt négy-yy

óvodás csopo
Táltos ovihoz
óvodát teljes 
kek igényeit fi
kítják ki. Jól 
Kórház óvod
belső munkál
felső udvar re
rendhagyó m
óvodai csopo
megfelelő sajá
Az óvodaped
mindkét új óv
zad követelm
fejlesztő- és j
tik, míg a gye
legmodernebb
kiszolgálóléte
kodnak.

gnyújtás egyetlen gombnyomásra
ányzat 2006 

elzőrendszeres 
Az egyedül 

ard rendszer 
kban a nap 
riaszthatják a 
jba kerülnek.
mestert kér-
król.

kagyló használata nélkül mond-
hatja el panaszát.

Mi történik a segítségkérés 
után?
– A diszpécserek a jelzés után 

felveszik a kapcsolatot a segélyhí-
vóval. Azonnal értesítik a kerületi
gondozási központ készenlétben 
lévő ügyeletes gondozónőjét, aki 
nyomban a helyszínre siet. Mivel 
a gondozónőknél van lakáskulcs, 
így húsz percen belül segítséget 
tudnak nyújtani. Amennyiben 

kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 

Falfirka-mentesítés a kerületb
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfirkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffitimentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda
nem illő firka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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nak, már óvodáskortól. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész (06/20-269-
2314). Részvételi díj heti egy óra 
részvétellel 8800 Ft/8 alkalom, 
heti 2 óra 14 400 Ft/16 alkalom. 
Beiratkozás: szeptember 2-án 
16.00–18.00 személyesen vagy 
telefonon. Első alkalom: szeptem-
ber 4.

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj 
heti egy óra részvétellel 8800 Ft (8 
alkalom), heti két óra részvétellel 
14 400 Ft (16 alkalom). Első alka-
lom: szeptember 5.

NTC School Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda). Hétfőn 9.00–
13.00, kedden 8.00–12.00. Holland 
tanmenet szerinti foglalkozások 
fl amand és holland anyanyelvű 
családok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu. Első 
alkalom: szeptember 2.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–19.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, showtánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelent-
kezését is várják. Részvételi díj: 
10  000 Ft/hó. Első alkalom: szep-
tember 3.

Tücsök-zene hétfőn 10.10. 
Információ: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945. Személyiségfejlesztő 
foglalkozás zenetanár vezetésével, 

a legfogékonyabb időszakban, 6 
hónapos kortól 4 évesig. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség előzetes 
jelentkezéssel. Testvéreknek ked-
vezmény, szülőknek, kísérőknek 
ingyenes. www.tucsok-zene.hu. 
Első alkalom: szeptember 9.

Zumba fi tnesz gyerekek szá-
mára. Zumbatomic: kifejezetten 
gyerekekre szabott játékos-tán-
cos foglalkozás többségében latin 
zenére. Célja, hogy a gyermekek 
közösségben együtt élvezzék a 
zenét, a táncot, átéljék a mozgás 
és az egészséges életmód örömét. 
A foglalkozások által nő önbizal-
muk, fejlődik motorikus koordi-
nációs, koncentrációs, valamint 
kifejezőkészségük. Időpont: kedd 
16.00–16.45. A foglalkozásokat 
vezeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893, www.krisztinanemeth.
zumba.hu). Ár: 6000 Ft/hó. Első 
alkalom: szeptember 3.

ÚJ!  Meridián torna kedden 
16.00–17.00. Élj 100 évet egészsé-
gesen a 3-1-2 meridián gyakorla-
tokkal! Egészségvédelem az évez-
redes kínai tapasztalatok alapján. 
A 3-1-2 meridián torna a meridiá-
nokból áramló energia-egyensúly 
helyreállításával a szervezet im-
munrendszerét erősíti. Nincsenek 
mellékhatásai, bármikor, bárhol 
gyakorolható. Vezeti: Hóka Ildikó 
(06/70-301-6788). A tornán való 
részvétel ingyenes. Első alkalom: 
szeptember 3.

Balettoktatás felnőtteknek
csütörtökön 11.00. Klasszikus ba-
lett-technikán alapuló tréning fel-
nőtteknek. Részvételi díj: 2000 Ft/
alkalom. Az órák csak megfelelő 
létszám esetén indulnak. A tré-
ninget Kiss Stefánia balettművész 
tartja. Első alkalom: szeptember 5.

Etka erőgyűjtő módszer ked-
den és csütörtökön 9.30–11.00. 
Vezeti: Nyerges Margit, az Etka-
jóga Erőgyűjtő Módszer oktatója 
(06/30-354-4399). Részvételi díj: 
1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alka-
lom (a bérlet 6 hétig érvényes). 
Első alkalom: szeptember 3.

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Bekő Éva kiállításának meg-

nyitója szeptember 14-én 16.00. 
Megtekinthető: október 11-ig.

Ahol a madár se jár. Mese-
mondó est szeptember 19-én 
19.00. Ez egy olyan este, ahol lát-
szólag semmi különös nem törté-
nik. Aztán mégis. Felnőtt emberek 
összeülnek, mesélnek egymásnak, 
hallgatják és alakítják a mesét, ne-
vetnek, szomorkodnak közösen.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
TELEFON: 457-0501
INFO@HEGYTORTENET.HU

„Gyerünk a moziba be…” A 
XII. kerület mozitörténete. A kiállí-
tás az egykori „csőmozik” hangula-
tát, atmoszféráját idézi.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
KLUBOK@BARABASVILLA.EU
WWW.BARABASVILLA.EU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Nyári szünet: július 19-től augusz-

tus 21-ig.
Szabad egy táncra? Tiborcz 

Zsuzsa társastánctanfolyama. Kez-
dő hétfőnként 18.45–19.45 és ha-
ladóknak hétfőnként 19.45–20.45. 
Belépő: 3600 Ft/4 alkalom. Infor-
máció: 06/30-952-0740.

3-1-2 meridián torna szerdán-
ként 9.30. Információ: 06/30-952-
0740. A belépés ingyenes.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
Oláh Mátyás László szobrász-

művész kiállítása július 30-ig. Jú-
lius 25-én 18 órakor a kiállításhoz 
kapcsolódó művészeti album be-
mutatója, beszélgetés a szerzőkkel 
és egyéb meglepetések.

GALÉRIA 12
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BORZA@JOBECK.HU
Makkay Márta textilművész 

és Makkay-Kovács Beatrix fes-

tőművész  kiállítása július 29-től 
augusztus 31-ig. Nyitva tartás: va-
sárnap kivételével naponta 14.00–
22.00.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Júliusban csak az alábbi prog-

ramok idején tart nyitva a szalon. 
Augusztusban zárva. Nyitás: szep-
tember 2-án.

Hatha jóga segédeszközök-
kel júliusban hétfőnként 17.00 és 
szerdánként 8.00, nyári jógatan-
folyam (5 alkalom) kezdőknek és 
újrakezdőknek. Előzetes jelentke-
zés szükséges. Információ: 06/30-
619-2139.

Népek tánca július 18-án, 25-
én 15.00. Tánctanár: Bojtor Mari-
ka.

XII., APOR VILMOS TÉR 11–12.
WWW.HEGYVIDEKKOZPONT.HU
Kamarazenei programsoro-

zatunk a nyár végéig szünetel. 
Szeretettel várjuk vissza komoly-
zene-rajongóinkat szeptem-
ber első hétvégéjén. Részletek 
az újságban, valamint a www.
hegyvidekkozpont.hu webolda-
lon.


Leve ndulamag 
G y e r m e k h á z .
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 

és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. További elér-
hetőségek: www.levendulamag.
hu, 06/30-249-4389, valamint a 
Facebookon.


Ingyenes jogi tanácsadás 

a KDNP XII. kerületi irodájában 
minden pénteken 17.00–18.00-ig 
dr. Egyed István ügyvéd vezeté-
sével. Cím: XII., Schwartzer Ferenc 
utca 3. (bejárat a Kék Golyó utca 
felől).


Hozzátartozói csoport a XII. 

kerületi Családsegítő és Gyer-
mekjóléti Központ Félsziget 
Klubházában. A csoport célja a 
közös sors megélésén túl egy-
más segítése olyan egyéni, házi, 
hatásos viszonyulások átadása, 
amelyeket kipróbáltak, ami az 
egyes családokban bevált. Az 
aktuálisan megoldatlan helyze-
tekre közösen keresnek megol-
dást. Helyszín: Félsziget Klubház, 
XII., Kiss János altábornagy utca 
34. Időpont: kéthetente csütör-
tökön 18.00–19.30. Csoportve-
zetők: Hanisch Erzsébet szakmai 
vezető (06/30-760-2422), Farkas 
Dalma klubházvezető (212-9650). 
A csoport tagja lehet bárki, aki-
nek családjában, baráti körében 
pszichiátriai problémában érin-
tett ember él, és vele közvetlen, 
rendszeres kapcsolatban van. A 
részvétel ingyenes.


A XII. kerületi Családsegítő 

és Gyermekjóléti Központ la-
káscsereklubja várja az érdeklő-
dőket minden páros hét keddjén 
16.00–17.30. Helyszín: XII., Beetho-
ven utca 7–9. II. emelet. Telefon: 
319-9299.


A XII. kerületi Családsegítő 

és Gyermekjóléti Központ sza-
badidőklubja várja az érdeklő-
dőket minden páros hét szerdáján 
14.00–15.30. Helyszín: XII., Beetho-
ven utca 7–9. II. emelet. Telefon: 
319-9299.

A Hegyvidék Bevásárlóköz-
pontban egész évben, folya-
matosan nyílnak új üzletek, 
hogy év végére teljessé 
váljék a kínálat és az ide láto-
gató egy rövid ú  al mindent 
egy helyen el tudjon intézni.

BUDA LEGÚJABB ÉTTERME
Már fogadja vendégeit a Bruno 

& Bruno Vendéglő, a Hegyvidék 
Bevásárlóközpont földszinten nyílt 
új é  erme. A Bruno & Bruno Her-
czeg Zoltánnak, a különleges szé-
kesfehérvári 67 é  erem tulajdo-
nosának első budapes   vendéglő-
je, akinek székesfehérvári é  erme 
bekerült az ország  z legjobb ét-
terme közé a rangos hazai összeál-
lításban.

NEMZETI DOHÁNYBOLT
A FÖLDSZINTEN
Július 1-jén nyito   a prémium 

kategóriás dohányüzlet, ahol a ha-
gyományos cigare  akínálaton 
felül különleges szivarokat, pipa-

dohányt, és kiegészítő terméke-
ket is megtalálhatnak az érdeklő-
dők.

Az üzlethelység a ház Szendi 
árok felőli sarkán található és kí-
vülről közelíthető meg.

AUTÓ-KOZMETIKA
A Regart Wash nem csak az 

autó külsejére koncentrál, hanem 
az utastér  sztaságáról is gondos-
kodik. Nagy nyomású gőzzel fer-
tőtlení   az autó kárpitját, legyen 
az fi nom bőr- vagy tex  lhuza  al 
ellátva. Az autómosást, ápolást a 
gőz erejével végzik, mikroszálas 
kendőkkel és környezetbarát sze-
rekkel. Nyitási akcióval várják a 
szolgáltatást igénybe vevőket.

TISZTAKÉK TISZTÍTÓ
Tovább bővültek a Tisztakék 

 sz  tó szolgáltatásai. Cipőtalpak, 
sarkak, spiccek, s   ek javítása 
cseréje, orrjavítás, cipőtágítás 
Mister Minit minőségben. Elindult 
ruhaszerviz szolgáltatásuk: felhaj-
tás, zippzár csere, igazítások, 
zseb- és béléscsere, függöny- és 
lakástex  lia szegése, javítása. Júli-

usban a függönymosásra 10% 
kedvezményt biztosítanak, vala-
mint a szőnyegek és függönyök 
házhozszállítása a 12. kerületben 
12 és 15 óra közö   ingyenes.

TÖBBNYELVŰ GYERMEK-
MEGŐRZŐ ÉS JÁTÉKBOLT
A SZIVÁRVÁNY-
MESEKUCKÓBAN
Az ország első többnyelvű gye-

rekközpontja. A játszóház kifeje-
ze   célja, hogy a gyerekek, akik 
betérnek a gyermekmegőrzőbe, a 
saját anyanyelvükön hallgassák a 
különböző meséket, a gyerekek-
kel foglalkozó szakemberek képe-
sek legyenek velük kommunikálni. 
Ezért angol, német és orosz nyel-
ven beszélő munkatársakat foglal-
koztatnak. Érdemes a játékokat is 
az üzletházban beszerezni, mert a 
gyermekek saját maguk vehe  k 
kézbe, és esetleg ki is próbálhatják 
az általuk kinéze   játékot, köny-
vet, mese DVD-t. A magasföld-
szinten április végén nyílt játék-
boltban világmárkák és képesség-
fejlesztő játékok várják a családo-
kat.

NUBU-MÁRKABOLT
A Hegyvidék Központban nyito   

önálló pop-up márkaboltot a NUBU. 
A márkát 2007-ben alapíto  a a di-
vat nemzetközi világában nagy ta-
pasztala  al rendelkező Garam Ju-
dit. A NUBU a magyar melle   a 
nemzetközi piacon is jelen van: az 
Egyesült Államokban Kaliforniában, 
Illinois államban és Oregonban, 
Ázsiában pedig Tokióban, Hong 
Kongban és Pekingben is elérhetők 
a hazánkban készülő darabok.

PAPÍR-ÍRÓSZER
A Ceruza Megapapír nevű üzle-

tünkben papír-írószert, nyomtat-
ványt és ajándéktárgyakat talál-
nak a betérők.

PRÉMIUM PARFÜMÉRIA
A Glamour Beauty az elegancia 

és a minőség színvonalas parfü-
mériája, ahol a szépségtanács-
adók szakértelemmel és folyama-
tosan frissíte   ismeretekkel állnak 
a vásárlók rendelkezésére, legyen 
szó akár illat, bőrápolási vagy 
sminktanácsadásról. A legismer-
tebb kozme  kai márkák, Chanel, 

Estēe Lauder, Hermès, Clarins 
melle   számos, az országban csak 
i   elérhető, egyedi és exkluzív il-
latszer is kapható.

DIVAT, ÉKSZER
Az Addicted cipőboltban a Liu 

Jo felsőkategóriás olasz márka 
termékeiből válogathatnak az igé-
nyes vásárlók. A Bri Like cipőbolt 
pedig a különleges designer dara-
bok kedvelőinek nyújt egyedi kí-

nálatot. A Lana Jewelry újabb üz-
letében prémium kategóriás, vi-
lágszerte ismert, nemzetközi 
ezüst divatékszer és óra márkák 
kínálatával, és a cégtől megszo-
ko   vevőorientált egyedi kiszolgá-
lással várják az érdeklődőket.

Várjuk szerete  el a Hegyvidék 
Bevásárlóközpontban!

www.hegyvidekkozpont.hu
(X)

Buda legújabb étterme, nemzeti dohánybolt, új üzletekBuda legújabb étterme, nemzeti dohánybolt, új üzletek
Folyamatosan bővülő kínálat a Hegyvidék BevásárlóközpontbanFolyamatosan bővülő kínálat a Hegyvidék Bevásárlóközpontban

A parlagfűmentes környezetért
A Széchenyi-hegyi Regionális Egyesület által 1993-ban indított parlagfűirtást 
szándékozik folytatni és megújítani az MSZP ifj úsági szervezete részéről Szabó 
Róbert. (A Sváb-hegyen annak idején zajló akcióban kerékpárt lehetett nyerni 
tombolán, száz szál parlagfűért adtak egy tombolajegyet.) Idén egy széle-
sebb, átfogóbb és a szervezők reményei szerint legalább hét évig tartó prog-
ram indítását tervezik, a parlagfű magja ugyanis ennyi ideig csíraképes.

A környezetükért tenni akaró hegyvidéki embereket augusztus 3-án 10–

16 óráig egy pult várja majd a Normafánál. Az „Együtt a parlagfű ellen” pult-
nál a szervezők tájékoztató anyagot adnak az érdeklődőknek, egyben ott 
gyűjtik be a leszedett – mivel úgy hatékonyabb, lehetőleg gyökerestől kité-
pett – parlagfüvet. A begyűjtött gyomnövényekért ajándék jár.
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ÉLETMÓD

Vad gyümölcsök a Hegyvidéken
Nyáron a kertek gyümölcsfái mel-
lett a vad – vagy inkább elvadult 
– gyümölcsfák termése is beérik. 
Van, akinek örömet okoz az ízletes 
termés, amely „ingyen” pottyan az 
ölébe, másnak feladatot jelent a 
földre hulló csemege.

EPERFA
Más vidékeken szederfának is ne-
vezik a növényt, amely a korábbi 
időszakokban sokkal kedveltebb 
és elterjedtebb volt, mint manap-
ság. Az eperfafélék nemzetségé-
nek száz fajából nálunk kettő 
fordul elő: a Kínából származó 
fehér eperfa és a Közép-Ázsiából 
hozzánk költözött fekete eperfa.

Igazán jelentős „karriert” a feke-
te eperfa csinált, mert azon túl, 
hogy bólingató lombja Arany Já-
nos versébe is bekerült, egykor 
szinte minden tanyán, konyha-
kertben vagy gyümölcsösben ne-
velték. Sok helyen a tanyák már 
eltűntek, helyüket csak egy ala-
csony földkupac jelzi, de a körülöt-

te álló növények között az eperfák 
még élnek, és rendszeresen terem-
nek is. Ezekről pedig a madarak 
messzire hordják az ízletes gyü-
mölcshúsba csomagolt magokat.

A fehér eperfa elterjedéséhez 
nagyban hozzájárultak a selyem-
hernyók, amelyek kizárólag en-
nek leveleivel táplálkoztak. Aztán 
a műselyem felváltotta a hernyó-
selymet, az utak mentén álló 
eperfák leveleire pedig rávetették 
magukat a szövőlepkék hernyói. 
A veszélyes kártevők terjesztése 
miatt a gazdák előbb-utóbb min-
den nagyobb állományt kivág-
tak, csak az egyesével álló példá-
nyok maradtak meg.

Városi környezetben kicsit más 
a helyzet, mert bár a kártevők 
nem bántják, és megbízhatóan te-
rem, ám nincs, aki leszedje, és a 
lehulló, túlérett, lilás termések a 
bennük lévő jelentős mennyiségű 
növényi festékkel alaposan elcsú-
fítják a járdákat. Ráadásul a rom-
ló gyümölcsök a darazsakat is 
vonzzák, így a városi emberek 
többszörösen is „neheztelnek” az 
eperfára. Pedig aki veszi a fárad-

ságot, és leszedi a gyümölcsöket, 
olyan csemegéhez jut, amilyenhez 
boltban, piacon szinte soha, mert 
csak frissen élvezhető.

A növény könnyen beszerezhe-
tő a kertészetekben, oltott, neme-
sített változatai is kaphatók. Fája 
kifejezetten kemény, sárgás színű, 
manapság már csak pálinkáshor-
dók készítésére használják. A faj-
ták között, a nagy gyümölcsűek 
mellett, a csüngő ágrendszerűek 
is megtalálhatók, amelyek inkább 
dísz-, mint haszonnövények.

Nevelése nem okoz nehézsé-
get, mert ellenálló növény. A téli 
hideget jól viseli, a szárazság sem 
károsítja, a talajban pangó vizet 
viszont nem szereti. Ha megsé-
rülnek friss hajtásai, fehér tejnedv 
szivárog a sebfelületről, ami szé-
pen mutatja a fügefélékhez fűző-
dő rokonságát.

RINGLÓ
A szilva kerek gyümölcsöt nevelő 
rokona, a ringló szintén elterjedt 
vad gyümölcs. Sárgától liláig vál-
tozó színű termései lédúsak, éde-
sek, azonban csak nagyon rövid 

ideig lehet tárolni őket, 
legjobb azonnal elfo-
gyasztani, vagy befőz-
ni.

A lehulló termések 
makacs, ragadós folto-
kat képeznek a járdá-
kon, és mivel a fák bő-
ven teremnek, ezek a 
foltok akár átléphetet-
len, felsöpörhetetlen te-
rületekké is összeállhat-
nak, amelyek ellen csak 
egy kiadós eső, vagy a 
bő vizes locsolás segít.

A fa könnyen besze-
rezhető, gyakran vad 
alanyra oltott változatai is kapha-
tók, ezek nagyobb, tartósabb ter-
mést nevelnek. Gondozást nem 
igényel, metszeni sem szükséges.

SZEDER
A szeder, ez a szúrós futónövény 
nemcsak megjelenésében, de el-
terjedésében is eltér a fentiektől. 
Emberi segítség nélkül is gyöke-
ret vert a környék erdeiben. Tisz-
tások szélén, töltések, árkok olda-
lán sűrű, áthatolhatatlan szöve-

déket képez, bőven terem. A ker-
tekbe a madarak szárnyán érke-
zik, és ha nem irtják ki, legyöke-
rező hajtásaival gyorsan terjed. A 
termések a megelőző évi hosszú 
szárakon fejlődnek.

Mivel vadon is előfordul, sem-
miféle gondozást nem igényel. Ha 
a kertben neveljük, a letermett 
ágakat vissza kell metszeni, és a 
hosszú hajtásokat is érdemes – kö-
rülbelül ceruzavastagságig – meg-
rövidíteni. A kertészetekben a vad 

faj nem elérhető, de a számtalan 
nemes változat közül akár még 
tüskementeset is választhatunk, 
amely különösen olyan kertben 
lehet jó, ahol gyerekek is vannak.

A szeder, amellett, hogy fi -
nom, nagyon értékes gyümölcs. 
Számtalan vitamin, ásványi 
anyag és antioxidáns megtalálha-
tó benne. A saját termesztésű sze-
dernél pedig biztosan nincs ízle-
tesebb c semege!

(Barta)

Ropogós pecsenyék, meggyes csemegék a nyárra
Ilyentájt bőséggel találunk zöldsé-
get a piacokon, az egyre népsze-
rűbb termelői standokon, így nem 
nehéz választani, miből főzzünk 
könnyű levest, keverjünk ínyenc 
salátát. A nyári étrendben az a 
magával ragadó, hogy egyik ötlet 
hozza a másikat, így „bújik be” a 
gyümölcs a kacsamájba, vagy a 
meggy a süteménybe.

A kapor a magyar konyha egyik 
kedvenc fűszernövénye. Sokféle-
képpen használják, különösen 
frissen szedve, tavasszal és nyá-
ron, amikor hatvan centire is 
megnőhet, és csokorba kötik.

Apróra vágott levelei mártá-
sok, szószok, főzelékek, tészták, 
lepények, saláták ízesítésére va-
lók. A kapor levesek, különféle 
halas fogások, gombaételek, rá-
kok, csigák, tyúk- és marhahúsok 
fűszere is. Ezúttal egy kellemes, 
pikáns, hűs levesbe ajánljuk, zsá-
zsával keverve.

KAPROS-ZÖLDBABOS 
CUKKINILEVES

Húsz deka friss zöldbabot felaprí-
tunk 2-3 centis darabokra, meg-
mossuk, és 1 evőkanál ételízesítő 
porral fűszerezve, fél citrom kifa-
csart levével kissé megsavanyítva 
2 deci vízben 15 percig pároljuk. 
Hozzáadunk 20 deka felkocká-
zott cukkinit, és 2 evőkanál olaj-
jal, 3-4 apróra vágott fokhagy-
magerezddel ízesítjük.

Ezután 2 evőkanál réteslisztet 
egy kevés vízzel és 2 deci kefi rrel 
simára keverünk, ezzel besűrítjük 
a levest. Végül másfél liter vízzel 
felöntjük, és amint felforrt, a te-
tejét meghintjük fél-fél csokor 
apróra vágott kaporral, zsázsával.

Ha gazdag levesre vágyunk, 
főzhetünk bele galuskát, amit 1 
tojásból keverünk ki 1 evőkanál 

olajjal, csipetnyi sóval és kevés 
vízzel. Összedolgozzuk 2 evőka-
nál rétesliszttel – ebben az eset-
ben a zsázsát nem a levesbe, ha-
nem a galuskába keverjük –, 
majd egyenest a lassan, gyön-
gyözve forró levesbe szaggatjuk 
bele mokkáskanállal.


A patisszon, vagy püspökkalap, 
vagy csillagtök mutatós, jól tölt-
hető zöldség, amely egyúttal tá-
nyérja is az alábbi salátának.

CSILLAGTÖK SALÁTA, 
ROKFORTTAL ÉKESÍTVE

Jól megmosunk 4 kisebb, kb. 25 
dekás csillagtököt, lapjukban fél-
bevágjuk, és karalábévájóval kör-
ben kivájjuk a belsejüket, vigyáz-
va, hogy lehetőleg egyben marad-
janak. Csaknem tányérhoz ha-
sonló formájuk lesz a tököknek. 
A belsejüket kb. 1,5 centis koc-
kákra vágjuk.

Ezután felforralunk kb. 2 liter-

nyi, enyhén sós vizet, beletesszük 
a kivájt tököket és a kockára vá-
gott belsejüket, fél perc elteltével 
leszűrjük, lecsöpögtetjük. Ilyen-
kor még annyira zsenge a csillag-
tök, hogy ez akár el is maradhat, 
héjastól, nyersen is megehető.

Az öntethez 2 kiskanál mus-
tárt összekeverünk 3 kiskanál 
citromlével és 1 evőkanál olajjal. 
Sózzuk, borsozzuk. Megmosunk 
2 szem savanykás nyári almát, 
félbevágva kiszedjük a magházu-
kat, a tökhöz hasonló kockákra 
szeleteljük fel, és egy tálba szór-
juk, majd a csillagtökkockákat is 
hozzáadjuk. Összeforgatjuk a sa-
vanykás öntettel.

Fél fej megmosott jégsalátát 
kisujjnyi széles csíkokra meté-
lünk, felaprítunk 1 csokor meté-
lőhagymát, és beleforgatjuk az 
almás-tökös keverékbe, 15 deka 
felkockázott rokfortsajttal 
együtt. Az elkészült fi nom salátát 
belekanalazzuk a fél tökökbe, 
amelyek aljából levágunk egy vé-
kony szeletkét, hogy tálaláskor 
jobban megüljenek a tányéron. 
Végül 2 evőkanál pirított tök-
maggal szórjuk díszítésképpen.


A következő fogás elegáns – igaz, 
nem könnyű, de annál vonzóbb 
– különlegesség. Hideg előétel-
nek, vacsorára is kiváló, de a kö-
zelgő Magda, Anna és Judit név-
napok megtartásakor is remek 
vendégkínáló.

GYÜMÖLCSÖS KACSAMÁJ
Egy friss, még véletlenül sem 
mélyhűtött, 80 dekás kacsamáj 
legjobb részeit négy deci édes to-

kaji szamorodniba pá-
coljuk egy napra. Kö-
römnyi darabokra vá-
gunk 10-10 deka aszalt 
almát és meggyet, 
majd a májjal együtt 
beáztatjuk őket a tokaji 
borba. A máj megma-
radt részeit lehetőleg 
hagyományos szőrszi-
tán átpasszírozzuk, kis-
sé besózzuk, és félre-
tesszük.

Közben egy pásté-
tomformát – de lehet 
tűzálló edényt is – ki-
bélelünk 4-5 darab le-
forrázott szőlőlevéllel, 
ezek ereit előzőleg ki-
metsszük. Úgy rendez-
zük el a leveleket, hogy 
kissé túllógjanak az 
edény oldalán.

Másnap a borban 
pácolt májdarabokat 
kiemeljük, lecsöpögtet-

jük, a megmaradt gyümölcsös-
boros páclevet a pürésített máj-
hoz keverjük, óvatosan, nehogy 
összetörjenek a gyümölcsdarab-
kák. A levelekkel bélelt formába 
simítjuk, felváltva rétegezzük a 
pürét, a darabos májat és a gyü-
mölcsöket, mindaddig, amíg a 
hozzávalókból telik.

Végül a szőlőleveleket ráhajto-
gatjuk, és a pástétomot 40 percig 
70 fokon egy nagyobb vízzel telt 
tepsibe állítva gőzöljük, aztán le-
préseljük. A tetejére deszkát fek-
tetünk, súlyokat helyezünk rá, 
így dermesztjük néhány órán ke-
resztül.

Akkor kész, ha nem gőzölődik 
meg teljesen. Hidegen felszeletel-
jük a pástétomot, s fele-fele 
arányban fanyar és édes gyümöl-
csökkel díszítve külön edényben 
lévő áfonyamártással kínáljuk.

Ez a fogás nem mindennapi, vá-
lasztékos tálalást kíván! Különle-
ges volta miatt a hozzá illő ital egy 
10 fokosra lehűtött, száraz, de tes-
tes fehérbor, tokaji furmint lehet.


A ponty nem tartozik az előkelő 
uszonyosok közé, de mostanság 
„új életre kelt”. Ezt a halételek nö-
vekvő megbecsültségének, vala-
mint az egészséges táplálkozás 
előnyeinek köszönheti.

PONTY, PARÁZSON SÜTVE
Egy kisebb, kb. 1 kilónyi, lehető-
leg nyurga- (vadon élő) pontyot 
sűrűn, kb. 1 centiméterenként 
beirdalunk (vagyis olyan mélyen 
bevagdossuk, hogy közben hall-
juk a szálkák roppanását!). A has-
üregét besózzuk, a vágásokba pe-

dig, felváltva, hol csíkokra vágott 
15 deka füstölt szalonnát, hol 1-2 
szelet csiperkegombát csúszta-
tunk.

Ezután kívülről sózzuk, bor-
sozzuk, majd meghintjük 1 cso-
kor felaprított petrezselyemzöld-
del. Végül alufóliába bugyolál-
juk, izzó parázsra fektetjük, még 
be is takarjuk vele, és 20-25 per-
cig sütjük. Közben a parázs kö-
zött alufóliába burkolt burgonyát 
is süthetünk, ez elsőrangú körete 
a halnak.

A sült hal és a puha burgonya 
jóféle száraz fehérbort kíván. Egy 
igazi hungarikumot ajánlunk: 
badacsonyi kéknyelűt, 14 fokosra 
hűtve, a múlt évi termésből.


Végül pedig lássuk, milyen fi -
nomságok kerülhetnek az asztal-
ra az egyik legízletesebb nyári 
gyümölcs, a meggy főszereplésé-
vel!

MEGGYES-MORZSÁS
Ezúttal nem a tésztával kezdjük a 
sütemény elkészítését, hanem a 
tetejére való morzsával. Ehhez 15 

deka hideg sütőmargarint nem 
túl fi nomra, enyhén darabosra 
elmorzsolunk 10 evőkanál fi -
nomliszttel, 6 evőkanál kristály-
cukorral, 1 csipetnyi sóval és 1 
mokkáskanálnyi őrölt fahéjjal.

Félretesszük, és hozzáfogunk a 
tésztához: 15 deka puha sütőmar-
garint kb. 10 deka kristálycukorral 
habosra keverünk – a legjobb és 
leggyorsabb, ha elektromos habve-
rővel –, majd egyenként beledol-
gozunk 2 tojást. Ízesítjük 1 csipet-
nyi sóval, 1 citrom lereszelt héjával 
és 1 kiskanálnyi kifacsart levével.

Negyven deka fi nomlisztet 
összeforgatunk 1 csomag sütő-
porral, és az előzőekhez adjuk 1 
deci tejjel együtt. Mindezt a vé-
gén már nem könnyű összekever-
ni a habverővel, mivel sűrű masz-
sza lesz belőle, de úgy az igazi.

A töltelékhez 1 kiló kimago-
zott meggyet összekeverünk 1 
csomag vaníliás cukorral és 1 csa-
pott kiskanál őrölt fahéjjal. Ala-
posan kikenünk egy nagyobb 
tepsit 2 evőkanál margarinnal, 
meghintjük liszttel, majd beleka-
nalazzuk a tésztát, és egy vizes 
kés segítségével elsimítjuk. A 
cukrozott, fahéjas, lecsöpögtetett 
meggyet rászórjuk a piskóta tete-
jére. Erre rétegezzük, mintegy 
rámorzsoljuk a tésztát.

Előmelegített sütőben, köze-
pes lángon kb. 35 percig sütjük. 
Tűpróbával ellenőrizhetjük, hogy 
tökéletesen átsült-e.

MEGGYES-TÚRÓS TORTA
Megolvasztunk és hagyunk pu-
hára hűlni 5 deka margarint. 
Közben 6 tojássárgáját habosra 
keverünk 15 deka cukorral és 1 
csomag vaníliás cukorral, majd 
hozzáadjuk a margarint. A tojá-
sok fehérjét kemény habbá ver-
jük, és lazán beleforgatjuk a 
krémbe. Összekeverünk 23 deka 
lisztet 1 késhegynyi sütőporral, 
rászitáljuk a tojásos masszára, 

majd óvatosan össze-
forgatjuk.

A tortasütőforma al-
jára sütőpapírt sza-
bunk, belekanalazzuk 
a piskótamasszát, és 
előmelegített sütőben, 
a közepesnél kissé erő-
sebb hőfokon kb. 25 
percig sütjük. Hagy-
juk, hadd hűljön ki a 
formában, majd három 
lapra szeljük.

Közben beáztatunk 
8 lap zselatint, és meg-
mosunk 75 deka megy-
gyet, amiből 12 szemet 
félreteszünk, a többit 

kimagozzuk. Három evőkanál 
porcukorral, 1 kiskanál reszelt 
citromhéjjal és 3 evőkanál cit-
romlével összekeverünk 30 deka 
sovány tehéntúrót. A zselatint, 
kissé lecsepegtetve, lassú tűzön 
feloldjuk, és a túrós masszába ke-
verjük. A túrókrémből egyhar-
madnyit félrerakunk, a többibe 
belekeverjük a meggyet.

Két tortalapot megkenünk a 
meggyes krémmel, és egymásra 
tesszük, majd a harmadik lapot is 
ráfektetjük, rásimítjuk a meggy 
nélküli túrót, villával hullámokat 
rajzolunk rá, és feldíszítjük a fél-
retett meggyekkel. Végül megpi-
rítunk 5 deka durvára darabolt 
mandulát, s amint kihűlt, körös-
körül megszórjuk vele a torta ol-
dalát.

Járay Mari

A szeder ízletes és értékes gyümölcs, tele vitaminnal és ásványi anyagokkal

A parázson sütött pontyhoz elsőrangú köret az alufóliába burkolt sült burgonya

Csillagtöksaláta: mutatós, egészséges és finom

A meggyes-túrós igazi idénycsemege
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EGÉSZSÉG – KÖRNYEZET

„Rengeteg szeretetet kapok az emberektől”
Semmelweis-nap alkalmából 
minden évben Polgármesteri 
Dicséretben részesül egy kerületi 
egészségügyi dolgozó. Az elisme-
rést az idén dr. Hámori Jánosné, 
a Fodor utcai háziorvosi rendelő 
kerületi nővére kapta meg, aki 
közel negyven éve dolgozik a 
Hegyvidéken. Vele beszélgettünk 
a munkájáról, de szóba került 
Líbia és az X-doki program is.

 A tapasztalatok szerint a se-
gítő munkát végzők általában 
már gyermekkorukban eldön-
tik, hogy ezt a hivatást választ-
ják. Ön is így tett?
– Velem kicsit más volt a hely-

zet, ugyanis az érettségi után elő-
ször a jogi egyetemre jelentkez-
tem. Bár nem sikerült a felvételi, 
mégsem estem kétségbe, inkább 
munkát kerestem. Három évig 
bérelszámolóként dolgoztam, az-
tán édesapám noszogatására be-
iratkoztam a Váci utcai Vámos 
Ilona Egészségügyi Szakiskolába. 
Kollégiumba kerültem, amit egy-
általán nem bántam meg, hiszen 
életem egyik legszebb időszakát 
töltöttem a képzőben, ahol 1974-
ben ápolónői szakon végeztem. 
Az elköteleződés már az első isko-
lai évben megtörtént, rájöttem 
ugyanis, hogy apámnak igaza 
volt, az egészségügy a nekem való 
hivatás. Alig vártam, hogy dol-
gozhassak; erre először a 3-as szá-
mú sebészeti klinikán nyílt mó-
dom, nővérként helyezkedtem el. 
Aztán nem sokkal később a sors 
úgy hozta, hogy megürült egy ál-
lás a Kiss János altábornagy utcai 
körzeti orvosi rendelőben. Így ke-
rültem dr. Hamvas József mellé, 
akitől rengeteget tanultam. Rá-
adásul „megfertőzött” a Hegyvi-
dék hangulata, nem véletlen, 

hogy azóta is – immár közel 
negyven esztendeje – a kerületben 
dolgozom. Közben folyamatosan 
képeztem magam, 1981-ben kör-
zeti nővéri oklevelet szereztem, 
1998-ban elvégeztem a foglalko-
zás-egészségügyi üzeminővér-
képzést, majd 2006-ban az emelt 
szintű körzeti közösségi klinikai 
szakápoló tanfolyamot. Több 
mint tíz évig lehettem dr. Szilágyi 
Dezső főorvos segítsé-
gére a Városmajor utcai 
rendelőben. Később 
adódott egy lehetőség, 
hogy kipróbáljam ma-
gam Líbiában: 1984 és 
‘86 között két évet töl-
töttem el az észak-afri-
kai országban, egy járó-
beteg-rendelőben.
 Hogyan emlékszik 

vissza az afrikai 
évekre?
– Csak jókat mond-

hatok, az emberek ked-
vesek voltak, és a mun-
kakörülményekre sem 
lehetett panasz. Vi-
szont az is igaz, hogy 
Líbia nagyon más világ, amit kü-
lönösen nőként nem könnyű 
megszokni. Megható volt látni 
ugyanakkor, hogy az arab embe-
rek mennyire másképpen viselik 
a betegségüket, az időseket a gye-
rekek kísérik az orvoshoz, a csa-
lád pedig rendkívüli módon ösz-
szetart a bajban. Ha sok mindent 
nem is, de ezt biztosan eltanul-
hatnánk tőlük! Amikor hazajöt-
tem, ismét a Hegyvidéken, a zug-
ligeti rendelőben kaptam mun-
kát, onnan jöttem át 1989-ben a 
Fodor utcába, ahol végleg megál-
lapodtam. Különleges világba 
csöppentem, hiszen a főnököm, 
dr. Szolnoki Lajos épp akkor fej-
lesztette ki az első magyarországi 
orvosi informatikai rendszert, én 
pedig lehetőséget kaptam arra, 

hogy az elsők között sajátítsam el 
az X-doki program használatát.
 Pontosan mire való ez a 
szoftver?
– Tulajdonképpen egy adatbá-

zis-kezelő megoldás, ami teljes 
egészében kiváltja a hagyomá-
nyos kartotékrendszert. Akkori-
ban óriási dolognak számított, 
hiszen addig mindent papíron, 
sokszor írógéppel, kézírással ar-

chiváltunk. Nem véletlen, hogy 
nagy sikert aratott, azóta is ren-
geteg helyen találkozni vele.
 Milyen feladatokat lát el ke-

rületi nővérként?
– Ha röviden össze kellene 

foglalnom, azt mondanám, hogy 
a kerületi nővér mindenben a há-
ziorvos keze alá dolgozik. Ebbe a 
szűrések lebonyolítása, a betegek 
behívása, az oltások beadása mel-
lett a nyilvántartás vezetése, illet-
ve a heti és havi jelentések meg-
írása is beletartozik. Szerencsére 
nincs nehéz dolgom, hiszen a 
körzetünkhöz tartozó hegyvidé-
kiek egészségtudatosan élnek, 
hangsúlyt helyeznek a betegség-
megelőzésre, ezért rendszeresen 
eljárnak a rendelőbe. Legalább 
ennyire fontos, hogy mindnyá-

jukra régi jó ismerősként tekint-
hetek, ahogyan ők is bizalommal 
fordulnak hozzám. Rengeteg sze-
retetet kapok tőlük, itt valóban 
mindennap érezni, hogy elisme-
rik a munkámat.
 Mi az, ami a leginkább meg-
változott a Hegyvidéken az itt 
töltött évei során?
– Nagyon sokat javultak a 

munkakörülmények. A kezde-
tekkor még kifőzéssel, helyben 
sterilizáltuk a tűket és a fecsken-
dőket, ehhez képest ma már sok-
kal könnyebb dolgozni az egyszer 
használatos eszközökkel. Hosszú 
ideig mindent kézzel adminiszt-
ráltunk, a recepteket, beutalókat 
is tollal töltöttük ki. Mára az ad-
minisztráció megszaporodott, 
nem is tudom, mi lenne, ha 
mindezt most számítógép nélkül 
kellene elvégezni. A műszerek 
mellett a rendelő is megújult, 
amiben komoly szerepe van az 
önkormányzat segítségének, en-
nek is köszönhető, hogy barátsá-
gos körülmények között fogad-
hatjuk az embereket.
 A Polgármesteri Dicséret az 

egyik legfontosabb hegyvidéki 
kitüntetés, amit egészségügyi 
dolgozó kaphat. Fontos önnek ez 
a fajta elismerés?
– Nagyon meglepődtem, egyál-

talán nem számítottam rá. Büszke 
vagyok, hogy a tizenöt éves mun-
kaviszonyom után törzsgárda-ki-
tüntetést kaptam a János kórház-
ban, ez az elismerés azonban egé-
szen más, sokkal többet jelent. 
Pedig valóban úgy érzem, nem 
teszek semmi különöset, csak vég-
zem a munkámat, mint oly sokan 
az egészségügyben. Nagy meg-
tiszteltetés, hogy ezt magasabb 
szinten is észrevették. Valamennyi 
kerületi kolléganőm megérdemel-
te volna a díjat, ezért a kitüntetés 
az ő megbecsülésük is.

Knp.

Dr. Hámori Jánosné kerületi nővér

Virágágyás-
tervező pályázat

Ismét lehetőség nyílik arra, hogy 
gyerekek és felnőttek maguk 
tervezzék meg a főváros négy 
kiemelt zöldterületének egy-egy 
virágágyását. A FŐKERT Nonprofi t 
Zrt. által kiírt pályázat győztes 
munkáit a szakemberek meg is 
valósítják.

Minden évben egy országos fon-
tosságú esemény, kulturális prog-
ram vagy a nemzetközi közvéle-
mény fi gyelmét is felkeltő tudo-
mányos újdonság jelenik meg a 
budapesti virágágyások kialakí-
tásában. Jövőre, a család nemzet-
közi évéhez kapcsolódva, a csa-
ládhoz fűződő érzéseket, gondo-
latokat ábrázolják majd a fővárosi 
közterületeken elültetett virág-
kompozíciók, amelyek közül 
négy helyszín megtervezésére la-
kossági pályázatot írt ki a FŐ-
KERT Nonprofi t Zrt.

A felhívásra korosztályonként 
lehet jelentkezni. A 6–10 évesek a 
Vérmező, a 10 és 14 év közöttiek 
a II. János Pál pápa tér, a 14–18 
évesek az Erzsébet tér, míg a fel-
nőttek a József nádor tér ágyásait 
gondolhatják újra.

A beérkezett munkákat szak-
mai zsűri bírálja el. Korosztá-
lyonként az öt legjobb pályamű 
közül a FŐKERT Nonprofi t Zrt. 
Facebook-oldalán indított szava-
zás alapján választják ki a nyertes 
terveket, amelyeket 2014 tava-
szán valósítanak meg a kijelölt 
közterületeken.

A pályázatok beérkezési ha-
tárideje: 2013. szeptember 30. 
További információk: www.
fokert.hu.

(em.)
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Jó tanácsok kánikulában
Magyarországon a nyári hónapok-
ban délelőtt 11 és délután 3 óra 
között a legnagyobb a nap ereje, 
ezért ebben az időszakban külö-
nösen fontos, hogy az idősek, a 
gyerekek, illetve a betegek lehe-
tőleg maradjanak otthon, vagy 
legalább tartózkodjanak árnyék-
ban. Összeállításunkban azokat 
az óvintézkedéseket gyűjtöttük 
össze, amelyek elviselhetőbbé 
teszik a tikkasztó napokat.

Mivel a hőségben megnő a szer-
vezet víz- és ásványianyag-veszte-
sége, ezért nagy melegben min-
dig vegyünk magunkhoz megfe-
lelő mennyiségű, lehetőleg nátri-
umban, káliumban, magnézium-
ban és kalciumban gazdag folya-
dékot. A legjobb a langyos csap-
víz, az ásványvíz, illetve ízlés sze-
rint a nagyon kevés cukorral ké-
szített limonádé vagy tea.

Kerüljük a nagyobb mennyi-
ségű cukrot, koff eint vagy alko-
holt tartalmazó italokat, ezek 
ugyanis még több folyadékot 
vonnak el a szervezettől. Együnk 
sok zöldséget és gyümölcsöt – a 
görögdinnye közel 90 százalék 
vizet tartalmaz –, a nehéz, fűsze-

res ételek helyett inkább párolva 
készített fogásokat válasszunk.

Lényeges a helyes öltözködés, a 
legjobb, ha könnyű, világos szí-
nű, bő szabású, pamut vagy len-
vászon alapanyagú ruhát hor-
dunk a forró napokon. Ajánlott a 
simléderes sapka, esetleg szalma-
kalap viselése, ezek ugyanis nem 
csupán a fejtetőt, hanem az arcot 
is megvédik a naptól.

Szintén a leégés elkerülése ér-
dekében naponta többször hasz-
náljunk fényvédő krémet. Mezít-
láb cipőben járni ugyan kényel-
mes, de a lábunk ilyenkor gyor-
sabban megizzadhat, ezért he-
lyezzünk a cipőbe frottírból ké-
szült talpbetétet.

A kánikula akár hőgutát is 
okozhat, ennek tünetei, az erősen 
vörös, forró és száraz bőr, a szapo-
ra pulzus, a lüktető fejfájás, szé-
dülés, émelygés, zavartság vagy 
tudatvesztés észlelése esetén a 
mentők kiérkezéséig a beteget vi-
gyük árnyékba. Lehetőség szerint 
permetezzünk rá hideg vizet, 
vagy mossuk le az arcát és végtag-
jait hideg vízzel, esetleg ültessük 
hideg vizes kádba.

A csecsemőket, kisgyerekeket a 
legmelegebb délelőtti és kora dél-
utáni órákban óvjuk a közvetlen 
napsütéstől. A babák nyáron a 
szokásosnál sokkal több folyadé-
kot igényelnek, ezért sűrűbben 
kell őket szoptatni. Soha ne hagy-
junk gyermeket zárt, szellőzés nél-
küli parkoló autóban! Ha légkon-
dicionált helyiségbe megyünk, a 
kicsikre adjunk vékony pólót, 
mert a hőmérséklet-különbség mi-
att könnyen megfáznak.

Nagy melegben a strandolás is 
fokozott veszélyeket rejt. A leg-
fontosabb, hogy közvetlenül ét-
kezés után, teli gyomorral, illetve 
alkoholos állapotban és különö-
sen a napon felhevült testtel ne 
menjünk be a hűvös vízbe!

(s.)

    Ismét „szupermárka” lett 
a Budai Egészségközpont

A pácienseknek nyújtott teljes 
körű, személyre szabott szolgálta-
tások, a megbízhatóság, valamint 
a felelősségteljes munkavégzés 
elismeréseként Superbrands-díjat 
kapott a Hegyvidéken működő 
Budai Egészségközpont. Ma-
gyarország egyik vezető magán-
egészségügyi intézménye ezzel az 
elmúlt évhez hasonlóan idén is 
bekerült a hazai „szupermárkák” 
közé.

A BrandCouncil által alapított 
Superbrands program a világ leg-
jelentősebb márkaértékelési és 
-díjazási rendszere. Magyarorszá-
gon minden évben egy huszon-
egy tagú, független szakértői bi-
zottság választja ki a díjra érde-
mes cégeket és vállalkozásokat.

Az elismerést egymás után 
második alkalommal kapta meg 
a Budai Egészségközpont, amely 
negyvenöt orvosi területen bizto-
sít magas színvonalú egészség-
ügyi szolgáltatást. Mindemellett 

az intézmény aktív résztvevője a 
nemrégiben elindított Egészséges 
Hegyvidék programnak, amely-
nek keretében a mozgásszervi, a 
szív- és érrendszeri, valamint az 
anyagcsere-betegségek megelőzé-
sében és gyógyításában nyújt se-
gítséget a XII. kerületi emberek 
számára.

„A Superbrands-díj ismételt 
elnyerése bizonyítéka annak, 
hogy jó úton járunk” – hangsú-
lyozta Kiss András. A Budai 
Egészségközpont marketing- és 
értékesítési igazgatója elmondta, 
hogy a minél magasabb színvo-
nalú ellátás érdekében folyama-
tosan bővítik szolgáltatásaikat. 
Ennek egyik fontos eleme a feb-
ruárban bevezetett Selfness prog-

ram, amely életvezetési tanácsok-
kal és speciális terápiák alkalma-
zásával járul hozzá a páciensek 
testi és szellemi állapotának to-
vábbi javításához.

(m.)

Így azért elviselhető a hőség
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A központ aktív résztvevője az Egészséges Hegyvidék programnak
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07. 17. K : Valóban elmebeteg volt a legnagyobb magyar?
07. 26. H  M : A génmódosíto   élelmiszerek veszélyei.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

parkos, �sfás, 
csendes környezetben 
igényesen felépített 

kis létszámú családias

ID�SEK 
OTTHONA
várja lakóit, id�seit. 
Tartós és átmeneti 

elhelyezést nyújtunk 
ápolással, gondozással.

Érdekl�d� hívásait a 274-3051 
vagy a 06 30 645-9786 telefonszámra várjuk.

Budapesten, a Budai oldalon,

KéménybélelésKéménybélelés
FuranFlex technológiával, FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére isGyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,Gázkészülék csere,
komplettkomplett
fűtéskorszerűsítés.fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíniIngyenes helyszíni
felmérés.felmérés.

www.diametrus.huwww.diametrus.hu
tel: 464 5881tel: 464 5881

464 5812464 5812
fax: 464 5882fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Igazolványkép, fotókönyv, 
naptár, vászonkép készítése, 

fotókidolgozás akár azonnal is.

PUSKÁS FOTÓ
A Mammut I. alsó földszintjén.

Telefon: 315-1418
Email: mammut1@puskasfoto.hu

online rendelés: puskasfoto.hu

S Z O L G Á LTATÁ S

ABLAK, AJTÓ, REDŐNY
REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), reluxa 

(alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, harmoni-
kaajtó, roletta készítése, javítása garanciával. 
06/30-964-8876.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, füg-
gönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

www.ablakdoktor.hu Fa- és műanyag aj-
tók, ablakok javítását, illesztését, zárak cseréjét 
(pl.: kétszárnyú ablaknál), szigetelését vállalom 
garanciával! Igényesen és becsületesen már 18 
éve! A felmérés díjtalan. Horváth Ákos, 06/70-
550-0269.

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával is. 
Telefon: 06/30-944-2206.

ÜVEGEZÉS. Budai Üveges.hu Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

REDŐNY (motoros kivitelben is), reluxa, 
szúnyogháló stb. szerelése, javítása garanciá-
val, legolcsóbban! Tel.: 06/70-341-9489, 
06/20-341-0043.

REDŐNY–RELUXA, napellenző, szalag-
függöny, aluredőny, motoros is, szúnyogháló, 
roletta, harmonikaajtó. 6 légkamrás műanyag 
ablak 7 munkanap alatt. Garanciával. Kiss 
Zoltán, 06/20-957-5038, 06/1-362-41-12. 
Honlap: www.kissz.hu

ENERGIATANÚSÍTÁS, hőszigetelési ta-
nácsok, nyílászárócsere. Tel.: 06/30-517-7120. 
www.faepito.hu

ASZTALOSMUNKÁK
IKEA típusú könyvszekrények, konyhabúto-

rok, beépített szekrények, irodabútorok méretre 
gyártása legolcsóbban. Például könyvszekrény: 
228x80x28 cm 13 800 Ft. Igényes munka, rövid 
határidő. 06/30-368-1354.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, mázo-
lást, zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, fal-
fúrást, pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, 
szekrények, polcok készítését beszereléssel. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabúto-
rok, beépített szekrények, polcozások, kiegészíté-
sek, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ELTARTÁS, GONDOZÁS
OTTHONÁPOLÁS, idősgondozás, házveze-

tés 24 órában. Szentanna otthonápolási szolgálat. 
T.: 06/30-238-9003.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötnék XII. 
kerületi lakos, idős személlyel megegyezés sze-
rint. 06/70-328-1414.

HOGY önnek a legjobb legyen. Időseknek 
sokoldalú, magas színvonalú segítségnyújtás, 
gondozás referenciával. Tel.: 06/30-277-6622, 
203-4433.

PEDAGÓGUS, ottlakással, idős személy 
gondozását vállalja. 06/30-964-6839.

HÁZTARTÁSI GÉPEK, ELEKTRONIKA

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciával! 
Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Tele-
fon: 249-3678.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási díj 
nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-5032.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és sugár-
zásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhegyi út 
27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen, 
garanciával! 06/20-471-8871.

DIGITÁLI ÁTÁLLÁS! Mindig TV digitális 
dekóder beüzemelés! 06/20-471-8871.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. Mű-
holdas és földi digitális (MinDig Tv) rendszerek 
telepítése, beállítása. Duna-, M2-átállítás garan-
ciával. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-javí-
tás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás ingyenes 
kiszállással. Tel.: 06/30-857-2653.

KERT, FAKIVÁGÁS

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-tisz-
títás hegymászótechnikával, reális áron, refe-
renciamunkákkal. 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegymá-
szótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti lebon-
tással való kivágása. Koronaalakítás, száraz, be-
teg részek eltávolítása. Igény szerint ágak darálá-
sa, szállítása. 06/20-485-6547, Kovács Sándor.

FŰNYÍRÁST, sövényvágást, metszést, ga-
zolást, ásást, kapálást, lombseprést vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

KERT–TELEKRENDEZÉS! Metszés, perme-
tezés, favágás, gyepesítés, fűnyírás, bozótirtás, 
kerítés építése, javítása. Térkövezés, betonozási 
munkák garanciával, reális áron. Tel.: 06/70-547-
2584, 06/1-781-4021. www.telekrendezes.hu

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, metszés, perme-
tezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek ifj ítása, ke-
rítéskészítés, javítás. Szilágyi Csaba, 06/20-970-
7506.

OLCSÓN: kerti munkák, fakivágás szakérte-
lemmel, lélekkel: +36/30-418-6663. gold333@
freemail.hu

KÖLTÖZTETÉS, LOMTALANÍTÁS
KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, fu-
varvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 06/30-
589-7542.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmérés-
sel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszerszállí-
tás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét minden 
napján. www.lomtalanitas.com, 419-3341.

KÖNYVELÉS

KÖNYVELÉS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207. Fax: 700-1950. www.elektronikus-
bevallas.hu

KŐMŰVESMUNKÁK

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műköve-
zés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, -szi-
getelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

ANTIALKOHOLISTA csapat: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, csempézést gipszkartono-
zást, szőnyegpadlózást, víz-, villanyszerelést, 
nagytakarítást, parkettázást, favágást, ács-alpi-
nista-, kőművesmunkát vállal. delabt@vipmail.
hu, 06/20-998-2369.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempejavítá-
sok, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, járdák 
készítése. 06/30-341-3423.

DRYVIT hőszigetelést államilag támogatott 
hitellel és 25% visszatérített támogatással tudunk 
vállalni társasházak és magánszemélyek részére. 
06/20-283-2378.

ÉPÍTÉS–FELÚJÍTÁS! Ingatlanok teljes körű 
felújítása, kert–kerítés építése. Hőszigetelés, fes-
tés, burkolás, tetőjavítás, bádogos-, kőműves-
munkák elvégzése garanciával, reális áron! 06/1-
781-4021, 06/70-547-2584.

LAKÁSSZERVIZ

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Fürdőszobai lefolyók, mosoga-
tók, társasházi főcsatornák, udvari és egyéb 
lefolyók minden típusának falbontás nélküli, 
gépi tisztítása azonnal, garanciával, hétvégén 
is! 228-6193, 06/30-921-0948.

LAKATOS, zárszerelő, bádogos, kőműves-, 
tetőfedő munkák ipari alpinista technikával is. 
06/30-900-4238. XII. kerületi vállalkozótól. 
www.badogos-mester.hu

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapétázás, 
parkettalerakás, parkettacsiszolás, parkettajaví-
tás, csempézés, kőműves-, asztalosmunkák, ajtó-, 
ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés garanciá-
val. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! Zár-
nyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, rácskészí-
tés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

KŐMŰVESMUNKÁT, szobafestést-mázo-
lást, felújítást vállalok (kisebbet is!) anyagbe-
szerzéssel, szállítással, elérhető áron. Cégünk 
alanyi Áfa mentességet élvez! 06/20-941-
4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, keríté-
sek. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-978-
7429, frimari53@gmail.com.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, garan-
ciával, kötetlen munkaidőben. Faablakok utóla-
gos szigetelése. 06/20-337-7135.

TETŐTŐL a pincéig! Lakás-, ház-, iroda-
felújítás minden szakmában, magyar, megbíz-
ható szakemberekkel, ingyenes árajánlattal, 
gyors kezdéssel. Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 
06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, mázo-
lást, tapétázást hosszú távú garanciával. Tel.: 
06/30-878-8977, 285-2882.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, fes-
tést, tapétázást garanciával. 06/20-564-3807.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. Mindenre van megoldás. 
06/20-411-4349, 249-0329.

LAPOS TETŐK csapadékvíz elleni szigetelése 
bádogos munkákkal együtt, garanciával, referen-
ciával. Kőműves- és festőmunkák kivitelezése. 
273-1857, 06/20-471-1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, le-
folyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és fes-
tőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók felújí-
tása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-471-1870.

FAVÉDELEM! Családi és társasházak, nyara-
lók fadíszítő elemeinek, homlok- és ereszdeszká-
zatának festése és mázolása alpin technikával is. 
273-1857, 06/20-471-1870.

TETŐFEDÉS–bádogozás, pala- és cseréptetők 
javítása, új tetők készítése. Zsindelyezés és ács-
munkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda acél-, 
FuranFlex technológiával, ügyintézéssel, 
METAL-VILL KFT. 06/30-688-3683, 
06/70-518-1451.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, átala-
kítása! Csempeburkolás, kőművesmunkák, víz-
szerelés! Anyagbeszerzéssel, határidőre, garanciá-
val! 06/20-961-6153.

DRYVIT hőszigetelés kedvező áron, műanyag-
ablak-csere társasházak, magánszemélyek részére. 
Pályázatírással! 06/20-283-2378, 06/70-510-
7868.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, par-
kettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 
06/30-942-4735, 360-2345. www.festes-
tapetazas.hu

FESTÉS; mázolás; tapétázás; takarítás. 06/70-
245-7388, 201-2489.

LAPOSTETŐK, teraszok csapadékvíz elleni 
szigetelésének felújítása, javítása a csatlakozó kő-
műves- és bádogos munkákkal, tetők, pincefödé-
mek, homlokzatok hőszigetelése referenciákkal, 
garanciával. 204-6793, 06/20-934-6993.

VILLANYSZERELŐ GYORSSZOLGÁ-
LAT! Hibaelhárítás, villanybojler-javítás, ház-
tartási készülékek bekötése. EPH, érintésvé-
delmi vizsgálatok. Tel.: 06/20-976-0005.

BÁDOGOS, tetőfedő munkák, javítások, 
felújítások. 06/20-391-5982, 607-0722.

JÁRÓLAPOZÁST, csempézést vállalok refe-
renciákkal. 06/30-227-9616.

TAKARÍTÁS

LÉPCSŐHÁZ-TAKARÍTÁST vállalunk! 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: társasházak, la-
kások, irodák. 201-2489, 06/70-245-7388.

MÁRVÁNYCSISZOLÁST és polírozást 
vállalunk kiemelkedő referenciákkal, magán-
személyektől szállodákig. www.amsystem.org, 
06/70-339-3555.

SZŐNYEG- és kárpittisztítás helyszíni 
munkavégzéssel, poratkátlanítással. www.
amsystem.org 06/70-339-3555.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 06/30-
215-8590.

TAKARÍTÁS–FŐZÉS. Ha segítségre van 
szüksége házának, lakásának kitakarításában és/
vagy fi nom, magyar ételek elkészítésében, HÍV-
JON, ÍRJON: +36/20-953-1893. mary_fl p@
yahoo.com Referenciával rendelkezem.

TÁRSASHÁZAK

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, egyéb 
szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

TÁRSASHÁZKEZELÉS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 274-
6135, 06/70-561-1174, e-mail: fl otthometeam@
gmail.com, www.tarsashazkezelobudapest.hu

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek fi gyelem! 
Dryvit hőszigetelés, műanyagablak kedvező 
áron. 06/70-510-7868.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gárdá-
val. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 06/30-
931-5495.

TETŐ-, hő- és vízszigetelés, homlokzatok hő-
szigetelése, teraszszigetelések 10-15 év garanciá-
val. VIA-ÉPSZAKKER KFT. 326-5312.

TÁRSASHÁZKEZELÉS. Mob.: 06/30-
990-7694. Web: www.aktivhazkezelo.hu

VÍZ, GÁZ, VILLANY, FŰTÉS

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, köz-
pontifűtés-szerelés, ázások, csőtörések meg-
szüntetése. 06/20-491-5089, 402-4330.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-tech-
nikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-0697.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, kor-
rekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázkészülék-
javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve az Önök 
szolgálatában. Most 30%-os akció! 402-0627, 
06/20-433-1628.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi  Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve a 
kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek 
javítása, cseréje. 06/30-944-6513. Web: www.
nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-gaz.hu.

VÍZSZERELÉS-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás csa-
tornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti csap 
vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, csatornakamerázás, műszeres 
csőrepedés-keresés, csőrepedés javítása, WC-k, 
csapok, téli elzárók szerelése ásással. Hétvégén 
is. Gabona Róbert. 06/30-200-9905.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárítás-
tól a teljes felújításig. Petrás József villanyszerelő-
mester, 06/20-934-4664, 246-9021. ELMŰ által 
minősített vállalkozás.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, vízóraszerelés 
nonstop! Mosógépek, mosogatógépek bekötése, 
mosdók, csapok, kádak cseréje! Vízóraszerelés 
ügyintézéssel! 06/30-954-9554.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS. NE BONT-
SON, HÍVJON! Mindennap. Garanciával, 
nyugdíjaskedvezménnyel. Kamerás 
hibamegállapítás. Womás csatornamosás. 
06/20-342-9064.

VÍZVEZETÉKSZERELÉS, javítások, fel-
újítások. 06/20-391-5982, 607-0722.

EGYÉB

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, homok, 
murva, zöldhulladék, termőföld. 06/20-464-
6233.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, 
alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 213-
8927.

RUHASZERVIZ nyílt a Nagyenyed u. 9.-
ben. A hirdetés felmutatójának 15% kedvez-
mény. 06/20-580-9185.

A FRANKÓ CUKRÁSZDA a Kékgolyó u. 
4.-ben ismét megnyitott. Új vezetéssel, új ter-
mékválasztékkal és ugyanazzal a családias 
környezettel várjuk Önöket. Nyitva: H–Sz. 
10–18.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,
E-mail: milianeva@t-online.hu

II., MARGIT udvarban, patinás, felújított, lif-
tes házban, 134 nm-es, IV. emeleti, 4,5 szobás, 
cirkós, nívós, erkélyes lakás 29 900 000 Ft-ért el-
adó. 06/20-982-8055, 06/30-311-8950.

KOSZTOLÁNYINÁL, Bartók Béla úton, 15 
lakásos, liftes ház II. emeletén, 100 nm-es, felújí-
tott, erkélyes, 2,5 szoba-hallos lakás 31 M Ft-ért 
eladó. 06/30-311-8950.

XI., ÖRDÖGOROM lejtőn 10 éves, átalakí-
tandó, 180 nm-es, kétszintes ikerház, garázzsal, 
pincével (110 nm) 54 M Ft-os irányáron eladó. 
06/20-982-8055, 06/30-311-8950.

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Magán-
iroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 15 éve a budai 
ingatlanok specialistája. Empátia, diszkréció, 
referenciák. Jelentős külföldi ügyfélkör. Vár-
juk megtisztelő hívását. Kárpáti Klára, 201-
1821, 06/30-202-1892, Kárpáti Péter, 06/30-
921-9029. www.budapestliving.com, www.
immoteka.hu

ÁFA NÉLKÜL vállalom ingatlanának eladá-
sát-kiadását az I., II., XII. kerületekben. Eged 
Zsuzsa ingatlanközvetítő. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., GALGÓCZY utcában, háromlakásos, 
1995-ben épült házban, 120 nm-es, 4,5 szobás, 2 
erkélyes (10 nm/db) + 36 nm-es, körpanorámás 
tetőterasszal, garázzsal lakás eladó, 69,5 M Ft. 
ingatlan.com/20070134 T.: 201-9475, 06/70-
237-9030.

KERESEK eladó házat, sorházat, ikerházat, 
telket csendes zöldövezetben. 06/70-237-9030, 
201-9475.

XII., TÜNDÉR utcában 82 nm-es, belső két-
szintes, 2,5 szobás, 80 nm saját kerttel és 27 nm-
es terasszal + kocsibeállóval rendelkező lakás el-
adó. Iá.: 38,9 M Ft. T.: 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., SZENDRŐ u.-ban I. em.-i, 92 nm-es, 
különleges adottságokkal rendelkező, 3 szoba-ét-
kezős (4 szobásra alakítva), erdőre néző, 12 és 5,7 
nm-es teraszokkal, garázzsal + beállóval 51,5 M 
Ft-ért eladó. ingatlan.com/20156126. T.: 201-
9475, 06/70-237-9030.

II., TÁROGATÓ lejtőn II. em.-i, 65 nm-es, 2,5 
szobás, panorámás, 2 erkélyes lakás garázzsal el-
adó. Iá.: 25,9 M Ft. ingatlan.com/20162859 T.: 
201-9475, 06/70-237-9030.

BEETHOVEN utcában, 2000-ben épült, liftes 
házban, 40 nm-es, emeleti, eredetileg 1,5 szobás, 
cirkós lakás 21,9 milliós irányáron eladó. Tel.: 
06/20-582-3012. Képek: ingatlan.com/ 
20158669

ISKOLA utcai, 166 nm-es, felújítandó, polgári 
lakás eladó. 06/30-944-9335.

I., GELLÉRTHEGY utcai, 32 nm-es lakás el-
adó. 06/30-944-9335.

II., ÁRVÁCSKA utcai, polgári, 162 nm-es la-
kás eladó. 06/30-944-9335.

XI., AGA utcánál 100 nm-es, alápincézett ház 
eladó. 06/30-944-9335.

HIMFY utcai, 58 nm-es lakás kocsibeállóval 
eladó. 06/20-414-2342.

II., BATTAI utcában 74 nm-es, felújított lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

XI., KÁSZONY utcai, 75 nm-es, polgári lakás 
eladó. 06/30-944-9335.

VAS GEREBEN u.-ban 100 nm-es, új luxusla-
kás eladó. 06/30-944-9335.

PAGONY utcai, 100 nm-es, 2 szintes, felújí-
tandó sorház eladó. 06/30-944-9335.

II., RUTHÉN utcai, 153 nm-es, 2 szintes iker-
ház eladó. 06/30-944-9335.

TISZTVISELŐTELEPEN, Elnök utcában, 
380 nm-es villaház lakásnak, irodának, rendelő-
nek eladó. 06/20-414-2342.

LIDÉRC utcában 130 nm-es sorház eladó. 
06/30-944-9335.



HEGYVIDÉK 2013. JÚLIUS 16.

www.hegyvidekujsag.eu  15

HIRDETÉSEK

Az összefogás lapja 

a Duna két partján

A HetiVálasz havi melléklete

www.hetivalasz.hu

Keresse a július 18-i számban!
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1122 Budapest, XII. kerület, Maros utca 31.
Nyitva tartás: H-Sz 06-22h, Vas 07-22h

facebook/sarkikozert

Julius Meinl kávézó  |  stermel i kézm ves gasztronómia
kóstoltatások  |  vegyesbolt  |  látványpékség  |  gyereksarok  |  folyóirat lapozó  

ingyenes wifi  |  bicikli kikötési pontok lakattal  |  kutyabarát terület

„Csak tiszta forrásból”

kedvezmény
a kivágott hirdetéssel

10%10%

H

Most minden 5000 Ft-ot meghaladó vásárlás esetén ajándék házi
paranyica Zsuzsa Asszony sajtm helyéb l vagy friss Molnár’s Kürt skalács!

TÁJÉKOZTATJUK TISZTELT ÜGYFELEINKET,TÁJÉKOZTATJUK TISZTELT ÜGYFELEINKET,
HOGY A HEGYVIDÉK SZERKESZTŐSÉGEHOGY A HEGYVIDÉK SZERKESZTŐSÉGE

2013. JÚLIUS 29-TŐL ZÁRVA TART!2013. JÚLIUS 29-TŐL ZÁRVA TART!
NYITÁS: 2013. AUGUSZTUS 21-ÉN 9 ÓRAKOR.NYITÁS: 2013. AUGUSZTUS 21-ÉN 9 ÓRAKOR.

LEGKÖZELEBBI LAPSZÁMUNKLEGKÖZELEBBI LAPSZÁMUNK
MEGJELENÉSI IDŐPONTJA:MEGJELENÉSI IDŐPONTJA:

2013. AUGUSZTUS 27.2013. AUGUSZTUS 27.
Lapzárta: 2013. augusztus 22.*Lapzárta: 2013. augusztus 22.*

*(Az augusztus 27-i lapszámba apróhirdetést 2013. július 26-án 12.00-ig, *(Az augusztus 27-i lapszámba apróhirdetést 2013. július 26-án 12.00-ig, 
illetve 2013. augusztus 21-én és 22-én 9.00–16.00-ig lehet feladni.) illetve 2013. augusztus 21-én és 22-én 9.00–16.00-ig lehet feladni.) 

KIADÓ és eladó lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfélkörrel 
18. éve a XII. kerületre specializálódott Apart-
man M Ingatlaniroda. Áfa nincs. 398-1501, 
www.berbead.ingatlan.com.

PARTINGFON Bt., Dezső bácsi ingatlan-
közvetítő 19 éve az önök szolgálatában. 214-
5473, 06/30-973-0113.

XI., MADÁRHEGYEN összközműves építé-
si telkek 27,5 M Ft-tól eladók. Madárhegyi In-
gatlaniroda. Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

XI., MADÁRHEGYEN 760 nm-es, pano-
rámás telek nyaralóval, gondozott kerttel 14,5 
M Ft-ért eladó. 06/70-275-9064.

XII., HANGYA utcában 200 nm-es, panorá-
más, felújított, sorházi lakás két garázzsal eladó 
95 M Ft-ért. Tel.: 06/20-935-0018.

XII., ÁRNYAS úton nettó 117 nm-es, három-
szintes, szélső sorházi lakás garázzsal eladó 69 M 
Ft-ért. Tel: 06/30-960-8862.

II., SZERB ANTAL utcánál, a Hűvösvölgyi 
úton, II. em.-i, 54 nm-es, fi atalosan felújított, 
CSENDES lakás gk.-beállási lehetőséggel eladó 
21,9 M Ft-ért. Tel: 06/30-960-8862.

XII., ISTENHEGYI úton kétlakásos villa, 
fszt.-i, kertkapcsolatos, felújított, 160 nm-es, pa-
norámás, garázsos lakás eladó 108 M Ft-ért. Tel: 
06/30-960-8862.

AMERIKAI család részére keresünk bérlésre, 
szeptemberi költözéssel, luxusházat, ikerházat a 
II., XII., II/A., III. kerületben. START INGAT-
LAN. 316-9408.

KAKUKK úton, új házban, 46 nm-es, cirkós 
öröklakás 14,9 M Ft irányáron eladó. 06/70-949-
4013.

VÁROSMAJOR utcában 30 nm-es, alagso-
ri garzonlakás kertkapcsolattal kiadó, 50 000 
Ft (fűtés benne van!) + fogyasztás. 316-3323.

ELADÓ a II. ker.-ben egy 69 nm-es, garázsos, 
tárolós, téglaépítésű, teljesen felújított lakás. Ér-
deklődni a 06/30-540-6883-as mobilon, képeket 
itt lehet kérni: wevajudit@t-online.hu

XII., DIÓS ÁROKBAN 95 nm-es, örökpa-
norámás, belső kétszintes, cirkós, teraszos la-
kás garázzsal, tulajdonostól eladó. Irányár: 
37,7 M Ft. Tel.: 325-6668, 06/30-913-2177.

XII., AVAR utcában, MOM Parkhoz közel 
eladó egy 33 nm-es, erkélyes, felújított lakás. 
06/20-911-8689.

XI., HEGYALJA úton 60 nm-es, 2 szobás, er-
kélyes, panorámás lakás eladó. 06/20-239-3036.

XII., APOR Vilmos térnél 2 szoba-hallos, 66 
nm-es, jó állapotban lévő lakás eladó. 06/20-911-
8689.

II., VERSEGHY Ferenc utcában áron alul el-
adó, a Rózsadomb Center közelében, egy 160 nm-
es, panorámás, erkélyes, jó állapotban lévő lakás, 
garázzsal. Irányár: 58,4 M Ft. 06/20-911-8689.

KIADÓ helyiség a Böszörményi úton, irodának 
is alkalmas. Padlófűtéses, világos, 13 nm-es, alag-
sori, parkolási lehetőséggel. T.: 06/30-911-9576.

ÜZLETHELYISÉG kiadó a Csörsz u. 3.-ban. 
Utcai, vitrines, légkondicionált, 17 nm-es, WC-
vel, mosdóval. T.: 06/30-911-9576.

BUDÁN, a II. kerületben, idilli környezetben 
eladom 1,5 szobás garzonlakásom. Ingatlanügy-
nökök, kérem, ne hívjanak! Tel.: 06/20-961-
6867.

TULAJDONOSTÓL eladó XII., Zsolna 
utcában 2 szobás, 62 nm-es, kertkapcsolatos, 
társasházi lakás. Irányár: 22,9 M Ft. Tel.: 
06/30-940-5271, 06/20-922-3021.

II. KERÜLET, Horvát utcában eladom 51 nm-
es, kétszobás, erkélyes, IV. em.-i lakásom, tégla-
házban. 2007-ben felújított. Irányár: 16 500 000 
Ft. 06/70-500-0739.

SAS-HEGYI villában 29 + 69 nm-es lakások 
kerttel eladók. 06/30-605-4091.

NORMAFÁNÁL, Fülemile úti „lakópark-
ban”, csendes, 46 nm-es, 1,5 szobás, I. emeleti 
lakás tárolóval, gépkocsibeállóval eladó. Ár: 
19,7 M Ft. 06/30-626-6023.

VÉRMEZŐNÉL lakás eladó. Ár: 8,9 M Ft. 
06/31-323-7676.

BALATONAKARATTYAI, 1400 nm-es tel-
ken 2 szintes, 2 + 2 félszobás, bővíthető, csendes 
nyaralónkat értékarányosan hegyvidéki társashá-
zi téglalakásra cseréljük, vagy eladjuk. 06/30-
402-9166.

ELADOM 53 nm-es, 1 szoba-hallos, teljes fel-
újításra szoruló, Tartsay Vilmos és Kiss János alt. 
sarkán, 14 000 Ft közös költségű, fűtéssel, vízzel, 
öröklakásomat. 15,5 millió Ft. Tel.: 06/30-200-
5460.

BALATONRA panorámás, 3,8 hektár szőlő 
eladó Balatonakaliban, 71-es főút mentén. Épít-
hető: pince, présház. Információ, képek: www.
businesstourism.eu  honlapon, a BEFEKTETÉS 
menüpontnál. Mobiltelefon: 06/30-274-2623.

XII., ALKOTÁS utcai, a csendes Greguss utcá-
ra néző, VI. emeleti, 70 nm-es, erkélyes lakás 18,9 
M Ft-ért, tulajdonostól eladó. 06/30-372-8852.

TATÁN, az Öreg tóhoz közel és új lakópark 
közelében öreg ház nagy telekkel eladó. 27 millió 
Ft. 06/30-719-3113.

G A R Á Z S

GARÁZSBEÁLLÓ eladó az Orbán térnél. 
Tel.: 06/30-201-3430.

GARÁZS 14 nm-es kiadó Rácz A. út elején. 
249-3580, 06/30-373-6111.

O K TATÁ S

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, iro-
dalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGOL nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEKTANULÁS félelmek nélkül, öröm-
mel, általános iskolásoknak, gyakorlott peda-
gógussal a Budagyöngyénél. 06/20-571-7554. 
francia.matek@gmail.com, www.francia-
matek-tanitas.hu

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt pe-
dagógus a Budagyöngyénél. 06/20-571-7554. 
francia.matek@gmail.com, www.francia-
matek-tanitas.hu

MATEMATIKA JÓ HANGULATBAN. 
Általános és középiskolások korrepetálását, 
pótvizsgára és érettségire felkészítését vállalom 
a Kiss János altb. u.-nál. Nyáron is! 06/20-
599-6140.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, refe-
renciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóztatás vala-
mennyi korosztálynak. 06/70-645-8366.

OKJ dajka, pedagógiai, gyógypedagógiai asz-
szisztens-, kisgyermekgondozó-, gyermekfelü-
gyelő-képzés (nysz.: 01006404). Tel.: 06/30-269-
1061, www.kaszaszakkepzes.hu

TANÍTSON meg teniszezni, megtanítom né-
metül. 06/20-413-5155.

NÉMETTANÍTÁS: Hast du Lust Deutsch zu 
lernen? Dann ruf doch an: 06/30-240-3153.

MATEMATIKA-, FIZIKATANÍTÁS, pót-
vizsgára, ismétlővizsgára, osztályvizsgára, pót-
érettségire felkészítés. Több mint húsz éves 
gyakorlat. Telefon: 213-7747, 06/20-518-
2808.

ANGOL nyelvórák tapasztalt nyelvtanárnál, 
Déli pu. közelében. Nyelvvizsgára/pótvizsgára fel-
készítés. INGYENES próbaóra! Tandíj: 90 perces, 
dupla óra: 5000 Ft. Telefon: 06/20-412-3663.

PÓTNAGYIKÉNT vigyáznék! Leckét csinál-
nánk, olvasnánk, német–angol szavakat kikér-
dezném. Szülőket hazavárnánk. 06/30-384-
8364.

NÉMETTANÁR pótvizsgára felkészítést, 
korrepetálást vállal. Házhoz megyek! 06/30-
964-6839.

GYÓGYPEDAGÓGUS értelmi sérült fel-
nőttel, gyermekkel (pl. Down-szindrómás) 
foglalkozna! 06/30-964-6839.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok bú-
tort, képet, keretet, játékot, cserépedényt, bő-
röndöket, lámpákat, spejz- és konyhai tartozé-
kokat, ezüstöket, háztartási gépeket. Szellő 
János. 291-3101, 06/30-347-7713.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyatékot 
vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 15. A 
TF-pályákkal szemben. 06/30-545-1346, 06/20-
553-0980.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. sz. 
alatti üzletembe készpénzért vásárolok antik bú-
torokat, festményeket, órákat, csillárokat, ezüst–
bronz–porcelán dísztárgyakat, eozinmázas Zsol-
nayt és teljes hagyatékot. Kiszállás díjtalan. 315-
1582, 06/20-324-2703.

KIRÁLYHÁGÓ TÉR 5. szám alatti antik 
galériámban készpénzért vásárolok a mai leg-
magasabb áron arany-, ezüsttárgyakat, antik 
és modern festményeket. Herendi, Zsolnay-
porcelánokat, fali és asztali órákat, teljes ha-
gyatékot, díjtalan kiszállással. 06/70-328-
1414.

BUDAI KARÁT GALÉRIA kp.-ért vásárol bú-
torokat, festményeket, porcelánokat, órákat, sző-
nyegeket, arany- és ezüsttárgyakat és teljes hagya-
tékot. Üzlettel.: 308-5779. 06/20-451-8270.

GELLÉRT GALÉRIA kp.-ért vásárol bútoro-
kat, festményeket, porcelánokat, órákat, perzsa-
szőnyegeket, arany- és ezüsttárgyakat és teljes 
hagyatékot. Üzlettel.: 466-4761, 06/20-981-
2897.

KÉSZPÉNZÉRT vásárolunk! Aranyat, 
ezüstöt, festményeket, hagyatékot. Arany: 
7200–12 000 Ft. Ezüst: 180-360 Ft. Tekintse 
meg az interneten: www.louisgaleria.hu. II., 
Margit krt. 51–53. Tel.: 316-3651.

PAPPNÉ SZILVIA MŰTÁRGY SZAK-
BECSÜS díjtalan kiszállással, becsléssel vásá-
rol mindenféle régiséget. Szobrokat, festmé-
nyeket, díszórákat, dísztárgyakat, ezüstöt, bú-
torokat, könyveket és teljes HAGYATÉKOT. 
Üzlet: 06/1-293-1759, 06/20-465-1961, 
06/70-942-0806.

GÁBOR ESZMERALDA BECSÜS, MŰ-
GYŰJTŐNŐ kiemelt, magas áron vásárol 
készpénzért antik műtárgyakat, festményeket, 
bútorokat, órákat, ezüsttárgyakat, arany ék-
szereket, porcelánokat, Herendit, meissenit, 
Kovács Margit, Gorka Géza, teljes hagyatékot. 
Ingyenes kiszállással és értékbecslést vállalunk 
vidékre is. Üzletünk: II., Fő u. 67. 06/1-364-
7534, 06/30-382-7020.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunktú-
ra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, csont-
ritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fejfájásellá-
tás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizsgálatok. 
Arcrevitalizálás biomasszázzsal. Tel.: 368-6349, 
06/20-968-6886.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása so-
ron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. Moz-
gáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! Hétvé-
gi ügyelet. Fogászati háttér biztosított. Tóthné 
Hűvös Katalin fogtechnikus mester. 1013 Bu-
dapest, Krisztina krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 
06/30-222-3016.

GYÓGYMASSZÁZS: 06/20-515-3370.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Erzsé-
bet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok-
kok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térdblok-
kok, gerincsérvek, szédülések műtét nélküli, 
eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás fogyó-
kúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász, 06/30-
945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GYÓGYPEDIKŰR otthonában. Tel.: 06/30-
206-4801.

KOZMETIKA (szempilla-, szemöldökfestés, 
gyantázás, arcmasszázs) otthonában. Tel.: 06/30-
206-4801.

HOGYAN szabadulhat meg kínzó térd-, 
gerinc-, vállfájdalmától? Tárcsázza a Svábhe-
gyi Mozgásszervi Gyógyuldát a 06/30-635-
2482-es számon. Első alkalommal egy ajándék 
kezeléssel lepjük meg.

GYÓGYTORNA otthonában! Szakember 
vezetésével végzett egyéni gyógytorna-fog-
lalkozások. Bakos Orsolya, 06/30-746-
2728.

ILCSI REFERENCIA KOZMETIKA várja 
kedves vendégeit! Első alkalommal ajándék 
szemöldökszedés! Hegyvidék Kártyát elfoga-
dunk! XII., Szt. Orbán tér 6. Tel.: 06/20-365-
0822.

VEGYE ÁT 10%-RA jogosító „nyugdíjas-
kedvezmény kártyáját” a Mona Szalonban 
(fodrászat, kozmetika, gyógypedikűr, mani-
kűr, masszázs, gerinctorna, nyugdíjas torna)! 
XII., Szt. Orbán tér 6. Tel.: 06/20-365-
0822.

BÍZZA MAGÁT MASSZŐREINKRE, ha 
hát- és nyakfájdalom kínozza! Hegyvidék Kár-
tyát elfogadunk! XII., Szt. Orbán tér 6. 8–20 
óráig. Tel.: 06/20-365-0822.

MALIBU SZÉPSÉGSZALON. Fodrászat, 
kozmetika, pedikűr, manikűr, műköröm. ÚJ-
DONSÁG: Flabélos alakformáló-mozgásterá-
piás készülék. Az első alkalom ingyenes! Nyit-
va: hétfő–péntek 8–17 óráig. 1126 Bp., Bee-
thoven u. 7. – az udvarban.

Á L L Á S

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértékesítő 
munkatársakat keresünk. Pályakezdők jelent-
kezését is várjuk! Fényképes önéletrajzokat a 
mezes.peter@dh.hu címre várjuk.

IDŐSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett nő-
vér. T.: 06/20-365-2455.

NAPI TAKARÍTÁST vállalok, referenciával 
rendelkező, középkorú hölgy. K–P-ig 17–19 óra 
között. Érd.: 06/30-916-9313.

PEDIKŰR-MANIKŰRÖS kollégát keresünk 
XII. ker.-i szalonunkba. Info: 06/70-534-1060.

TÁ R S K E R E S Ő

SIKERES, megbízható, személyiségköz-
pontú, fényképes társkereső. Társkeresés 
Ausztria, Németország, Svájc felé is. XII., 
Ugocsa u. 8/a. R. Zsuzsanna, 06/30-602-
0094.

BOLDOGSÁGRA vágyik? Ne várjon to-
vább, mi megtaláljuk párját. Budai Társközve-
títő: 06/30-555-8444.

KÁNYA KATA Társközvetítő Iroda a biz-
tonságos társkeresés. Most 30% akció! 214-
9441.

MEGISMERKEDNÉK 70 év körüli, természe-
tet kedvelő úrral, akivel a további éveket egymást 
megbecsülve, együtt töltenénk. T.: 06/30-358-
8574.

170/70, 63 éves, frissnyugdíjas, értelmiségi 
hölgy biztos egzisztenciájú, művelt, diplomás úr 
ismeretségét keresi tartós, tartalmas, komoly, 
szép kapcsolat reményében. Zsuzsa 269-0653.

K Ö N Y V

VÁROSFAL ANTIKVÁRIUM vásárol kész-
pénzért könyveket, könyvtárakat, hanglemeze-
ket, vitrintárgyakat, képeslapokat, hagyatékot. 
Díjtalan kiszállás. Tel.: 266-3277, 06/20-803-
1044.

NÉMETVÖLGYI ANTIKVÁRIUM vásárol 
antik és használt könyveket, könyvgyűjtemé-
nyeket, valamint porcelánokat és festménye-
ket is. Címünk: 1122 Bp., Városmajor u. 15. 
Tel.: 06/70-222-4294 v. 06/20-231-0725. 
www.nemetvolgyiantikvarium.hu

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldogan 
elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 06/20-956-
4084.

A HEGYVIDÉK LAPKIADÓ A HIRDETÉSEK TARTALMÁÉRT NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET!
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HIRDETÉSFELVÉTEL:

H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐ-
TERMI SÚLYZÓS, ILLETVE 
KARDIOGÉPES EDZÉS

Csütörtök 17.00–19.00.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana 
utca 4.), kis épület (bejárat a Felhő utca 
felől).
Kellemes körülmények között, új kardio-
gépeken, edzői segítséggel, tanácsadás-
sal. Szükséges felszerelés: váltócipő, 
sportruházat.

NORDIC WALKING
Hétfő 17.00–18.00.
Nyári szünet: július 30-tól október 
1-jéig!
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Szerda 17.00–18.00.
Nyári szünet: július 30-tól október 
1-jéig!
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.).
Futás, illetve kocogás szakavatott edző 
segítségével, tanácsadással. Edzettségi 
állapot felmérése, személyes edzésterv 
készítése, ajándék lépésszámláló.
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

TENISZOKTATÁS
Szerda 15.00–16.00.
Nyári szünet: július 30-tól október 
1-jéig!.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – 
XII., Költő utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál 
László ad felvilágosítást. Az adott hétvé-
ge programjáról csütörtöktől érdemes 
érdeklődni. Jelentkezés, további infor-
mációk: 06/70-212-5555, pallaszlo@
freemail.hu.

A programok – a többnapos túrák (szállás, 
étkezés, utazási díjak) kivételével – a hegy-
vidéki polgárok számára ingyenesek, a 
költségeket a Hegyvidéki Önkormányzat 
fedezi. A részletes programot keressék a 
www.hegyvideksport.hu honlapon és a 
hirdetőkön. További információk: XII. kerü-
leti Szabadidősport Központ, XII., Csörsz 
utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92. E-mail: 
sportcenter12@freemail.hu, titkarsag@
hegyvideksport.hu. Lődy Katalin sportszer-
vező: 06/30-860-34-70.

Cs
T2

H
N
1-
Fo

Sz
Ny
1-
Fo

Sz
Ny
1-
Fo

A
L
g
é

E Y DÉE Y DÉ

TESTÉPÍTÉS ÁTMOZGATÓ EDZŐ

Európa-bajnokságon remekeltek a karatésok
Kiváló eredményeket értek el a 
Hegyvidék SE sportolói a szlová-
kiai Érsekújváron megrendezett 
első Shito ryu karate Európa-
bajnokságon. Kunos Zsuzsanna 
aranyérmet szerzett, míg senior 
kategóriában Kápolnási Márton a 
dobogó harmadik helyére állha-
tott fel.

A Shito ryu karate és különböző 
iskolái sokáig számos világver-
sennyel büszkélkedhettek, né-
hány éve azonban némileg hát-
térbe szorultak ezek. Ezért is 

örömteli, hogy a nemrég megala-
kult Európai Shito ryu Szövetség 
kezdeményezésére hosszú idő 
után folytatódott a hagyomány, 
ráadásul Európa-bajnoksággal, 
ami mindezidáig hiányzott a ver-
senyek sorából.

Az első kontinensviadalnak a 
szlovákiai Érsekújvár adott ott-
hont, a magyar stílusválogatott-
ban a Hegyvidék SE Shuhari 
Karate-szakosztálya hét sportoló-
val képviseltette magát. Ennek 
előzménye, hogy a kvalifi kációs 
versenynek számító Shito ryu or-
szágos bajnokságon a XII. kerüle-
tiek több dobogós helyezést és 
számos bajnoki címet is begyűj-

töttek. Az Európa-bajnokságon 
Medgyesi-Petró Réka, Balatoni 
Lilla, Kunos Zsuzsanna, Gelényi-
Martínez Alyna, Anti Zsuzsan-
na, Tass Bulcsú, valamint – a 
csapat vezetőedzőjeként, egyben 
versenyzőként – Kápolnási Már-
ton vett részt.

Az első napon Medgyesi-Petró 
Réka a 9–11 évesek között, míg 
Balatoni Lilla és Tass Bulcsú a 
12–14 éves korosztályban kata 
(formagyakorlat) versenyszám-
ban bizonyíthatta felkészültségét. 
Bár mindhárman egy nyert mér-
kőzés után búcsúztak, elmond-
ható, hogy az ifj ú katások jól tel-
jesítettek, a szakemberek szerint 
versenyzésükre sajnálatos módon 
a kiforratlan szabályrendszer, va-
lamint a rendezők és a nemzeti 
válogatottak közötti kommuni-
kációból adódó félreértések is ha-
tással voltak.

A felnőttek, azaz a 18 és 35 
éves kor közöttiek mezőnyében a 
kata versenyszámban Gelényi-
Martínez Alynának és Anti Zsu-
zsannának sem sikerült tovább-
jutnia az első körből, ráadásul el-
lenfeleik is korán búcsúztak, így a 
vigaszágra sem „juttatták be” a 
magyarokat. Nem sokkal ezután 
azonban megszületett a csapat 
első érme, Kápolnási Márton a 
harmadik helyet szerezte meg a 
35 év felettiek számára kiírt 
senior kata versenyszámban.

„Harmadik éve rendeznek 
Magyarországon az edzőknek, 
tanároknak, illetve mestereknek 
szóló senior versenyt, amelyen a 
kezdetektől részt veszek – mond-
ta a 2001-es római stílus-világbaj-
nokságon küzdelemben harma-
dik helyezett csapatvezető. – Idén 
sikerült két érmet begyűjtenem, 
ezen felbátorodva arra gondol-
tam, érdemes lenne elindulni az 
Eb-n. Jól éreztem magam, ennek 
is köszönhető a formagyakorlat-
bronzérem, amit nagy becsben 
tartok, hiszen már nem edzek 
napi több órát, mint aktív ko-
romban.”

A második napon Kunos Zsu-
zsanna a 15–17 évesek között a 

+56 kilósok kumite (küzdelem) 
versenyszámában állt tatamira, és 
végig meggyőző teljesítményt 
nyújtva szerezte meg saját maga 
és Magyarország számára az első 
Shito ryu Európa-bajnoki címet. 
Az eredmény több mint biztató a 
novemberi, madridi korosztályos 
világbajnokság előtt, amelyre a 
magyar lány junior kategóriában 
már korábban kivívta a szereplés 
jogát.

„A mostani Európa-bajnok-
ság kicsit ugrás volt az ismeret-
lenbe, nem tudtam sok mindent 
az ellenfelekről, ezért is örülök 
annyira az aranyéremnek. Úgy 
érzem, a győzelem visszaigazo-
lása a Hegyvidék SE-ben elvég-
zett munkának, ezért bizakodva 
várom a világbajnokságot. Ha 
minden jól alakul, Madridban 
is ott lehetek a legjobbak kö-
zött” – tekintett előre Zsuzsan-
na.

A Hegyvidék SE másik nagy 
tehetsége, az ezúttal kevésbé sike-
res Anti Zsuzsanna már július 
végén javíthat, hiszen a WKF ka-
rate rendszerben Magyarország 
rendezi az egyetemi és főiskolai 
Európa-bajnokságot. Rendkívül 
rangos eseményről van szó, a 
nagy világversenyeken ugyanis – 
néhány veterántól eltekintve – a 
többség ebből a korosztályból ke-
rül ki.

MM.

Három bajnoki cím, egy Magyar Kupa-győzelem floorballban
Fennállása legsikeresebb szezon-
ját zárta a Phoenix Fireball SE. A 
MOM Sportban otthonra találó 
egyesület három bajnoki címet 
szerzett, a felnőtt női csapat 
pedig ráadásként elhódította a 
Magyar Kupát is. Ennek ellenére a 
Phoenix legfőbb célja továbbra is 
az, hogy mindenki számára játék-, 
edzés- és versenyzési lehetőséget 
biztosítson.

Mint a mesében: az idén három 
volt a fl oorballos igazság a Phoe-
nix Fireball SE felnőttcsapatainál. 

„A férfi ak több bronz- és ezüst-
érem után végre megnyerték az 
első osztályú bajnokságot, a nők 
pedig immár második alkalom-
mal tudtak duplázni, azaz a baj-
noki cím mellé a Magyar Kupát 
is elhódították – mesélte boldo-
gan az egyesületet a kezdetektől 
irányító Varsányi Zsuzsa. – 
Mindkét csapat a két győztes 
meccsig tartó döntő utolsó, azaz 
harmadik összecsapásán vívta ki 
a végső győzelmet. A fi úknak pa-
rádés játékkal idegenben sikerült 
9–2-re nyerniük, míg a lányok a 
MOM Sport csarnokában két-
százötven néző előtt biztosították 
be a bajnoki aranyat.”

Hagyományosan jól szerepel-
nek a Phoenix utánpótláscsapatai 
is. Ezúttal az U19-esek bajnoksá-
got nyertek, míg U16-ban és a 

kislányok unihoki-bajnokságá-
ban bronzérem jutott az egyesü-
let versenyzőinek. A 14 évesek 
között, az unihoki lány U13-ban 
és a fi ú U11-ben pedig egyaránt 

az ötödik helyen végeztek a 
phoenixesek.

A győztesek és helyezettek 
teljesítményének értékét növeli, 
hogy a 2005-ben alakult sport-

egyesület a működési költsége-
ket önerőből termeli ki. Legfon-
tosabb feladata a fl oorball és 
rajta keresztül a szabadidős 
sport népszerűsítése, miközben 
– ahogy az eredmények mutat-
ják – megfelelő szakmai hátteret 
és előrelépési lehetőséget tud 
biztosítani a sportággal komo-
lyabban foglalkozni kívánók 
számára is.

A többségében hegyvidéki fi a-
talokat foglalkoztató Phoenix 
Fireball SE 2008 óta a MOM 
Sport csarnokában tartja edzése-
it. A következő évadra elsősorban 
az 1998 és 2004 között született, 
mozogni vágyó lányok és fi úk je-
lentkezését várja. További infor-
mációk: www.phoenixfl oorball.
hu.

(-ály)

Sikeres ELTE és Városmajori Gimnázium
Tizennégy kerületi iskola tizen-
három sportágban közel kétezer 
versenyzőt indított el a hegyvidé-
ki diákolimpián, amelynek ered-
ményhirdetését a Dr. Koltai Jenő 
Sportközpontban tartották. Bár 
a pontversenyben nem vettek 
részt, a Lauder, valamint a Fekete 
István iskola sem maradt ki a so-
rozatból, előbbi a sakkbajnoksá-
gokon alkotott maradandót, míg 
a Fekete-gyerekek az úszószá-
mokban mutatták meg tehetsé-
güket. Az elmúlt két évhez ha-
sonlóan ismét eljött a Hegyvi-
dékre a Xantus János iskola, a 
belvárosi diákok ezúttal a 
fl oorball-bajnokság mezőnyét 
erősítették.

A kiírás szerint az egyes baj-
nokságokban elért helyezések 
mellett a nevezések és a résztve-
vők számát is fi gyelembe vették a 
végelszámolásnál, igaz, a testne-
velők kérésére ezúttal a sportered-
mények többet értek, mint tavaly. 
Ennek az ELTE örült a legjob-

ban, hiszen a gyakorlóiskolások 
az alsósok és a felsősök versenyét 
is nagy fölénnyel nyerték meg. 
Ezzel a Kós Károly és a tavalyi 
bajnok Jókai Mór iskola előtt az 

általános iskolás kategória össze-
tett első helyét is megszerezték.

Papírforma-eredmény szüle-
tett a középiskoláknál, a Város-
majori Gimnázium sorrendben 

nyolcadszor lett aranyérmes. A 
második helyen a Semmelweis, a 
harmadikon a Budai Középiskola 
végzett.

em.

A Phoenix Fireball SE-ben zömmel XII. kerületi fiatalok sportolnak

Kunos Zsuzsanna első lett

Hét hegyvidéki karatéka is helyet kapott a magyar csapatban
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Az atlétika mellett további tizenkét sportágban küzdöttek meg egymással a gyerekek a diákolimpián
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